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Presentación

La Consejería de Educación del Ministerio de Educación y Ciencia en Alemania
publica la segunda edición, actualizada y revisada, de su análisis sobre el sistema
educativo alemán y la enseñanza del español en Alemania, con la que perseguimos
dos fines: (i) facilitar una información rigurosa sobre la República Federal de Ale-
mania a instituciones y personas interesadas en la enseñanza del español; y (ii) ofre-
cer, con su contraste con la primera edición, los indicadores cuantitativos y cuali-
tativos, que decíamos imprescindibles en aquella, para evaluar cómo evoluciona la
enseñanza del español este (gran y complejo) país y el efecto de las políticas públi-
cas españolas desarrolladas para extenderla.

La difusión del español se ha convertido en una de las actividades esenciales
de la acción exterior del Estado. Se trata de una labor con muchas facetas, lo
que seguramente explica la variedad de órganos (consejerías de Educación y de
Cultura, sociedades estatales para la difusión de la cultura española y centros
del Instituto Cervantes, universidades y administraciones autonómicas) y pro-
gramas que la procuran.

No siempre resulta fácil valorar la incidencia de las actuaciones públicas
cuando faltan indicadores cuantitativos y cualitativos que permitan celebrar y
reforzar las exitosas y reconsiderar las de menor efecto. Y en el caso de una
República federal como la alemana, cuyos Estados tienen competencia plena y
originaria en materia educativa y estructuras territoriales, organizativas y nor-
mativas radicalmente diversas, la dificultad se hace no pocas veces quijotesca.
La Consejería de Educación espera facilitar esa evaluación y la tarea de quienes
por gusto u oficio trabajan para extender el español en Alemania o estudian
cómo evoluciona nuestra lengua en un contexto de demanda creciente.

El estudio recoge las principales estructuras educativas del sistema ale-
mán, también en los niveles de gestión y su articulación territorial. Comenta
la legislación incidente en la enseñanza de idiomas y refleja el currículo
impartido dentro de cada modalidad de centros. Dentro del currículo presta
especial atención a las lenguas extranjeras y —es obvio— al español. En
sucesivos capítulos se ocupa de cada uno de los Estados, de los que aporta
cifras de escolaridad y peculiaridades, cuando las hay, del sistema genérico o
de la enseñanza de las lenguas extranjeras. Cada capítulo se cierra con los
datos de los centros que ofrecen como asignatura la lengua española. Los
capítulos finales presentan los cuadros de resumen y el estudio del español en
el sistema universitario.
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Como novedad lógica en una segunda edición, se ofrece el dato sobre la
variación observada con respecto a la primera, dos años atrás, tanto en los cua-
dros sobre los estados como en una tabla comparativa conjunta.

Los datos que ofrecemos son el resultado del trabajo acumulado de los dos
asesores técnicos de la Consejería que se han sucedido en él: José María Piñán
San Miguel y Raúl Ramos Martínez. Pretenden facilitar el de investigadores y
organismos públicos y privados. Aparecerán bien citados y atribuidos a la Con-
sejería de Educación de la Embajada de España en Alemania en la obra de quie-
nes sean honestos intelectualmente y plagiados sin más en la de quienes no lo
sean. Pero del buen trabajo y la calidad intelectual de los dos da cuenta sobrada
el contenido del estudio.

Diego Íñiguez

Consejero de Educación de la Embajada de España

Agosto de 2004
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1. Introducción

La acción educativa española en el exterior tiene establecidos distintos objeti-
vos y niveles de actuación en los países en que se hace presente. Precisamente
uno de los lugares comunes de la normativa que la rige y del discurso que
genera es la referencia a la diversidad, a la necesidad de adaptación a las nece-
sidades específicas en los países1.

No puede extrañar que el conocimiento de esas características propias del
país sea la base de partida para las actuaciones en materia educativa si se quie-
re que estas estén articuladas en torno a los principios de racionalidad y efica-
cia. Son la conformación social del país, su estructura política, el desarrollo de
su sistema educativo y la penetración ya existente (o su ausencia) de la lengua y
cultura españolas las que, en gran medida, determinarán los objetivos y los
medios para conseguirlos.

Aun a riesgo de simplificar la realidad que se presenta en otros países puede
afirmarse que la realidad alemana es, en todos los aspectos mencionados en el
párrafo anterior, absolutamente peculiar y compleja.

El estado federal cuenta con dieciséis países (Länder) en gran medida dispa-
res en cuanto a su extensión, población, actividad económica y productiva, cul-
tura política y vertebración social. Esto no sería mayor obstáculo para el
propósito de la acción educativa española en el país si el estado federal detenta-
se el control o, al menos, la homogeneización de la vertiente educativa para el
conjunto de la sociedad. Pero no es así: el estado, a través del Ministerio Fede-
ral de Educación e Investigación, se constituye en la autoridad educativa
número 17, al lado, pero no por encima de los titulares reales de competencias
en esta materia.

Por el lado institucional no ha hecho sino comenzar la dificultad de apre-
hensión del sistema. Los 16 estados no ejercen sus competencias a través de 16
ministerios de educación, sino a través de 31 (actualmente, ya que pueden rees-
tructurarse hacia arriba o hacia abajo con la constitución de cada nuevo
gobierno) que combinan de manera autónoma las áreas de educación, cultura
e investigación con otras como deporte, juventud, mujer, medio ambiente,
urbanismo…
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Dentro del mismo apartado institucional, y ya dentro del área educativa, tam-
poco existe una estructura homogénea de administración estatal, regional y
local. A mayor abundamiento pueden darse diferencias en la organización del sis-
tema educativo, en la duración de algunas modalidades de estudios, en el tipo y
denominación de centros docentes y, naturalmente, en el contenido de los planes
de estudios para cada uno de los niveles educativos. Como consecuencia de esta
heterogeneidad encontramos la segunda gran dificultad para el presente estudio.

Se trata del mecanismo de obtención, procesamiento, valoración y difusión
de datos sobre los respectivos sistemas. Como indicador de la situación y tam-
bién de las fuentes del presente estudio baste decir que algunos estados incor-
poran en su Ministerio de Educación un departamento de estadística, mientras
que otros remiten a su organización regional (generalmente Oberschulämter) y
otro tercer grupo no dispone de estadísticas, que se encuentran centralizadas en
un Instituto de Estadística como organismo autónomo interministerial. De lo ya
conocido se deduce que los estados no tienen por qué y, de hecho, no siguen
parámetros comunes a la hora de recabar datos, determinar cuáles se recaban y
cómo y en qué medida de agregación se procesan y difunden. De hecho no hay
parámetros comunes. De la misma dificultad es víctima la Oficina Federal de
Estadística (Statistisches Bundesamt) localizada en Wiesbaden. Sus datos para
toda la nación sólo coinciden grosso modo con la suma de las partes.

La situación que he esbozado a grandes rasgos desincentiva en gran manera
la tarea de búsqueda y valoración. No obstante muestra también que cuanto
más dificultosa más necesaria se hace la investigación sobre la situación de las
enseñanzas del español2. Es una tarea que seguirá siempre vigente mientras
exista una acción educativa en el exterior.

El español como lengua extranjera en Alemania6

2. Ibidem § 25 f).



Estructura histórica 7

2. Estructura histórica educativa en Alemania

Para comprender la realidad de la lengua española en el sistema educativo ale-
mán no es, ni mucho menos, irrelevante la estructura política del país ni algu-
nas consideraciones históricas sobre su pasado reciente y no tan reciente.

En la historia ningún estado constituido como tal se ha disgregado para
configurarse a posteriori como federación, aparte del dudoso ejemplo (por
afuncional) de los países del antiguo bloque soviético. El fenómeno observado
es el contrario: cuando se dan estados históricamente preexistentes pueden
acudir a formas federadas para el mejor cumplimiento de algunos de sus fines,
entendiéndose, en todo caso, que las competencias de organización política
general o sectorial lo son de los estados en todos aquellos casos en que no se
haya pactado cederlas a la federación.

Éste es el caso de la República Federal Alemana en cuya realidad histórica los
estados son en muchos siglos anteriores al estado unitario, que únicamente exis-
tió desde la uniformización hitleriana (Vorläufiges Gesetz zur Gleichschaltung
der Länder mit dem Reich, de 31 de marzo de 1933) hasta su caída en 1945.

Precisamente las competencias en educación (Kulturhoheit) son parte sus-
tantiva de las prerrogativas de los estados federados. Los estados federales se
dotan de sus propias leyes (en sentido genérico y también en el sentido propio del
concepto normativo) de organización de las enseñanzas generales, universitarias
y de política cultural. Cada uno tiene su propio ministerio o diversifica en varios
ministerios la totalidad del sector. La división más habitual consiste en un minis-
terio de educación (Kultusministerium), que puede englobar otras áreas como
cultura, juventud, mujer o deporte, y ministerio de ciencia (Wissenschaftsminis-
terium) al que suelen añadirse competencias en investigación y universidades.

Respondiendo, sin embargo, al comportamiento centrípeto genérico de los
estados federales, la diversidad inicial tiende hacia una homogeneización pro-
gresiva que, en todo caso, estatuye una serie de acuerdos que proporcionan una
normativa básica común.

En el caso alemán puede observarse la existencia de dos instituciones cuyas
actividades generan impulsos unitarios y propician consenso:

• El Ministerio Federal de Educación e Investigación (Bundesministerium für
Bildung und Forschung).

• La Conferencia de Ministros de Educación de los Estados Alemanes
(Kultusministerkonferenz der deutschen Länder).



2.1. El Ministerio Federal de Educación e Investigación

El Ministerio Federal de Educación —cuya existencia es negada con excesiva
precipitación por muchos informantes e incluso en material impreso— es cre-
ado el 14 de diciembre de 1962 como Ministerio de Investigación Científica y
modificado en octubre de 1969 como de Educación y Ciencia. Desde 1972 coe-
xistió con el de Investigación y Tecnología con el que se fusionó en 1994. En su
actual forma detenta las siguientes competencias:

• Formación de opinión en temas socialmente relevantes para la educación.
• Planificación e investigación educativas.
• Formación y promoción de nuevas generaciones de investigadores.
• Investigación básica y aplicada.
• Formación Profesional (dual) y su promoción.
• Sistema universitario y promoción científica.
• Formación permanente.
• Relaciones educativas internacionales.
• Normativa marco supraestatal en materia educativa.
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ORGANIGRAMA SIMPLIFICADO DEL MINISTERIO DE EDUCACIÓN E INVESTIGACIÓN (bmbf)
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Desde 1969 el Ministerio de Educación tiene la facultad de dictar la legisla-
ción marco para la enseñanza universitaria, es decir: bases de los planes de
estudio, normativa de admisión, investigación universitaria, estructura de per-
sonal, organización y administración de las universidades. Ejerció esta facultad
por primera vez con la Ley marco universitaria de 1976. Esta circunstancia es
digna de tenerse en cuenta, ya que la unificación de criterios y la política secto-
rial en otras materias sigue la vía del acuerdo a través de la segunda institu-
ción, que a continuación se menciona.

2.2. La Conferencia Permanente de
los Ministros de Educación de los Estados Alemanes

La Conferencia está formada por el conjunto de ministros y senadores de los
estados alemanes, todos ellos con competencias en educación, formación, uni-
versidades, investigación y asuntos culturales y fue creada en 1948, es decir
incluso antes de la fundación de la República Federal.

La fundación de la república confiere a la Conferencia una nueva dimensión,
ya que la Ley Fundamental de 23 de marzo de 1949 consagra la competencia de
los estados en materia educativa y cultural. Con ello sigue el modelo histórico
alemán, pero de forma intensificada, ya que, a diferencia de lo previsto en la
Constitución de Weimar, se adjudica a los estados también la capacidad legisla-
tiva sobre la materia, incluso —hasta 1969— en el terreno universitario.

Este status fue rápidamente asumido —y reivindicado— por la Conferencia
en la Declaración de Bernkastel (18-19 de octubre de 1949). Pero la actuación
inmediata de los estados en el proceso organizativo de la educación dio pie a
numerosos portavoces sociales y gubernamentales para criticar con dureza la
fragmentación del sistema educativo.

A pesar de que los ministros de educación reiterasen su propósito de evitar un
desarrollo divergente de los sistemas educativos las medidas parciales no pudie-
ron acallar la acusación pública de haber conducido el sistema a un caos escolar.

En 1954 hubieron de reunirse los presidentes de cada estado para llegar a un
acuerdo sobre un marco común para el sistema educativo general. En el llama-
do Acuerdo de Düsseldorf (17/02/1955) se determinaron criterios comunes para
el reconocimiento de exámenes, nomenclatura de las calificaciones, duración
de las estudios, regulación de inicio de curso y vacaciones, denominaciones de
procesos, centros, organismos, secuencia de lenguas extranjeras. Este acuerdo
es la base del posterior Acuerdo de Hamburgo que se recoge más abajo.
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En 1990, después del proceso de unificación alemana se incorporaron a la
Conferencia los ministros de los nuevos estados.

En la Conferencia se trata de asuntos de política educativa y cultural de rele-
vancia supraestatal con el objetivo de conformar una sola opinión y una sola
voluntad así como representar los intereses comunes.

El objetivo fundamental de este trabajo participativo entre los estados es la
coordinación del mínimo necesario de igualdad y equivalencia en el sistema
educativo de la República Federal, aun dentro del principio de diversidad y
competitividad de un estado federal.

En concreto son sus funciones:
• Fomentar y plasmar los acuerdos entre estados que sean necesarios o

políticamente deseables, en especial en el terreno escolar y universitario.
• Expresar una voluntad común sobre cuestiones relativas al sistema educativo o a

parcelas concretas del mismo y también relativas a cuestiones actuales de política
formativa y cultural.

• Garantizar la información continua a todos los estados miembros en lo que toca a
procesos, medidas y problemas en el terreno cultural y educativo.
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Las resoluciones de la Conferencia de Ministros de Educación sobre cuestio-
nes concretas tienen que tomarse por unanimidad. En estas votaciones dispo-
ne cada estado de un solo voto, independientemente del número de
representantes con que cuente en la Conferencia. Como norma general tales
resoluciones son exclusivamente una manifestación de voluntades o recomen-
daciones dirigidas a los estados. Para su eficacia deben ser integradas en la
legislación de cada estado por medio de leyes, órdenes u otras disposiciones.

La Conferencia de Ministros y Senadores de Educación de los estados ale-
manes ha cobrado especial relevancia en determinadas fases de la historia edu-
cativa alemana.

En la actualidad se encuentra en una de esas fases como resultado del estu-
dio de la OCDE (PISA) y los resultados que arroja para Alemania3. La publica-
ción de los resultados ha supuesto una conmoción en el país y en el debate
consiguiente han participado todas las instancias sociales. No se deplora sola-
mente una clasificación internacional inesperadamente baja, sino que, además,
los resultados interalemanes, por estados, arrojan fuertes diferencias en los tres
campos analizados por el estudio.

Resultados del rendimiento escolar. Estudio de la OCDE (PISA 2000)4

Estudio internacional

Rango
Sector académico medido

Competencia lectora (puntos) Matemáticas (puntos) Ciencias naturales (puntos)

1 Finlandia (546) Japón (567) Corea (552)

2 Canadá (534) Corea (547) Japón (550)

3 Nueva Zelanda (529) Nueva Zelanda (537) Finlandia (538)

4 Australia (528) Finlandia (536) Reino Unido (532)

5 Irlanda (527) Australia (533) Canadá (529)

6 Corea (525) Canadá (533) Nueva Zelanda (528)

7 Reino Unido (523) Suiza (529) Australia (528)

8 Japón (522) Reino Unido (529) Austria (519)

9 Suecia (516) Bélgica (520) Irlanda (513)

10 Austria (507) Francia (517) Suecia (512)

11 Bélgica (507) Austria (515) Chequia (511)

12 Islandia (507) Dinamarca (514) Francia (500)
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5. Fuente: PISA 2000. Die Länder der Bundesrepublik Deutschland. Zusammenfassung zentraler Befunde. Max-
Planck-Institut für Bildungsforschung, Berlin 2002. En el estudio interalemán no se consideraron las aportaciones
de Berlín y Hamburgo por haber presentado un número de exámenes estadísticamente no significativo.

Resultados interalemanes. Estudio de la OCDE (PISA 2000)5

Estudio interior

Rango
Sector académico medido

Competencia lectora (puntos) Matemáticas (puntos) Ciencias naturales (puntos)

1 Baviera (510) Baviera (516) Baviera (508)

2 Baden-Württemberg (500) Baden-Württemberg (512) Baden-Württemberg (505)

Promedio sector OECD (500) Sajonia (501) Promedio sector OECD (500)

Sajonia (491) Promedio sector OECD (500) Sajonia (499)

4 Renania-Palatinado (485) Turingia (493) Turingia (495)

5 El Sarre (484) Schleswig-Holstein (490) Renania-Palatinado (489)

Media interalemana sector (484) Media interalemana sector (490) Media interalemana sector (487)

13 Noruega (505) Islandia (514) Noruega (500)

Francia (505) Liechtenstein (514) Media del sector (500)

Estados Unidos (505) Suecia (510) Estados Unidos (499)

Media del sector (500) Irlanda (503) Hungría (496)

Dinamarca (497) Media del sector (500) Islandia (496)

17 Suiza (494) Noruega (499) Bélgica (496)

18 España (493) Chequia (498) Suiza (496)

19 Chequia (492) Estados Unidos (493) España (491)

20 Italia (487) Alemania (490) Alemania (487)

21 Alemania (484) Hungría (488) Polonia (483)

22 Liechtenstein (483) Federación Rusa (478) Dinamarca (481)

23 Hungría (480) España (476) Méjico (478)

24 Polonia (479) Polonia (470) Italia (476)

25 Grecia (474) Letonia (463) Liechtenstein (461)

26 Portugal (470) Italia (457) Grecia (460)

27 Federación Rusa (462) Portugal (454) Federación Rusa (460)

28 Letonia (458) Grecia (447) Letonia (459)

29 Luxemburgo (441) Luxemburgo (446) Portugal (443)

30 Méjico (422) México (387) Luxemburgo (422)

31 Brasil (396) Brasil (334) Brasil (375)



Una de las consecuencias directas de este estudio ha sido la presión social en
favor de criterios homogéneos, unificación de procedimientos y mejor coordi-
nación de todas las instancias educativas en Alemania. Ante esta presión, la
Conferencia se fijó como meta6 la elaboración de un acuerdo para establecer
exigencias de rendimiento homogéneas en determinados puntos del sistema
educativo. El 4 de diciembre de 2003 publicó criterios para la titulación de gra-
duado medio, en concreto en las asignaturas de alemán, matemáticas y —de
especial interés para nuestro estudio— idioma extranjero. A partir del curso
2004/2005 deberán aplicarse a nivel nacional. Estipula, fundamentalmente, los
siguientes puntos:

• Descripción de resultados concretos que debe alcanzar el alumno medio.
• Definición de diferentes niveles de exigencia en cada una de las asignaturas y las

diferentes competencias que se deben alcanzar en cada uno de los niveles.
• Establece un sistema de inspección e instrumentos de evaluación comparativa.
• Se pretende que sea el conjunto de la comunidad educativa quien, en equipo, dé

forma a contenidos y objetivos.

En lo que aquí más interesa, la articulación de las lenguas extranjeras en el
sistema educativo alemán, la Conferencia ha respondido con presteza a las ini-
ciativas del Ministerio Federal o de los estados individualizados. Mucho antes
de que hubiese declaraciones de años internacionales para las lenguas, la Con-
ferencia había adoptado líneas para su promoción que pueden resumirse en las
siguientes directrices:

• Impartición generalizada de dos lenguas extranjeras, y preferiblemente de tres, en
todos los tipos y niveles del sistema educativo.

6 Renania del Norte-Westfalia (482) Renania-Palatinado (490) Schleswig-Holstein (486)

7 Turingia (482) El Sarre (487) El Sarre (485)

8 Schleswig-Holstein (478) Hesse (486) Hesse (481)

9 Hesse (476) Meckl.-Pomerania Anterior (484) Meckl.-Pomerania Anterior (478)

10 Baja Sajonia (474) Renania del Norte-Westfalia (480) Renania del Norte-Westfalia (478)

11 Meckl.-Pomerania Anterior (467) Baja Sajonia (478) Baja Sajonia (476)

12 Brandeburgo (459) Sajonia-Anhalt (477) Sajonia-Anhalt (471)

13 Sajonia-Anhalt (455) Brandeburgo (472) Brandeburgo (470)

14 Bremen (448) Bremen (452) Bremen (461)

Estructura histórica 13
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• Oferta de lenguas modernas en el Kindergarten y en la Escuela Primaria (cursos 3º
y 4º) con carácter de encuentro y de características lúdicas.

• Anticipación del inicio del estudio de la primera lengua extranjera al 5º curso.
• Ampliación de número y variedad en la ofertas de lenguas extranjeras.
• Impartición de cursos de lenguas extranjeras con fines específicos.
• Ampliación del currículo material sobre los países asociados: Historia, Política,

Cultura y Economía.

Está previsto publicar criterios que afecten otros tramos educativos y el
resto de las asignaturas. En qué medida estas directrices, sin duda plausibles,
han afectado o favorecido a la situación de la lengua española en el sistema es
algo que, de nuevo, tiene que explicarse en perspectiva histórica.

2.3. Estructura de un ministerio estatal de Educación

Aunque no hay dos Ministerios que tengan la misma estructura ni abarquen las
mismas competencias (a veces divididas en dos o tres ministerios) lo usual es que
en cada estado existan al menos dos ministerios en materia educativa: el de univer-
sidades e investigación y el de educación (con o sin las competencias en cultura).

A modo de ejemplo y con base en la organización del ministerio de educa-
ción de la Baja Sajonia se propone el siguiente modelo:
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3. Estructura del sistema educativo alemán

El sistema educativo alemán, dentro de su profusión y disparidades entre esta-
dos, se ha mantenido bastante estable a través de los años. Independientemen-
te de las peculiaridades que se recogerán específicamente para algunos estados,
la estructura es la que se recoge en las páginas 16 y 17.

El Jardín de Infancia (preescolar) es una etapa de escolarización no obliga-
toria que, en general, no está cubierta por el sector público. Sin embargo en
algunos estados existen Vorklassen o Schulkindergärten, que sólo acogen en la
actualidad a unos 70.000 niños.

Al margen de las instituciones de Educación Especial, existentes de forma
paralela desde el Jardín de Infancia, es la Enseñanza Primaria el tramo común
para todos los alumnos que han alcanzado los seis años de edad. Tiene una
duración de cuatro años (excepto en Berlín y Brandeburgo con seis) acoge
actualmente a 3.200.000 alumnos y desemboca en una Fase de Orientación, de
dos cursos de duración. Esta fase puede ir asimilada a un itinerario específico
de Secundaria I y cursarse en uno de sus centros o bien seguirse en un centro
independiente. En el primero de los casos el itinerario al que pertenezca el cen-
tro de adscripción no prejuzga la futura adscripción del alumno. En Berlín y
Brandeburgo esta fase está subsumida en Primaria.

La Enseñanza Secundaria I presenta cuatro posibles itinerarios:
• La Escuela Básica supone la continuidad de escolarización para los alumnos que

no han optado o conseguido acceder a otro itinerario. Tiene, por lo tanto, un
carácter residual y cierta estigmatización social. Por esta razón han procurado
algunos estados fusionarla con el siguiente itinerario creando una nueva
modalidad mixta con distinta denominación. A la Escuela Básica acuden en la
actualidad algo más de 1.100.000 alumnos, el 34 % de cada promoción.

• La Escuela Real es un itinerario intermedio, de un año más de duración que la
Básica y con un currículo equilibrado y polivalente. Es, en consideración de
muchos observadores, el itinerario que mejor responde a la media sociológica y es
seguido por el 40 % del alumnado.

• El Instituto de Enseñanza Secundaria concreta el itinerario tendencialmente
preferido por la sociedad alemana en atención, especialmente, a sus características
propedéuticas para la enseñanza superior. Los Institutos presentan diversas
modalidades o especializaciones y en ellos estudia aproximadamenteel 30 % (casi
2.300.000 alumnos) de las promociones en ese tramo de edad.
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Anotaciones al esquema7:
a) Existe en siete estados como institución de formación profesional permanente asociada

al sistema dual.

b) Escuela de ulterior especialización que supone una titulación previa de F.P. y experiencia
laboral. En determinadas circunstancias puede otorgar el acceso a determinadas escuelas
universitarias.

c) Escuela a tiempo parcial completada con prácticas en las expresas.

d) Escuela a tiempo completo con distintas ramas que, en general, presupone el graduado
medio y en determinados casos puede dar acceso a escuelas universitarias concretas.

e) Escuela a tiempo completo cuyo acceso exige el graduado medio.

f ) Acceso a todas las escuelas y facultades. Restricción de carrera sólo por nota de corte.

g) Introducción a la vida laboral, fundamentalmente para graduados escolares con nueve
cursos de escolaridad.

h) En varios estados con formas mixtas o convergentes con la Escuela Real. Es posible un
décimo curso como puente hacia el graduado medio.

i ) Esta escuela acoge alumnos de las otras tres modalidades bien en cursos separados
(modalidad “cooperativa”) o bien en clases homogeneizadas (modalidad “integrada”)
excepto en los cursos de rendimiento.

j ) Institutos generalistas o especializados (economía, formación profesional, lenguas
modernas, humanidades…).

k) La escolarización de los niños disminuidos tiene lugar en centros especiales de
formación profesional o del sistema general considerando el tipo de minusvalía. A
veces son escolarizados en centros de integración con alumnos no disminuidos.

7. Adaptado del esquema en Grundstruktur des Bildungswesens in der Bundesrepublik Deutschland, Ständige Konfe-
renz der KMK, diciembre 2002.



• La Escuela Integrada supuso un intento (en la década de 1970) de aunar y suprimir
las formas tradicionales diversificadas en las enseñanzas medias. En su modalidad
“integrada” establece alguna graduación en las materias centrales y es común para
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todo el alumnado en el resto de asignaturas. La Escuela Integrada no logró
sustituir a las formas tradicionales pero se quedó en el sistema como una
alternativa que siguen el 9 % de los alumnos de esa edad, con una mayor
implantación en los estados del norte, de gobierno socialdemócrata.

Tanto la escuela Integrada como el Instituto de Secundaria tienen su
continuación natural en la Enseñanza Secundaria II:

• El acceso a la Secundaria II se produce tras la obtención de la “madurez media”,
generalmente tras aprobar el 10° curso, independientemente del itinerario de
proveniencia. Se cursa en los Institutos de Educación Secundaria y en las Escuelas
Integradas. La prueba final de bachillerato permite el acceso a la universidad con o
sin límite de centros, según el currículo seguido, y dentro de él las lenguas
modernas. A esta prueba se accede tras un estudio total de 13 años o 12 en algunos
estados.

• Con el nivel de Secundaria II coexiste una amplia oferta de Formación Profesional
que atiende al alumnado según su formación previa y en régimen escolar o dual
(escuela + empresa). La Formación Profesional conduce a una titulación
profesional o, según los casos, habilita para el estudio en una Escuela
Universitaria.

• Una modalidad pensada especialmente para adultos la constituyen las Escuelas e
Institutos Nocturnos y los Colegios. Ofrecen enseñanzas, generalmente de
educación secundaria en lo que se denomina “segunda vía educativa” (Zweiter
Bildungsweg), en su mayor parte nocturnas y abren las vías profesionales o de
madurez general universitaria.

• En este mismo tramo la Escuela Especializada de FP ofrece estudios conducentes a
la especialización profesional a partir de una titulación anterior. En determinados
casos pueden habilitar para el estudio en una Escuela Universitaria.

El Sector Terciario comprende los estudios universitarios cursados en las
Universidades, Escuelas Técnicas Superiores y Escuelas Universitarias. Las titu-
laciones obtenidas equivalen al Doctorado, Diplomatura, Licenciatura e Inge-
niería o presentan formas propias, como el Examen de Estado o las nuevas
titulaciones de Bachelor y Master.

El español como lengua extranjera en Alemania18
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POBLACIÓN ESCOLAR Y UNIVERSITARIA ALEMANA8

Denominación del nivel

Año escolar/académico

2000/01 2001/02 2002/3

Valor absoluto Varía en %

Sistema general

Preparatorias 26.400 26.100 19.200 -26,4

Jardín de Infancia 37.900 36.700 35.600 -3,0

Escuela de Primaria 3.352.900 3.211.500 3.144.300 -2,1

Fase de Orientación (independ.) 404.200 387.400 351.100 -9,4

Escuela Básica 1.103.900 1.114.000 1.111.400 -0,2

Escuela con varios niveles 428.600 440.500 438.100 -0,5

Escuela Real 1.263.400 1.277.700 1.283.100 0,4

Institutos 2.256.900 2.284.300 2.296.700 0,5

Escuela Integrada 549.500 547.700 547.200 -0,1

Escuela Waldorf 70.000 70.800 72.200 2,0

Centro especial 420.400 425.500 429.300 0,9

Escuela Básica Nocturna 1.200 1.200 1.200 -

Escuela Real Nocturna 15.300 16.600 17.300 4,2

Instituto Nocturno 15.900 16.900 18.400 8,9

Colegio 13.900 13.600 15.300 12,5

Total sistema general 9.960.400 9.870.400 9.780.300 -0,9

Formación Profesional9

Escuelas de F.P. 2.681.800 2.694.200 2.699.700

Escuelas de especialidades sanitarias 113.000 111.800 113.400

Total F.P. 2.794.800 2.806.000 2.813.100

Sector Terciario10

Universidad 1.191.314 1.370.436

Escuelas Superiores Integradas 141.655 11

Escuela Superior de Pedagogía 16.432 18.366

Escuela Superior de Teología 2.416 2.561

Escuela Superior de Arte 30.444 31.325

Escuela Universitaria 453.297 479.720

Escuela Superior Admón. 33.108 36.825

Total Sector Terciario 1.868.666 1.939.233

Total población escolar y universitaria año 2003 14.532.633

8. Datos procedentes del I.F. de Estadística, actualizados a 15 de enero de 2004.
9. 14 de enero de 2004.

10. 23 de octubre de 2003.
11. A partir del Semestre de Invierno de 2002/2003 las cifras correspondientes a este apartado se incluyen en el de la

Universidad.





4. Legislación incidente
en la enseñanza de idiomas

4.1. El Acuerdo de Hamburgo

El ejercicio de las competencias educativas en el transcurso de varios años llevó
a los estados alemanes a la convicción de que era necesaria una unificación de
los aspectos fundamentales del sistema educativo.

En 1964 los ministros y senadores de educación de los once estados alema-
nes firmaron el denominado Acuerdo de Hamburgo (Hamburger Abkommen,
28-10-1964) por el que se fijaban criterios unificados para la organización esco-
lar, tales como el comienzo, finalización y duración del curso y de la escolari-
zación obligatoria, la incardinación de los distintos tipos de centros en el
sistema escolar y el reconocimiento en toda Alemania de los distintos grados
escolares.

Las disposiciones contenidas en este acuerdo son adoptadas por los países de
la República Democrática Alemana, en trance de desaparición, según el § 37.4
del Tratado de Unificación Alemana (Einigungsvertrag, 31-8-1990), que hace
expresamente extensible este acuerdo:

Las regulaciones necesarias para la nueva estructuración del sistema edu-
cativo en los países mencionados en el § 3 serán llevadas a efecto por los
ahora denominados estados en el § 1. Las regulaciones para el reconocimien-
to de las titulaciones de carácter escolar se acordarán en la Conferencia de
Ministros de Educación de los estados. En ambos casos la base será el Acuer-
do de Hamburgo y los demás acuerdos adoptados por la Conferencia de
Ministros de Educación.

A nuestro propósito es de especial interés la regulación que en el Acuerdo de
Hamburgo se hizo de las lenguas extranjeras en los niveles educativos preuni-
versitarios. En el § 13 se determina lo siguiente:

En los institutos de configuración normal, que culminan en la madurez
universitaria, serán válidas las siguientes disposiciones:

a) La enseñanza de la primera lengua extranjera comienza en quinto curso. La
primera lengua extranjera será, como regla general, inglés o latín.

b) La enseñanza de la segunda lengua extranjera comienza en séptimo curso.
Podrán ser segundas lenguas extranjeras: latín, francés e inglés. Como norma
general, si el latín fuera la primera se adoptará inglés como segunda.
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c) A partir de noveno curso y no antes podrá impartirse una tercera lengua
extranjera.

(…)12

La prescripción queda aún más rígidamente establecida con la formulación
del § 16 que se recoge a continuación:

Los experimentos pedagógicos que introduzcan variantes sobre la estructu-
ra fundamental del sistema educativo establecido en este acuerdo precisarán
de una recomendación previa de la Conferencia de Ministros de Educación13.

Es fácil de deducir que la presentación frontal de esta norma ha constituido
una barrera difícilmente superable para la introducción y desarrollo de la len-
gua española en los planes de estudios alemanes, si bien, legalmente, siempre
estuvo atemperada por el protocolo adicional al acta de los presidentes de los
estados que, en lo que aquí importa, recoge:

§ 13:
Las posibles secuencias de lenguas modernas según lo aquí determinado no

se verán afectadas por la regulación dispuesta en el § 16.
La nueva redacción de estas normas pretende principalmente asegurar que

en los estados de la República Federal Alemana fronterizos con Francia pueda
ser el francés la primera (o en el caso del § 3 b la segunda) lengua extranjera14.

Puede observarse que la modificación pretende dulcificar la norma en favor
del francés pero facilita objetivamente las posibilidades de otras lenguas siem-
pre que las autoridades educativas de los distintos estados quieran —hayan
querido desde 1964— hacer uso de otras opciones.

Por qué, con carácter general, no lo han hecho hasta la década de los 90 res-
ponde a una mezcla de razones donde están presentes, de un lado, la influencia
de la tradición (posición preferente del latín y menor del griego clásico) y de
otro —y mucho más importante— las circunstancias sociopolíticas de la histo-
ria reciente del país.

Si atendemos a los criterios utilizados por los estados para la diversificación
de los idiomas que se van a impartir en un centro encontramos los siguientes:

• Peso específico en el mundo de la(s) lengua(s) objeto de estudio
• Intereses nacionales o regionales.

El español como lengua extranjera en Alemania22

12. Tomado del Handbuch für die Kultusministerkonferenz, Bonn, 1995, págs. 463-467.
13. ibidem, p. 464.
14. ibidem, p. 465.



• Localización geográfica.
• Marco político.
• Condicionantes estructurales previos y problemas conexos.
• “Todas las iniciativas relevantes para el fomento de una lengua extranjera han

pasado y siguen pasando por la vía de las relaciones binacionales”15.

4.2. Currículo escolar por tipos de centro

Es cierto que existe una organización específica en cada estado que implica un
currículo particularizado por cada nivel y modalidad de estudios. Pero no es menos
cierto que las diferencias entre ellos son más aparentes que reales. Independiente-
mente de variaciones debidas a modalidades específicas de centros, que se recoge-
rán en el estado correspondiente, puede atenderse a los siguientes modelos:

4.2.1. Escuela Primaria – Grundschule (ej. Hesse)16

La enseñanza primaria es obligatoria e indiferenciada para toda la población
escolar. En ella existe un fuerte proceso de incorporación temprana de las
lenguas extranjeras. Las modalidades que adoptan son:

Materias
Horas17 por curso

1° 2° 3° 4°

Religión 2 2 2 2

Alemán 5 5 5 5

Sociales 2 2 4 4

Matemáticas 5 5 5 5

Arte / Manualidades / Diseño / Música 3 3 4 4

Deporte (Educación física) 3 3 3 3

Intro. Lengua extranjera - - 2 2

Totales 20 20 25 25

Complementarias18 (posibles) 2 2 2 2
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15. Seleccionados de Überlegungen zu einem Grundkonzept für den Fremdsprachenunterricht  (7/10/1994) KMK,
Bonn 1995.

16. Resolución del Gobierno de Hesse de 19 de abril de 2000.
17. Adviértase que en toda expresión de horas en semana escolar deben entenderse sesiones de 45 minutos.
18. Recuperación para alumnos con rendimiento bajo o estimulación de los más capacitados, clases voluntarias y expe-

riencias escolares.



Lengua de encuentro (Begegnungssprache) desde el primer año de Primaria. Se trata de
un aprendizaje experiencial y lúdico de las lenguas extranjeras que pretende fomentar
curiosidad y cierta familiaridad con las lenguas extranjeras. Todavía no se ha generalizado.
Lengua extranjera (Fremdsprachenunterricht) en los cursos tercero y cuarto de Primaria.
Pretende, además de proseguir en los objetivos perseguidos por la lengua de encuentro si la
hubiera, transmitir las destrezas comunicativas básicas orales y auditivas dejando a las destrezas
de lectura y escritura en una función de apoyo. El componente diferenciador es la mezcla de
elementos lúdicos y de actuación en la lengua por encima de una progresión organizada de
base gramatical o lingüística, que se refleja en un reducido número de horas semanales.
Una extrapolación, por tanto sin rigor absoluto, de los datos estadísticos de varios
estados arroja la siguiente distribución por lenguas:
• Inglés: 94,0 %
• Francés: 5,6 %
• Otros (italiano/turco/español) 0,3 %

4.2.2. Escuela Básica – Hauptschule (ej. Renania-Palatinado)19

Materias
Horas por curso

5° 6° 7° 8° 9°

Obligatorias

Religión 2 2 1 2 2

Alemán 5 5 4 4/5 4/5

Inglés 4 4 4 3/4 3/4

Matemáticas 4 4 4 4 4

Form. Orient. Laboral - - 3 3 3

Geografía 2 2 1 1 1

Historia - - 2 2 2

Formación social - - 1 1 1

Física/Química 1 1 2 2 2

Biología 2 2 2 1 1

Música / Arte 2 2 2 2 2

Manualidades / Diseño textil 2 2 - - -

Deporte (Educación física) 3 3 3 3 2

Optativas

Manualidades / Textil / Otras - - 1/2 1 1

Complementarias 1 1 - - -

Totales 28 28 30 30 30
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19. Resolución del Gobierno de Renania-Palatinado de 10 de abril de 1992.



De la formulación expresa del inglés como lengua extranjera puede deducirse
su exclusividad en este nivel escolar. Excepcionalmente puede impartirse francés
en algún centro de características especiales (sobre todo en zonas fronterizas).

4.2.3. Escuela Real – Realschule (ej. Baviera)20

La diferenciación de itinerarios que se produce en Baviera no es sino otro
modo de agrupación de las optativas y, en el fondo no se diferencia de la confi-
guración del plan de estudios en todos los estados alemanes. En la mayor parte
de los planes de estudios aparece el inglés como primera lengua moderna
exclusiva aunque puede impartirse francés en algunos centros (sobre todo en
zonas fronterizas con Francia y Luxemburgo) en cuyo caso se ofrecería inglés
como segunda lengua, optativa, al lado del francés e, incipientemente, del espa-
ñol en algunas Escuelas Reales.

Materias
Horas por curso

5° 6° 7° 8° 9° 10°

Obligatorias

Religión/Ética 2 2 2 2 2 2

Alemán 6 6 4 3 3 4

Inglés 5 5 4 3 3 4

Historia - - 2 2 2 2

Geografía 2 2 2 2 2 -

Formación social - - - - - 2

Biología 2 2 2 2 - 2

Deporte (Educación Física) 4 4 4 4 4 4

Procesamiento de textos - - 2 2 - -

Hogar y alimentación - - 2 - - -

Proyectos escolares 1 - - - - -

Estética /Música / Diseño 5 4 2 2 2 -

Itinerario optativo I: Matemáticas, Física y Química reforzadas en horas21

Itinerario optativo II: Economía, Contabilidad y Derecho reforzados

Itinerario optativo IIIa: Segunda lengua extranjera (francés), Economía, Contabilidad y Derecho representados

Itinerario optativo IIIb: Arte, Informático y Dibujo Técnico con Economía y Derecho representados

Totales 32 32 32 32 32 32
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20. Resolución del gobierno bávaro del 5 de septiembre de 2001.
21. Matemáticas, Física y Química aparecen en el resto de itinerarios con horario más reducido.



4.2.4. Bachillerato – Gymnasium – Módulo de Secundaria I (ej. El Sarre)22

La secuencia de la segunda y tercera lenguas extranjeras se adelanta un año
a lo que es habitual en la generalidad de los estados.

Otras modalidades de bachillerato:
• Modalidad bilingüe: Se imparte Geografía, Historia y Formación social en

modalidad bilingüe, habitualmente inglés, en menor medida francés y en reducido
número español y otros.

• Bachillerato musical: Refuerzo en música y arte (ausencia de 3ª lengua extranjera).
• Bachillerato de economía: Refuerzo en economía (ausencia de 3ª lengua extranjera).

Modelos combinatorios más frecuentes en el sistema común de bachillerato:

Materias
Horas por curso

5° 6° 7° 8° 9° 10°

Instituto modalidad23 mn l mn l mn l mn l mn l mn l

Obligatorias

Religión 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Alemán 6 6 5 5 4 4 4 4 3 3 3 3

1ª lengua extranjera 6 6 5 5 4 4 3 3 3 3 3 3/-

2ª lengua extranjera 4 4 4 4 3 3 3 3 3 -/3

3ª lengua extranjera 5 4 4

Matemáticas 6 6 5 5 5 5 4 3 4 3 3 3

Biología 2 2 2 2 3 2 2 2 2 2

Química 3 2 3 2 3 2

Física - - - - 2 2 4 2 4 2 2 2

Geografía 2 2 1 1 2 2 - - 2 2 2 2

Historia - - - - 3 3 2 2 2 2 2 2

Formación social - - - - - - - - 2 2 3 3

Creación artística 2 2 2 2 2 2 2 2 . . -/2 -/2

Müsica 2 2 2 2 2 2 - - 2 2 2/- 2/-

Deporte (Educación Física) 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Optativa24 - - - - - - - - - - 2 2

Total semanal 30 30 30 30 32 32 32 32 34 34 34 34
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22. Resolución del gobierno de El Sarre del 23 de noviembre de 2000.
23. Mn = institutos matemáticas-ciencias naturakes; l = institutos de lenguas clásicas o modernas.
24. Nueva lengua extranjera, informática, nuevas tecnologías o segunda materia de arte.



Distingue al bachillerato de otras modalidades escolares de Secundaria I el
hecho de que se incluya en su currículo de forma obligatoria dos lenguas
extranjeras, siendo optativa una tercera y, según tipos de bachillerato, una
cuarta. La secuencia habitual es la que se expresa a continuación:

• Inicio de la 1ª lengua extranjera en 5º curso: Inglés o latín como lengua básica, en
menor medida, francés, ruso.

• Inicio de la 2ª lengua extranjera en 7º curso: latín, francés o inglés.
• Inicio de la 3ª lengua extranjera en 9º curso: francés, español, italiano, ruso.
• Existencia paralela de cursos voluntarios (Arbeitsgemeinschaften).
• Variaciones en zonas fronterizas o con minorías importantes: Francés, neerlandés, danés,

ruso o italiano como lengua básica (español como 3ª, 4ª lengua o fuera del currículo).

4.2.5. Escuela Integrada – Integrierte Gesamtschule
Módulo de Secundaria I (ej. Renania del Norte-Westfalia)25

Respecto al módulo de Secundaria I en el Bachillerato de este estado el cuadro
horario se distingue por la reducción del número de horas semanales en Histo-
ria, Geografía, Política y Arte-Diseño en favor de Tecnología y Economía
doméstica. Las lenguas extranjeras sufren un recorte en la opción y en las pro-
babilidades de incorporarse al currículo. La primera lengua aparece directa-
mente como Inglés, la segunda (y rara vez tercera) se nombra genéricamente
en el grupo de las obligatorias como opción alternativa.

4.2.6. Bachillerato – Módulo de Secundaria II
Gymnasiale Oberstufe (ej. Baja Sajonia)26

Fase introductoria del bachillerato (Curso 11°):

Materias Horas semanales

Obligatorias

Religión/Valores y normas 2

Alemán 3

Política 3

Geografía e Historia 3

Matemáticas 3

Educación Física 2

Hora complementaria 1

Legislación 27

25. Resolución del gobierno de Renania del Norte-Westfalia del 14 de diciembre de 2000.
26. Resolución del gobierno de Baja Sajonia del 20 de julio de 2001.



Fase introductoria del bachillerato (Curso 12° y 13°):

Campos Materia Elección 1 y 2 intens. Elec. 3 y 4 Básico e Intens.

Lingüístico
- artístico

Alemán X X

Inglés X X

Francés X X

Latín X X

Griego X X

Otras lenguas27 X X

Arte X X

Música X X

Representación X X

Social

Política X X

Historia X X

Geografía X X

Derecho X X

Filosofía X X

Pedagogía X X

Psicología X X

Economía X X

Religión X X

Matemático
- técnico

Matemáticas X X

Ciencias (Fís., Quím., Biología) X X

Informática X X

Química y Nutrición - X

Educación física X -

Obligatorias
en opción alternativa

Lengua extranjera entre las iniciadas en 5° o 7° 3

2ª lengua extranjera entre las iniciadas en 5°, 7°, 9° o 10°,
o una de nuevo inicio

3/4/5

Arte, Música o Representación 3

Dos materias entre Física, Química y Biología 3 + 3

Optativas

Ofertas específicas del centro 3/-

Recuperación / Proyectos / Prácticas -/3

Teoría del deporte 2
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27. De impartirse en el centro. Lo mismo ocurre con las asignaturas de Derecho, Filosofía, Pedagogía, Psicología, Eco-
nomía y Educación Física.



La enseñanza en este fase específica del bachillerato se organiza en cursos
básicos y cursos intensivos; los primeros disponen de 3 horas, los segundos de
5 horas semanales. Las materias están agrupadas en los campos: lingüístico-
artístico, social y matemático-técnico.

Alemán, Matemáticas, Ciencias, 1ª Lengua extranjera y Educación Física
deben cursarse obligatoriamente los dos cursos, Arte/Música, Política, Historia
y Religión obligatoriamente un año u otro.

Los alumnos deben cursar un total de 33 cursos semestrales (aprox. 8 mate-
rias simultáneamente) y en el examen final de bachillerato se examinarán de
cuatro materias, dos de ellas como materias intensivas y otras dos intensivas o
básicas. Deben combinar materias de los tres campos y entre las materias
intensivas deben aparecer necesariamente Alemán o Lengua extranjera y Mate-
máticas o una Ciencia. Las combinaciones son múltiples aunque no todas están
permitidas.

Cabe señalar la especial importancia que para el español representa el hecho
de que se pueda elegir en el curso 11° una lengua que no se haya cursado pre-
viamente. Es una opción ampliamente seguida en las distintas modalidades de
bachillerato.

4.2.7 Escuelas de Formación Profesional a tiempo completo
(p. ej. Baden-Württemberg)

Escuela básica de FP - Berufsfachschule (un año)28

Constituye la enseñanza profesional en defecto de otra modalidad. Parte de la
escolaridad obligatoria aunque también está abierta a quienes poseen la madu-
rez media (Realschule). La posibilidad de una lengua extranjera (siempre
inglés) se reduce a una opción de dos horas semanales como alternativa a otras.

Materias Horas semanales

Obligatorias

Comunes

Religión 1

Alemán 1

Política / Sociedad 1

Economía 1

Especialidad
Técnica del metal / Textil /
Alimentación / Radio-TV /
Comercio…

31
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28. Orden del Ministerio de Educación de Baden-Württemberg del 12 de abril de 1994.



Escuela media de FP - Berufsoberschule (Berufsaufbauschule)29

Forma que ha ganado en popularidad por profundizar en una educación
equilibrada entre la general y la profesional y servir de puente. Además es adap-
table a la situación personal del alumno porque se puede seguir en dos años a
tiempo total o en cuatro años a tiempo parcial según el sistema dual.

Las familias profesionales (6) a las que se asigna el alumno dependen de los
dos años de FP previa que ha debido cursar. Lleva a la madurez limitada a una
Escuela Técnica (Fachhochschule) o, con una segunda lengua, a la madurez
general (= bachillerato).

Véase aquí la carga lectiva y las materias de la especialidad de Economía:

Materias Horas 1er Horas 2° curso

Obligatorias

Alemán 4 4

Inglés 5 5

Historia y Política 2 2

Economía 2 6

Procesamiento de textos 2 2

Matemáticas 6 6

Física 2 2

Química 2 -

Proyecto 1 1

Religión 1 1

Optativas

Segunda lengua extranjera
(para madurez general)

Francés 4/- 4/-

Español -/4 -/4

Geografía económica 2/- 2/-

Química - -/2

Artes aplicadas -/-/2 -

Deporte -/-/2 -

Voluntarias Prácticas, proc. datos,…

Obligatorias
en opción alternativa

Métodos de estudio 2/-/-

Recuperación -/2/-

Materias
complementarias

Informática

-/-/2Lengua extranjera

Otra materia profesional

TOTAL 31
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29. Orden del Ministerio de Educación de Baden-Württemberg del 23 de mayo de 2000.



La modalidad de FP que conecta directamente con la madurez media (tras el
curso 10) es la denominada Fachoberschule. En lo que respecta a las lenguas
extranjeras se comporta igual que la modalidad de la Berufsoberschule.

Escuela especializada de FP - Fachschule (Especialización)30

Después de obtenida una titulación en FP y tener experiencia laboral o bien un
mínimo de cinco años de experiencia laboral pueden seguirse estudios de espe-
cialización en una Fachschule con una duración de dos años a tiempo comple-
to o proporcionalmente superior a tiempo parcial. Véase aquí la carga lectiva y
las materias de la especialidad de galvanotecnia:

Aparece como obligatoria el inglés específico para la especialidad y, circuns-
tancialmente, es posible una segunda lengua entre las materias en opción alter-
nativa, según centros y especialidades.

4.2.8. Centros de formación profesional en sistema dual
Son centros de FP sin otro requisito de entrada que el haber superado la edad
de escolarización obligatoria y que imparten enseñanza uno o dos días a la
semana con un promedio de 12 clases semanales. El resto de los días se practi-

Materias
Horas semanales

1° 2°

Obligatorias

Área I

Comunicación en la empresa 3 2

Inglés profesional 3 3

Economía de empresa 3 3

Areas II y III

Matemática técnica 3 4

Electroquímica 2 -

Física técnica 2 -

Química 5 5

Galvanotecnia 7 5

Técnicas de medioambiente 2 2

Electrotecnia 2 -

Técnicas de comunicación 2 -

Trabajo técnico - 4

Obligatorias en opción alternativa 2 6

TOTAL 36 34

Voluntarias 4 6

Legislación 31

30. Orden del Ministerio de Educación de Baden-Württemberg del. 25 de junio de 1997.



ca un aprendizaje directo en la empresa. El ensamblaje entre ambas institucio-
nes está siempre particularizado por lo que en cada caso puede haber variación
en el plan formativo. La tercera parte de la carga lectiva consiste en materias
comunes y el resto es específico de la profesión concreta. Respecto a las len-
guas modernas se sigue la orientación de que deben estar adecuadamente
representadas según su importancia para la profesión respectiva. Generalmen-
te se estudia inglés específico para la profesión. Se ofrecen otras lenguas en las
familias profesionales de Hostelería, Turismo e Idiomas aplicados, entre ellas el
español se encuentra en fase de crecimiento.

Debido a la gran dispersión de familias profesionales y de ritmo de aprendi-
zaje no se puede presentar un cuadro de materias ni indicar una duración
siquiera como referencia. No obstante es la modalidad de FP más importante
numéricamente, con 1.800.000 alumnos representa el 68 % de toda la forma-
ción profesional.

4.3. Liberalización progresiva del Acuerdo de Hamburgo

En febrero de 1990 se produce un acuerdo de la Conferencia de Ministros de
Educación por el que se liberaliza y facilita la realización de proyectos escolares.
Se adopta un procedimiento de silencio positivo según el siguiente tenor literal:

1. Los Ministros de Educación de los estados acuerdan facilitar la tramita-
ción los futuros proyectos escolares. Es su idea directriz el preservar de un
lado la unidad y transparencia del sistema educativo y, de otro, posibilitar un
desarrollo progresivo del hecho escolar y una mejora del apoyo pedagógico a
través de los proyectos escolares.

2. Consecuentemente aquellos proyectos escolares que presenten divergen-
cias respecto al Acuerdo de Hamburgo o respecto a acuerdos puntuales de la
Conferencia de Ministros de Educación podrán ser autorizados conforme al
siguiente procedimiento simplificado:

a) Un estado que desee iniciar un proyecto lo comunicará (…) al resto de los
estados y a la Secretaría de la Conferencia de Ministros de Educación nueve
meses antes de la fecha de inicio prevista.

b) Si en el plazo de tres meses tras la entrada del comunicado ningún estado ha
manifestado la conveniencia de someterlo a debate se considerará autorizado.

c) De solicitarse un debate deberá procederse al mismo y a una toma de acuerdo
antes de que recaiga autorización. (…)
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Como ya indicamos en un apartado anterior, el atemperamiento que había
sufrido el Acuerdo de Hamburgo a la hora de permitir modificaciones que afec-
tasen a las lenguas extranjeras no requería, en este terreno, nuevas medidas
liberalizadoras. No obstante, el acuerdo comentado aquí supone no sólo la sim-
plificación burocrática de experiencias escolares con carácter general, sino que
es, además, un exponente de la mayor autonomía que han alcanzado los cen-
tros en este campo. De hecho la expansión reciente de la lengua española en el
sistema educativo alemán fuera de su encorsetamiento como tercera o cuarta
lengua en la modalidad del bachillerato debe agradecerse en gran medida a
procesos que se iniciaron como proyectos o experiencias escolares.

4.4. La enseñanza de la lengua materna

La República Federal de Alemania hizo rápidamente suya la directiva de la
Comunidad Económica Europea 77/486 CEE, que en su artículo nº 3 dice:

De conformidad con sus situaciones nacionales y sistemas jurídicos, y en
cooperación con los estados de origen, los estados miembros adoptarán las
medidas pertinentes con miras a promover, en coordinación con la enseñanza
normal, una enseñanza de la lengua materna y de la cultura del país de ori-
gen en favor de los hijos considerados en el artículo 1.31

Consecuentemente se organizaron en los estados alemanes las enseñanzas
de lengua y cultura de los países con mayor número de inmigrantes, tales
como Grecia, Italia, España, Yugoslavia y Turquía. En algunos casos los estados
de acogida se hicieron cargo directamente de estas enseñanzas y, en otros,
prestaron colaboración a los estados de origen en forma de cesión de locales y
material escolar. La directiva afecta únicamente a los alumnos en periodo de
escolarización obligatoria, de modo que los estados de radicación podían cubrir
la totalidad de estas enseñanzas, solamente las de la etapa obligatoria o acordar
con los estados de origen la gestión de una u otra modalidad. Es el caso de
España, que desplegó en algunos estados una acción educativa para la lengua y
cultura materna que se mantiene en la actualidad.

Las vicisitudes del servicio que prestan los países de origen no son ajenas a
la evolución del problema migratorio en Alemania y, no en último lugar, a la
situación económica actual. Si la doctrina contenida en la directiva pretendía
que los emigrantes mantuviesen el vínculo lingüístico y cultural con sus países
de origen para favorecer su retorno, los gobiernos de los estados alemanes

Legislación 33
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piensan que esta condición ya no se da en la actualidad, puesto que los inmi-
grantes de primera generación ya han retornado o se han integrado en la socie-
dad alemana, ellos y sus descendientes, y, de otro lado, interpretan que los
nuevos fenómenos migratorios (Balcanes, Europa oriental y Extremo Oriente)
tienen vocación de permanencia por lo que a la idea de fidelidad al origen opo-
nen la necesidad de integración. La consecuencia es que, en determinados esta-
dos, no sólo no se ha ampliado la cobertura a los nuevos inmigrantes sino que
se ha reducido la de los clásicos.

La situación de estas enseñanzas en el caso español se muestra en el capítu-
lo referido a cada uno de los estados, pero a modo de resumen diremos que el
Ministerio de Educación y Ciencia, a través de la Consejería de Educación en
Alemania, Dinamarca, Noruega y Suecia, imparte estas enseñanzas en los esta-
dos que no lo hacen por sí mismos (Baden-Württemberg, Hamburgo y Berlín),
en los que están retirándose gradualmente (Hesse, tal vez Baja Sajonia) y en los
que la cobertura no alcanza hasta el nivel superior (algunas aulas dispersas en
diferentes estados). Las aulas se agrupan en tres Agrupaciones de Lengua y
Cultura Españolas (Hamburgo, Mannheim y Stuttgart), dotadas de sedes para
sus actividades y centros de recursos, que cuentan con un total de aproximada-
mente 12.500 volúmenes. Estas enseñanzas32 tienen como destinatarios alum-
nos cuya nacionalidad o la de sus padres sea (o haya sido) española, se imparten
en turno de tarde y la asistencia es voluntaria. Su duración es de 10 años, dis-
tribuidos en cuatro niveles: los niveles I y II duran dos años cada uno, y los
niveles III y IV tres años cada uno33. Una vez finalizados los tres primeros nive-
les los alumnos reciben una acreditación firmada por el director de la Agrupa-
ción; finalizado el nivel IV pueden presentarse a una prueba que, de ser
superada, da derecho al alumno a la obtención de un certificado expedido por
el Ministerio de Educación y Ciencia. Los objetivos de estas enseñanzas se
resumen en los siguientes puntos:

• Adquisición de un nivel adecuado de competencia lingüística en español.
• Familiarización con la realidad sociocultural española.
• Enriquecimiento intercultural del alumno.
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32. No regladas, se rigen por la OM de 11 de noviembre de 1994, modificada por la Orden ECD/2022/2002 de 29 de
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33. El nuevo currículo referido a estos niveles figura en la Orden ECD/2234/2002 de 30 de julio, BOE del 13 de sep-
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5.1. Baden-Württemberg

Extensión: 35.752 km2

Densidad de población: 298 hab./km2

Población de origen extranjero: 1.297.738
Densidad extranjeros: 12,2

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 322.849
• yugoslava (ant.): 248.251
• italiana: 185.253

5.1.1. Sistema educativo en Baden-Württemberg
El sistema educativo en Baden-Württemberg, en muchos aspectos, es pionero
en experiencias educativas tales como la introducción del idioma temprano en
Primaria y la personalización del bachillerato, del que existe una forma corta (8
en vez de 9 cursos) en fase experimental. La presencia de la Escuela Integrada
(Gesamtschule) en el tramo de secundaria es anecdótica (solamente 3 centros
adoptan esta modalidad).

Desde el curso 2003/2004 la enseñanza de las lenguas comienza en este esta-
do con los cursos de encuentro con el francés o el inglés en el primer curso de
primaria (Grundschule), etapa que no se considera aquí.

El estudio sistemático comienza en el quinto curso (fase de orientación) con
una evolución posterior de lenguas y niveles determinada en la normativa
general. Existen frecuentes excepciones en favor del francés como estado que
tiene frontera común con Francia.

La lengua española puede estudiarse como tercera lengua obligatoria en la
enseñanza secundaria a partir del noveno curso. En muchos institutos es tam-
bién posible estudiar español como lengua de elección tardía, en el décimo curso,
también como tercera lengua. El número mayor de institutos que imparten espa-
ñol lo hacen en la modalidad de enseñanza voluntaria adicional, las llamadas
Arbeitsgemeinschaften. Por otra parte, ha arrancado el proyecto de reducir el

Población Población
escolar

Población en
Formación
Profesional

Población
universitaria

Baden-Württemberg34 10.661.300 1.314.500 381.200 217.784

Baden-Württemberg 37

34. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



Bachillerato a ocho cursos, lo que afectará sin duda a la profundidad con que se
estudia el idioma, al reducirse drásticamente el número de horas lectivas.

En las escuelas reales (Realschule) no es posible elegir español salvo como
actividad voluntaria en un reducido número de ellas. No obstante, desde el
pasado curso se ha iniciado en una de estas escuelas la enseñanza del español
como materia plenamente curricular.

A partir del curso 2003/04 se implantó el programa de profesores visitantes.
Profesores españoles imparten la asignatura de Lengua Española en institutos
de Bachillerato y escuelas de Formación Profesional. Durante ese curso hubo
17 profesores visitantes, para el curso 2004/05 son 25.

5.1.2. Lenguas extranjeras en cifras
Enseñanzas del sistema general

Lengua E. Básica E. Real Instituto Otros Totales

N° de alumnos35 247.532 243.210 307.204 21.095 818.861

Inglés 231.048 242.658 293.973 21.095 788.774

Francés 7.803 43.175 156.411 12.063 219.452

Latín - - 60.831 474 61.305

Griego clásico - - 1.101 - 1.101

Ruso - - 1.116 837 1.953

Español 30 350 17.851 102 18.333

Comparación del español con los datos del informe anterior: +36%
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35. Datos del Ministerio de Educación de Francia, curso 2002/2003. La suma de los datos proporcionados no corres-
ponde con el total debido a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios idiomas y a que otros idiomas
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Formación profesional
En las diferentes modalidades de la formación profesional generalmente domina
el inglés específico para la especialidad. El español se estudia como 2ª/3ª lengua
extranjera en 124 institutos profesionales, especialmente en las Kaufmännische
Schulen y en las escuelas de hostelería o de oficios relacionados con las lenguas.

Escuela Europea de Karlsruhe
En la Escuela Europea de Karlsruhe, cuya titularidad corresponde a la Unión
Europea, no existe sección española, pero se imparte lengua española a los alum-
nos de las distintas secciones como tercera, cuarta y quinta lengua extranjera.

Español en
la Escuela Europea

Como
tercera lengua

Como
cuarta lengua

Como
quinta lengua Total

Karlsruhe37 114 59 16 189

Comparación con los datos del informe anterior: +2,7%

Español en
Formación
Profesional

Formación
Profesional

F.P.
Especializada

Colegio
de F.P.

Escuelas
Especializadas

de F.P.

Institutos
de F.P. Total36

Obligatorio 122 - 350 150 9.503 10.125

Voluntario - 105 381 - 14 500

Total 122 105 731 150 9.517 10.625

Comparación con los datos del informe anterior: +50,1%
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Francés
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0%
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36. Datos del Ministerio de Educación de Baden-Württemberg, curso 2002/03.

37. Datos del curso 2003/2004.



5.1.3. Español como lengua materna
El estado de Baden-Württemberg mantiene un acuerdo con el estado español
por el que se cede aulas y determinados materiales a fin de que la parte españo-
la pueda organizar de forma autónoma las enseñanzas de lengua y cultura
según el currículo oficial.

Las enseñanzas se imparten en Aulas de Lengua y Cultura que, administra-
tiva y didácticamente, se organizan en dos Agrupaciones.

Agrupaciones de Mannheim, con aulas en las siguientes poblaciones: Ettlin-
gen, Güglingen, Heidelberg, Heilbronn, Hemsbach, Karlsruhe, Knittlingen,
Mannheim, Neckarau, Schwetzingen, Walldorf, Weinheim y Wiesloch.

Agrupación de Stuttgart, con aulas en las siguientes poblaciones: Stuttgart-
Bad Cansttat, Blumberg, Esslingen, Freiburg, Friedrichshafen, Hornberg,
Kehl, Kirchheim u. Teck, Konstanz, Kornwestheim, Lahr, Leinfelden-Echter-
dingen, Ludwigsburg, Mühlacker, Oberndorf, Pforzheim, Rheinfelden, Rott-
weil, Schwäbisch-Gmünd, Sindelfingen, Singen, Stuttgart, Süssen, Tübingen,
Tuttlingen, Ulm, Villingen y Waiblingen.

5.1.4. Tabla resumen de Baden-Württemberg

Lengua
española

Centros de
régimen
general

Escuelas de
Formación
Profesional

Escuela
Europea

de Karlsruhe

Idioma
materno Total

18.333 10.625 189 950 30.097

Lengua y cultura
españolas materna

Nivel I Nivel II Nivel III Nivel IV Total38

199 239 311 201 950

Comparación con los datos del informe anterior: -8,4%

El español como lengua extranjera en Alemania40

38. Datos del 25 del curso 2003/2004.
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5.2. Bayern - Baviera

Extensión: 70.549 km2

Densidad de población: 175 hab./ km2

Población de origen extranjero: 1.174.010
Densidad extranjeros: 9,5%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 249.199
• yugoslava (ant.): 142.956
• italiana: 94.347
• griega: 72.954

5.2.1. Sistema educativo en Baviera
El organigrama escolar de Baviera conserva el uso de la denominación de

Volksschule (Escuela popular) para la escuela integrada de primaria y básica.
Baviera es una referencia en la actual discusión de los resultados del estudio
Pisa 2000, en el que ocupa el primer puesto entre los estados alemanes en todas
las modalidades del análisis. Pero el debate se produce siempre fuera de Bavie-
ra mientras que, en el interior, se da una satisfacción mayoritaria con un siste-
ma tradicional.

El estado cuenta con 5.381 centros escolares con un total de 1.866.775
alumnos, de los cuales 4.088 corresponden a las enseñanzas de régimen gene-
ral. En este régimen general destacan los 2.865 centros de Escuela Popular (a
los que hay que añadir 375 Escuelas Especiales). Además se cuentan las 2
Escuelas Integradas (una privada y otra estatal), 341 Escuelas Reales (con
199.511 alumnos), 403 Institutos de Bachillerato (334.779 alumnos) y 6 Cole-
gios (1.380 alumnos).

Si nos centramos en las cuatro modalidades de la enseñanza secundaria
debemos concluir que en Baviera son de hecho tres, puesto que la Escuela Inte-
grada sólo cuenta con dos centros en todo el estado. La distribución de la
población escolar bávara se distribuye de la siguiente manera:

Población Población
escolar

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Baviera39 12.387.000 1.464.900 383.200 230.434

49Bayern - Baviera

39. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



• Escuela Básica: 47,9 %
• Escuela Real: 10,6 %
• Instituto: 17,9 %
• Otros: 23,6 %

En Baviera, desde el curso 2003/2004, es obligatoria la enseñanza de un
idioma en Primaria. Se experimenta con la enseñanza anticipada desde el ter-
cer curso (en algunos centros ya desde el primero), aunque el estudio sistemá-
tico comienza, como en los demás estados, en quinto curso, siendo el inglés la
lengua generalizada, aunque también puede iniciarse este estudio con francés
o, especialmente, latín.

En los institutos de bachillerato, en los que sigue estudios más de la tercera
parte de cada grupo de edad, se imparten siempre al menos dos idiomas extran-
jeros: el inglés y un segundo (latín o francés). De los casi 400 institutos de
Bachillerato, 360 ofrecen inglés como primera lengua. Durante el curso
2002/03 se contabilizaban 33 Institutos en los que como primer idioma extran-
jero sólo se podía elegir latín El aprendizaje del segundo idioma comienza en el
séptimo curso. A partir del curso 2004/2005, en que se introducirá de forma
general el bachillerato corto (doce años de escolaridad), el segundo idioma
pasará a impartirse a partir del sexto curso, pudiendo elegirse el tercer idioma
(español, francés, italiano, griego antiguo o ruso) en los denominados Institu-
tos de Bachillerato Lingüísticos (Sprachliche Gymnasien). Durante el curso
2003/2004 son 41 los institutos que ofrecen español como tercera lengua, 80
los que la ofrecen en los últimos cursos del currículo (spät beginnende
Fremdsprache), y 141 donde se puede elegir como asignatura optativa.

En la Escuela Popular se estudia principalmente inglés aunque algunas mino-
rías (cada vez mayores) tienen francés o italiano, a veces como curso voluntario.
En la Escuela Real es también dominante el inglés aunque un número, que va
siendo significativo, tiene ampliación de enseñanza en francés, tendencia que se
ve confirmada por la existencia de 16 institutos en que se puede elegir francés
como primera lengua (la opción de inglés sigue siendo posible). El español es
aquí idioma optativo, a excepción de una escuela estatal (Realschule Vaterstet-
ten/Baldham, en la que se ofrece como asignatura obligatoria).

En 39 de los 404 Institutos Lingüísticos puede estudiarse el español como
tercera lengua en el bachillerato a partir del noveno curso, con la excepción de
dos colegios (Augsburg y Nürnberg) en que puede elegirse como segunda len-
gua. En muchos institutos es también posible estudiar español como lengua de
elección tardía, en undécimo curso (actualmente) y en el décimo a partir del

El español como lengua extranjera en Alemania50



curso 2008/2009, también como tercera o (en los Institutos Lingüísticos) cuar-
ta lengua; en el caso de elegirse como lengua tardía, el español sustituye al pri-
mer o segundo idioma. En los cursos voluntarios de la fase superior del
bachillerato (Arbeitsgemeinschaften o Wahlkurse) puede ser elegido por lo
general como curso básico (tres horas semanales), sólo cuando el español es el
tercer idioma o de elección tardía, o intensivo (cinco horas semanales), sólo
cuando se imparte como tercer idioma en un instituto lingüístico.

No se imparte español en las escuelas reales dentro del currículo oficial ordi-
nario, aunque, excepcionalmente, los haya en seis Escuelas Reales como cursos
opcionales.

Por último, existen dos institutos donde se desarrollan experiencias de ense-
ñanza bilingüe: en determinados cursos se imparten las asignaturas de historia
y matemáticas parcialmente en español. Se trata del Holbein-Gymnasium
(Augsburg) y el Bernhard-Strigel-Gymnasium (Memmingen).

A partir del curso 2004/05 empezará a funcionar el acuerdo de Profesores
Visitantes, que como vimos anteriormente se inició un curso antes en el estado
de Baden-Württemberg. Este curso participan un total de 25 profesores.

5.2.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centro
Idioma

Escuela
Primaria

Escuela
Básica

Escuela
Real Institutos Escuela

Waldorf Otros Total

N° de
alumnos40 515.430 316.107 217.053 334.779 7.026 29.942 1.420.337

Inglés 123.351 313.763 217.053 313.997 7.026 29.942 1.005.132

Francés 8.345 618 18.303 112.090 6.600 1.353 147.309

Latín - - - 130.256 217 420 130.893

Griego
Clásico

- 1 - 3.352 - 8 3.361

Ruso - 9 - 950 - 20 979

Italiano 3.292 109 1.075 7.214 - 106 11.796

Español - - 304 11.108 - 506 11.918

Comparación del español con los datos del informe anterior: +22,3%

51Bayern - Baviera

40. Datos del Ministerio de Educación de Baviera, curso 2002/2003. La suma de los datos proporcionados no corres-
ponde con el total debido a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios idiomas y a que otros idiomas
minoritarios pueden no estar recogidos en esta estadística.



Formación profesional
En formación profesional y en sus distintas modalidades se estudia preferente-
mente inglés, aunque también pueden darse otras lenguas. En los institutos de
economía y en las Escuelas Especializadas de Formación Profesional se impar-
te español como segunda lengua extranjera en un total de 40 centros (3 Escue-
las de F.P., 30 Escuelas Especializadas y 7 Academias de F.P.) en especial en las
ramas de hostelería y de oficios basados en las lenguas. Por otra parte, el espa-
ñol se imparte como idioma alternativo al inglés, al francés y al italiano en
varios tipos de centros de formación profesional: Escuela de Formación Profe-
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sional Especializada, Escuela Especializada Superior y, especialmente en las
Academias de F.P.

El Instituto Cervantes de Munich42

El Instituto Cervantes de Munich coordinaba hasta el año 2002 los Institutos
Cervantes en Alemania. En el curso 2002/2003 y con una plantilla de 43 profe-
sores (7 en plantilla más una jefe de estudios) impartió clases a 4.829 alum-
nos43, a los que cabe sumar un total de 436 profesores de español que asistieron
a cursos de formación permanente44.

Escuela Europea de Munich
La Escuela Europea de Munich, cuyo titular es la Unión Europea, cuenta

con una sección española (primaria y secundaria) en la que se imparten clases
en español y, además, cuenta con una oferta de clases de español como lengua
extranjera para otras secciones, pudiendo elegirse como tercera, cuarta o quin-
ta lengua.

Español en la
Escuela Europea

Sección
española

Como tercera
lengua

Como cuarta
lengua

Como quinta
lengua Total

Munich45 43 74 60 12 189

Comparación del español con los datos del informe anterior: -16,7%

Centro
Idioma

Escuela
de F.P.

Escuela
Especializada

de F.P.

Escuela
Especializada

Superior
de F.P.

Escuela de
Especialización

Academias
de F.P. Total41

Inglés 89.612 36.041 10.668 6.448 1.580 144.349

Francés 860 1.829 - 334 392 3.415

Italiano 374 199 - - 138 711

Ruso - 57 - - 90 147

Español 147 1.685 - - 666 2.498

Comparación del español con los datos del informe anterior: -11,3%
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41. Datos del Ministerio de Educación de Baviera, curso 2002/2003.
42. Situado en Marstallplatz 7, 80539 Munich, Tel. 089/2907180, Fax 089/293217, e-mail: info@cervantes-muen-

chen.de, internet: http://www.cervantes-muenchen.de/es/
43. El Instituto Cervantes computa como tales las matrículas hechas para cualquier curso, con independencia de su

duración, lo que complica el cálculo comparativo.
44. Datos procedentes del “Informe de actividad académica de los centros del Instituto Cervantes” del curso académico

2003.
45. Datos del curso 2003/04.



5.2.3. Español como lengua materna
El estado de Baviera dispone, como medida de integración, la existencia de cla-
ses bilingües (desde 1982), clases de transición y cursos intensivos de alemán.
Pero también pone un acento especial en el mantenimiento de la lengua mater-
na no alemana de origen de los alumnos, e imparte directamente las enseñan-
zas de lengua materna española —entre otras— escolarizados en el tramo de
escolaridad obligatoria, al que pueden asistir libremente los alumnos. Es de
destacar que encontramos español como lengua materna en la Escuela Básica,
pero no así en la Escuela Real; en el caso de los institutos de Bachillerato, sólo
uno46 imparte este tipo de enseñanzas, en régimen de tres horas semanales, y al
que acuden alumnos repartidos por diferentes centros de la ciudad. El número
de alumnos es constantemente decreciente desde 1983 hasta el año 2000 se
redujo a la tarcera parte. Los alumnos de español materno se concentran en las
regiones de la Alta Baviera y Franconia Media, sin que existan datos sobre las
poblaciones en que están radicadas concretamente las aulas.

5.2.4. Tabla resumen de Baviera

Lengua
española

Centros de
régimen
general

Escuelas de
Formación
Profesional

Instituto
Cervantes

Escuela
Europea de

Munich

Idioma
materno Total

11.918 2.498 4.829 189 773 20.207

Lengua española47

(materna)
Sector Escuela Básica Sector Escuela Real Sector Bachillerato

773 s.d. s.d.

El español como lengua extranjera en Alemania54

46. El Siebold-Gymnasium, en Würzburg.
47. Datos del curso 2003/04.
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5.3. Berlin – Berlín

Extensión: 891,75 km2

Densidad de población: 3.803 hab./km2

Población de origen extranjero: 444.774
Densidad extranjeros: 13,1%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 121.696
• yugoslava (ant.): 54.619
• polaca: 31.392
• rusa: 27.919
• italiana: 12.692
• griega: 10.228

5.3.1. Sistema educativo en Berlín
El sistema escolar de Berlín difiere respecto al general de los estados alemanes
en la duración de la etapa de Escuela Primaria (415 centros), que abarca aquí
los seis primeros cursos. A pesar de ello y en un estado conocido por su apertu-
ra estructural es posible el paso a 22 institutos de bachillerato a partir del quin-
to curso. Se trata de los llamados “institutos elementales” (Grundständige
Gymnasien) con griego y latín y los Schnellläufer Züge (Express-Abitur, o
bachillerato rápido), que suman un año menos para la obtención del título. los
En otros cuatro casos es posible este paso temprano a un instituto con sección
bilingüe y docencia en alemán con, respectivamente, francés, español, inglés o
ruso. Conviene señalar que no todos los institutos con sección bilingüe
comienzan este tipo de enseñanza en el quinto curso; una muestra de ello es el
inicio del programa bilingüe de español en una escuela, la Willi-Graf-Obers-
chule, de la que informamos más adelante.

La diversificación de la enseñanza secundaria puede considerarse bastante
equilibrada. El Senado de Berlín cuenta con 393 centros de secundaria de los
que escasamente un 10 % son de titularidad privada. De ellos 51 son centros de
Básica, 73 escuelas Reales, 111 institutos y 61 escuelas integradas. A pesar de

Población Población
escolar

Población en Formación
Profesional

Población
universitaria

Berlín48 3.392.000 371.100 98.400 140.177
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48. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



esta contingentación el sistema es muy fluido entre las distintas modalidades,
hecho que se refleja en una denominación común (Oberschule) para todas las
modalidades de secundaria, de modo que a primera vista no se percibe a qué
modalidad pertenece cada centro.

Berlín es en particular una ciudad-estado donde confluye una gran variedad
de experimentos educativos con un mayor agobio presupuestario. Entre las
experiencias educativas se pueden destacar:

– El bachillerato corto, llamado Express-Abitur, en 12 institutos de bachillerato
– Los proyectos de integración de disminuidos en el 60% de las 97 escuelas especiales

con que cuenta la ciudad.
– El peso específico de las lenguas, en general, en los currículos escolares y, en

particular, de aquellas de las minorías lingüísticas asentadas en la ciudad. Entre las
peculiaridades de las lenguas en los distintos currículos destacaremos:

• La generalización del inicio de una lengua extranjera
• En la segunda mitad del segundo curso de Primaria, siendo la lengua inicial el inglés

excepto en un 43 de las escuelas básicas, donde se concentrará la demanda de francés.
• La existencia de currículos bilingües. A partir del curso 2004/2005 serán dos los

centros con alemán/español, al iniciarse un proyecto bilingüe en la Willi-Graf-
Oberschule. Si lo normal es recibir cuatro horas semanales de español en los
cursos séptimo y octavo, en esta escuela se impartirán siete horas por semana. En
noveno y décimo, además, se impartirán en español las asignaturas de historia y
geografía. Así, los alumnos completarán el bachillerato en ambas lenguas.

• La figura de las Escuelas Europa (Europaschulen), 18 centros de primaria con
currículos bilingües y de integración lingüística al 50% para las minorías
lingüísticas asentadas en la ciudad: francesa, griega, hispana, inglesa, italiana,
polaca, portuguesa, turca y rusa. El proyecto puede considerarse de gran
inmersión lingüística y difiere notablemente en intensidad respecto a otros
proyectos del mismo nombre seguidos en otros estados. La lengua española es
lengua asociada en dos de estos centros. Las Escuelas Europa en enseñanza
primaria tienen su secuencia natural en siete escuelas integradas que inician
actualmente su andadura según el mismo esquema. Una de ellas (Sophie-Scholl-
Oberschule) tiene como lenguas asociadas el alemán y el español. Señalaremos que
esta escuela no puede satisfacer la enorme demanda, y es por ello que los alumnos
a los que no puede ofrecer matrícula son enviados a la Friedensburg-Oberschule,
donde comienzan a ofrecerse este tipo de enseñanzas a partir del curso 2004/2005.

• La Escuela Integrada Internacional, para autóctonos y nacionales extranjeros de
cualquier país que extiende su enseñanza bilingüe alemán/inglés desde la Escuela
Infantil hasta la titulación del Bachillerato Internacional.

El español como lengua extranjera en Alemania64



Así pues, el español puede estudiarse como primera lengua en los dos cen-
tros de primaria y uno de secundaria según el sistema de Escuelas Europa. Ade-
más en un instituto con rama bilingüe al que pronto se añadirá otro.

Como segunda lengua puede estudiarse en cuatro escuelas reales, en catorce
escuelas integradas, en treinta y dos institutos.

Como tercera lengua puede elegirse, además, en once de las anteriores
escuelas integradas y en el mismo número de institutos. Cinco institutos más
incorporan la enseñanza del español en la fase específica de bachillerato, a par-
tir del undécimo curso, en lo que se denomina opción tardía.

Destacaremos el proyecto que, desde 1993, desarrolla el Friedrich Engels
Gymnasium con la Administración española, a través de la Consejería de Edu-
cación en Alemania. Se trata de un proyecto de enseñanza bilingüe a partir de
5° curso. El currículo tiene una alta carga lectiva de español como idioma
extranjero y se imparten clases de geografía e historia en español. El departa-
mento de español está formado por 23 profesores. La sección español se ha
convertido en referente de obligada mención cuando se habla de enseñanza de
calidad en español en Alemania. La influencia de la rama de español es consi-
derable, pues pocos estudiantes salen de este instituto sin haber cursado clases
de español (sólo el 15%).

5.3.2. Lenguas extranjeras en cifras
Enseñanzas del sistema general

Centro Idioma Grundschule Gesamtschule49 Hauptschule Realschule Gymnasium Sonderschule Total

N° de alumnos50 97.107 51.442 14.048 30.056 86.742 12.482 291.887

Inglés 92.203 11.216 14.815 30.042 82.164 11.731 242.171

Francés 2.460 15.356 5 6.225 51.068 984 76.098

Latín 187 2.510 - - 21.416 103 24.216

Griego clásico - - - - 8 - 1.858

Ruso - 2.844 - 80 4 16 5.404

Italiano - - - - 1 - 1.142

Español - 2.073 - 229 6 515 10.436

Comparación del español con los datos del informe anterior: +51,5%

Berlin - Berlín 65

49. Incluye las Escuelas Waldorf.
50. Datos del Senado de Berlín, curso 2003/04. La suma de los datos proporcionados no corresponde con el total debi-

do a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios idiomas y a que otros idiomas minoritarios pueden
no estar recogidos en esta estadística.



Formación Profesional
El inglés es la lengua que se estudia generalmente en la Formación Profesio-
nal. No obstante algunas escuelas, en la modalidad de Escuelas Especializadas
de Formación Profesional así como en el ciclo superior de institutos de forma-
ción profesional, comparte su electividad con el francés y el español. Se impar-
te español en un total de 14 centros.

El español como lengua extranjera en Alemania
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El Instituto Cervantes en Berlín52

El Instituto Cervantes de Berlín lleva prestando sus servicios desde noviembre
del 2002. En el curso 2002/2003 y con 26 profesores (2 en plantilla más 24
colaboradores) se registraron 2.800 matrículas53. El Instituto Cervantes de Ber-
lín ofreció cursos de formación sólo a su personal, no a nivel externo. La biblio-
teca de este instituto cuenta aproximadamente 7.500 volúmenes.

5.3.3. Español como lengua materna
El Senado de Berlín practica la integración del alumnado con lengua materna
extranjera por medio de clases preparatorias y cursos de integración o, incluso,
con la creación de grupo específicos de extranjeros. Además atiende a las len-
guas maternas de la población de origen extranjero a través de las Escuelas
Europa y de los proyectos especiales en aquellos centros en que la concentra-
ción de extranjeros alcanza más del 40%. Una oferta distinta corre a cargo de
las representaciones diplomáticas y consulares de distintos países, que ejercen
la inspección y pagan su profesorado. La Administración española tiene abier-
tas dos aulas específicas para los alumnos de nacionalidad española que deseen
seguir estas enseñanzas en sus cuatro niveles. Estas dos aulas están radicadas
en dos centros pertenecientes al Senado de Berlin en los distritos de Wedding y
Charlottenburg, y pertenecen orgánicamente a la Agrupación de Lengua y Cul-
tura de Hamburgo.

Centro
Idioma

Educación
Especial

Escuela
de F.P.

Escuela
Especializada

de F.P.

Escuela de
Especialización

Instituto
de F.P. Total51

Inglés 936 18.677 24.101 1.408 1.095 46.217

Francés - - 547 204 423 1.175

Latín - - - - 58 58

Ruso - 10 41 - 13 64

Turco - - 2 - - 2

Japonés - 47 - - - 47

Español - 83 361 368 215 1.027

Comparación del español con los datos del informe anterior: +43,8%

67Berlin - Berlín

51. Datos del Senado de Berlín, curso 2003/04.
52. Situado en Rosenstr. 18-19, 10178 Berlín, Tel. 030/2576180, Fax 030/25761819, e-mail: berlin@cervantes.de, inter-

net: http://www.cervantes.de/de/01_ueber/01.html.
53. Véase nota a pie de página n° 43.



5.3.4. Tabla resumen de Berlín

Lengua
española

Centros de
régimen
general

Escuelas de
Formación
Profesional

Instituto
Cervantes

Idioma
materno Total

10.436 1.027 2.800 49 14.312

Lengua y cultura españolas
(lengua materna)54

Nivel I Nivel II Nivel III Nivel IV Total

16 11 16 6 49

Comparación con los datos del informe anterior: -2%

El español como lengua extranjera en Alemania68

54. Curso 2003/04.
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5.4. Brandenburg – Brandeburgo

Extensión: 29.476 km2

Densidad de población: 88 hab./km2

Población de origen extranjero: 66.765
Densidad extranjeros: 2,6%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• polaca: 7.800
• rusa (rusos + ucran.): 7.300
• vietnamita 5.400
• turca: 2.500

5.4.1. Sistema educativo en Brandeburgo
El estado de Brandeburgo, de gran resonancia y tradición, debe considerarse
refundado en 1990 a todos los efectos. El sistema escolar unificado socialista de
la antigua República Democrática Alemana dejó de estar vigente el curso escolar
1993/1994. A partir de este año se introdujeron los nuevos sistemas educativos en
los nuevos estados según la normativa alemana coordinada en la Conferencia de
Ministros de Educación de los Estados. Sin embargo las rutinas sociales han
dejado alguna peculiaridad en estos nuevos estados de la Federación.

Siempre se destaca la unicidad de la escuela en la RDA, en un sistema que
contemplaba una Etapa Básica (cursos 1°-3°), una Etapa Media (cursos 4°-7°) y
Etapa Superior (cursos 8° a 10°). Pero también es cierto que el curso 8° (en el
que el alumno cuenta con 14 años de edad) suponía un punto de llegada y
diversificación para el alumno aventajado, que pasaba a una Escuela Superior,
o para el deficiente, que era desviado hacia la Formación Profesional.

En el sistema de Brandeburgo se sigue la misma extensión de la Enseñanza
Primaria a seis cursos que ya encontramos en Berlín, pero, sobre todo, destaca la
fuerte presencia de la Escuela de Apoyo (Especial) y la ausencia de la Escuela
Básica, considerada por gran parte de la población como la escolaridad residual y
por ello evitada en lo posible. Su número potencial de escolares pasa a engrosar

Población Población
escolar

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Brandeburgo55 2.582.000 289.400 80.800 37.500
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55. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



las aulas de la Escuela Integrada. Esta modalidad, durante su ciclo de secundaria
obligatoria, establece al mismo tiempo la existencia de clases conjuntas como
otras donde se discrimina por rendimiento. El décimo curso incorpora una prue-
ba final que es decisiva para el paso a bachillerato o a formación profesional.

Estas similitudes con el antiguo sistema coexisten con la Escuela Real y el
Instituto, pero arrojan una proporción interna atípica respecto a otros estados:

– Escuela Primaria: 465 centros (31 de ellos privados)
– Escuela de Apoyo: 117 centros (11 de ellos privados)
– Escuela Secundaria:

• Escuela Real: 79 centros (5 de ellos privados)
• Instituto: 132 centros (12 de ellos privados)
• Escuela Integrada: 215 centros (1 de ellos privado)

También se establece un Bachillerato de 13 cursos frente a los 12 en el anti-
guo régimen.

La situación de las lenguas modernas que se imparten y los niveles en que se
imparten es también deudora, de una parte, de las antiguas relaciones políticas
y, de otra, de las razones de vecindad. Si se atiende a la Secundaria Obligatoria,
segmento donde se da la mayor diversidad en lenguas ofrecidas, es muy signi-
ficativo que sólo se detecta la existencia de norma legal (directrices) para
inglés, francés, polaco y ruso, aunque estos dos últimos son recesivos.

Aún así puede estudiarse español en los tramos de Secundaria Obligatoria y
Secundaria II dentro del currículo oficial en 26 institutos de bachillerato (seis de
ellos privados), en seis escuelas integradas y en una escuela real privada. Como
curso voluntario (Arbeitsgemeinschaft) puede estudiarse en dos institutos y en
una escuela integrada. Además se imparte español en tres centros de enseñanza
primaria (uno privado), ya como lengua de encuentro ya como idioma voluntario.

Una peculiaridad del estado de Brandeburgo –que también se registra en
Sajonia– es la atención escolar a la minoría lingüística sorbia. Se imparte hasta
sexto curso en la escuela primaria (12 centros) o en la escuela integrada (3 cen-
tros) y además se imparte como lengua extranjera en diecinueve centros de
secundaria y en siete más como idioma voluntario.

En 1996 se inició un sistema de reconocimiento como “escuela europea” a
los centros que en su currículo tomasen en especial consideración la idea euro-
pea. Hasta el momento son 13 los centros que han adquirido este perfil:

– Dimensión europea en el currículo y en las actividades extraescolares. Se refleja en
los objetivos del centro.

– Contacto con instituciones y organizaciones europeas.

El español como lengua extranjera en Alemania72



– Compromiso para la integración de inmigrantes.
– Creación de hermanamientos con otros países e intercambios de alumnos y

profesores.
– Refuerzo en la enseñanza de lenguas extranjeras.

5.4.2. Lenguas extranjeras en cifras
Enseñanzas del sistema general

Centro
Lengua

Escuela
Básica
(cursos
1°a 6°)

Escuela
Integrada

Escuel
a Real

Escuela
de

Apoyo
Instituto

Instituto
(Sec. II)

y
Segunda

Vía

Totales

N° de
alumnos
56

84.397 79.422 23.249 13.834 83.793 284.695

Inglés 40.637 66.559 23.233 916 42.365 41.428 215.138

Francés 15 17.303 7.046 27 27.482 20.214 72.087

Latín - 637 - - 6.970 6.646 14.253

Ruso 72 7.811 4.245 4 8.608 8.622 29.362

Polaco 25 288 - - 351 508 1.172

Otros 90 119 41 - 514 303 1.067

Español - 226 10 - 1.668 1.492 3.396

Comparación del español con los datos del informe anterior: +122,9%
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Formación Profesional
El inglés es la lengua que, casi con exclusividad, se imparte en la Formación
Profesional de Brandeburgo. El español en estas enseñanzas se imparte en sólo
una escuela de turismo de titularidad privada (sita en Potsdam) y de la que no
se conocen datos.

Centro
Idioma Escuela de F.P. Escuela Especializada

de F.P.
Escuela de

Especialización Total57

Inglés 44.256 14.654 2.694 61.604

Francés 1.725 488 36 2.249

Latín - 1 - 1

Ruso - 56 1 57

Polaco 10 141 - 151

Otros - 21 - 21

Español - 68 - 68

El español como lengua extranjera en Alemania74
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5.4.3. Español como lengua materna
Los centros, individualmente, pueden organizar clases preparatorias, cuando
existe un grupo de al menos 8 alumnos de lengua no alemana. Otra medida de
integración es la creación de grupos de apoyo internivelares para el refuerzo de
la lengua alemana. Cabe organizar clases para el mantenimiento de la lengua
de origen a partir de 12 alumnos de la misma procedencia lingüística, aunque
sean de distintos niveles y estén escolarizados en centros distintos. Pero la
legislación del estado no configura esta oferta como obligación, sino que la deja
al arbitrio de los centros, su capacidad organizativa y personal disponible. Exis-
te únicamente una organización privada que, con subvención del Ministerio de
Educación, organiza clases de vietnamita, rusio y bosnio. Debe considerarse,
además, la presencia y especial situación del sorbio (autóctono).

Para el español no existe esta modalidad de enseñanza en Brandeburgo.
Según las informaciones de la sección consular de la Embajada de España en
Berlín este estado contaría con un número de residentes españoles en torno a
los 178, de los que 66 estarían en edad escolar.

5.4.4. Tabla resumen de Brandeburgo

Lengua
española

Centros de régimen general Escuelas de Formación Profesional Total

3.396 68 3.464
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5.5. Bremen

Extensión: 404 km2

Densidad de población: 1.638 hab./km2

Población de origen extranjero: 82.634
Densidad extranjeros: 12,5%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 30.278
• yugoslava (ant.): 7.765
• polaca: 3.297

5.5.1. Sistema educativo en Bremen
A partir del curso 2004/2005 el sistema escolar de Bremen será verá profunda-
mente transformado. El detonante de estos cambios lo constituyen los malos
resultados obtenidos en el estudio Pisa, y ello a pesar del claro sesgo de la
población hacia la modalidad del bachillerato (lo que puede entenderse por las
características urbanas del estado; ciudades de Bremen y Bremerhaven) y a
poseer la mayor renta per cápita de toda la Federación.

Los analistas achacaron los malos resultados a las grandes diferencias socia-
les y al alto porcentaje de extranjeros (se da la máxima diferencia entre el per-
centil 5 y 95 y el 40 % de los alumnos examinados proviene de padres nacidos
en el extranjero) pero también a las características de relativo aislamiento —
endogamia educativa— del menor de los estados federales.

La nueva legislación educativa de este estado pretende enmendar estos
males mediante medidas muy diversas: fomento de la adquisición temprana del
alemán para alumnos de padres extranjeros, escolarización anticipada, nuevos
planes de estudio (en especial para las asignaturas “clave”, alemán y matemáti-
cas), criterios unificados de evaluación, adelanto en la evaluación de los alum-
nos al tercer curso, eliminación de la promoción automática etc.

En cuanto a la estructura de los cursos, la principal novedad reside en la
creación de dos tipos de escuela primaria, una de 4 y otra de 6 años de dura-

Población Población
escolar

Población en Formación
Profesional

Población
universitaria

Bremen58 662.000 74.200 25.000 30.472

Bremen 79

58. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



ción. La última pretende respetar el deseo de aquellos niños que no desean
seguir una escolarización separada de los compañeros que ya conocen, así
como la eliminación de las Vorklassen y la eliminación (progresiva) de la Fase
de Orientación. Igualmente, se pretende flexibilizar al máximo el cambio entre
los diferentes sistemas escolares (escuela primaria, intermedia – que se desglo-
sa en sus dos últimos cursos en Escuela Real y Escuela Básica, e instituto), y la
titulación también progresiva e independiente en los diferentes estadios.

En Bremen se estudia inglés desde la Enseñanza Primaria, los cursos 1º y 2º
con metodología lúdica y en 3º y 4º como lengua obligatoria del currículo. Una
de las nuevas medidas incidirá en la intensidad del aprendizaje del alemán
como segunda lengua para la población no autóctona.

El francés, el español y el latín se incorporan como posibles primeras len-
guas en la etapa de secundaria (a partir del 6° curso), repartiéndose el alumna-
do a partes aproximadamente iguales entre las dos primeras. A partir del año
próximo se desarrollarán los nuevos currículos de este nivel, teniendo como
base el Marco de Referencia Europeo y las directrices de la Conferencia de
Ministros de Educación de los Estados Alemanes. El aprendizaje de la tercera
lengua, de modo optativo, comienza en el octavo curso.

El español se estudia fundamentalmente en los institutos de bachillerato y
en las escuelas integradas, aunque sigue creciendo como segunda lengua pre-
ferida, en detrimento del francés, en toda la secundaria obligatoria.

5.5.2. Lenguas extranjeras en cifras

Enseñanzas del sistema general:

Centro
Lengua

Escuela
Primaria

Fase de
Orientación

Escuela
Básica

Escuela
Real Instituto Escuela

Integrada
Totales

59

Inglés 11.146 8.875 3.980 5.620 6.496 2.740 38.857

Francés 643 41 - 965 3.078 405 5.132

Latín - 16 - - 1.101 106 1.223

Ruso - 4 47 89 83 45 268

Turco 581 331 - 112 56 - 1.080

Español 83 - - 1.327 2.203 635 4.248

Comparación del español con los datos del informe anterior: +3,1%

El español como lengua extranjera en Alemania80

59. No se dispone de datos estadísticos del número total de alumnos que cursan idioma por tipo de escuela.



Formación Profesional
En cuanto a la formación profesional, el inglés es la lengua que generalmente
se estudia. No obstante algunas escuelas, en la modalidad de Escuelas Especia-
lizadas de Formación Profesional así como en el ciclo superior de institutos de
formación profesional, comparte su electividad con el francés y el español. Se
imparte español en un total de 12 centros.

El Instituto Cervantes de Bremen61

El Instituto Cervantes radicado en Bremen fue inaugurado en el curso 1994/95.
Según los datos de la Memoria del año 2001/2002 su matrícula asciende a
4.80762 alumnos repartidos en 368 cursos.

Centro
Idioma

Escuela
de F.P.

Escuela especializada
de F.P.

Escuela de
Especialización

Instituto
de F.P. Total60

Inglés 6.136 2.407 603 10.021 19.167

Francés 1 154 1 164 320

Otros 70 12 - 456 538

Español 3 380 26 497 906

Comparación del español con los datos del informe anterior: +57,8%

Bremen 81

Idiomas por opciones ejercidas en el bachillerato

Inglés

50%

Francés

24%

Español

17%

Latín

8%
Ruso

1%

Turco

0%

Inglés

Francés

Español

Latín

Ruso

Turco

60. Datos del Senado de Bremen, curso 2003/04.
61. Situado en Schwachhauser Ring 124, 28209 Bremen, Tel. 0421/340390, Fax 0421/3499964, e-mail: cenbre@cer-

vantes.es, internet: http://bremen.cervantes.es/
62. Véase nota a pie de página n° 43.



El Instituto Cervantes de Bremen colabora estrechamente con el Senado de
esta ciudad-estado y con sus universidades, lo que se traduce en la celebración
de cursos de formación para profesores de centros de enseñanza estatales y en
el reconocimiento de horas de formación en forma de créditos universitarios.
Por otra parte, firmó en el año 2002 un acuerdo con la universidad Carl von
Ossietzky (Oldenburg) por el que se hace cargo de la programación y coordina-
ción de los cursos de español en el Centro de Idiomas dependiente de dicha
universidad.

5.5.3. Enseñanzas de otros idiomas como lengua materna
La población escolar de origen español no tiene la entidad suficiente como para
que el estado de Bremen organice cursos específicos de lengua materna para
ellos. Sí existen cursos de turco organizados tanto por el estado como por el
consulado de Turquía y cursos de polaco como lengua materna regentados por
una iniciativa de padres de alumnos de esta nacionalidad. La oferta de enseñan-
zas de kurdo es un ensayo divergente del concepto de lenguas oficiales. La
acción educativa española en el exterior organiza en Bremen un aula de lengua
y cultura españolas en sus cuatro niveles. Depende de la Agrupación de Ham-
burgo.

5.5.4. Tabla resumen de Bremen

Lengua
española

Centros de
régimen
general

Escuelas de
Formación
Profesional

Idioma
materno

Instituto
Cervantes Total

4.248 906 20 4.807 9.981

Lengua y cultura españolas
(lengua materna)63

Nivel I Nivel II Nivel III Nivel IV Total

6 5 7 2 20

Comparación del español con los datos del informe anterior: +60,%

El español como lengua extranjera en Alemania82

63. Curso 2003/04.
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5.6. Hamburg – Hamburgo

Extensión: 755 km2

Densidad de población: 2.289 km2

Población de origen extranjero: 255.119
Densidad extranjeros: 14,8%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 61.899
• yugoslava (ant.): 33.630
• polaca: 20.146
• afgana: 15.492
• iraní: 10.262
• portuguesa: 9.722

5.6.1. Sistema educativo en Hamburgo
La organización del sistema escolar de Hamburgo difiere del resto en algu-

nos aspectos que afectan a la Secundaria Obligatoria. En esta etapa coexisten
las cuatro modalidades ya conocidas, si bien la Escuela Básica y la Escuela Real
forman, salvo casos de imposibilidad física, una misma unidad organizativa, lo
que muestra la cercanía y conexión que se quiere dar a las dos vías. No obstan-
te lo previsto en la Ley de Educación de Hamburgo65, el proyecto de reforma
actualmente en estudio e implantado en el 2003 prevé una mayor diferencia-
ción curricular entre ambas formas, incidiendo en la orientación práctica de la
Escuela Básica con un esfuerzo en lengua alemana, matemáticas y competen-
cias sociales.

Ya dentro, e integrada en cada una de las formas de secundaria, las mencionadas
incluidas, existe una etapa inicial (cursos 5° y 6°) que constituye una sola unidad
pedagógica, se denomina Fase de Observación (Beobachtungsstufe) y sirve para
diversificar a los alumnos según sus cualidades y opciones. La Escuela Básica alcan-
za hasta el 9° - excepcionalmente hasta el 10° curso, el resto de modalidades hasta
el curso 10° y la Escuela Integrada e Instituto de Bachillerato hasta el 13° a excep-
ción de los centros que aplican el “bachillerato rápido” al final del curso 12°.

Población Población
escolar

Población en Formación
Profesional

Población
universitaria

Hamburgo64 1.729.000 179.800 57.800 69.180
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64. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.
65. Ley de Educación de Hamburgo de 16 de abril de 1997.



La diversificación de la enseñanza secundaria puede considerarse bastante
equilibrada. Frente a las 164 escuelas básicas que conviven con 78 escuelas rea-
les y básicas hay 76 institutos de bachillerato y 48 escuelas integradas.

En la enseñanza básica se ha generalizado el estudio de los idiomas moder-
nos – generalmente inglés – en su modalidad comunicativa y de encuentro. No
obstante también el español ha hecho acto de presencia en dos escuelas de bási-
ca (Lutterostraße y Wielandstraße), según un modelo muy similar al ya
comentado para las Escuelas Europa de Berlín. El proyecto, promovido con-
juntamente por el Senado de Hamburgo y la Consejería de Educación de la
Embajada de España que aporta el profesorado español y materiales didácticos,
deberá tener su continuación natural en una sección bilingüe en Enseñanza
Secundaria, secciones de las que en este momento existen cuatro en Hambur-
go: tres con inglés y una con francés.

Como primera lengua puede estudiarse el español en un instituto, mientras
que son ocho los que imparten nuestro idioma como segunda lengua extranje-
ra y en gran número de centros conjuntos de escuela primaria-básica-real. Ade-
más se ofrecen cursos de español como tercer idioma desde la clase 9 u 11 en
gran número de institutos. Con todo, la situación más habitual sigue siendo en
institutos y escuelas integradas la de segundo o tercer idioma, con gran acep-
tación como curso voluntario.

5.6.2. Lenguas extranjeras en cifras

Enseñanzas del sistema general:

Centro
Lengua

Escuela Primaria,
Básica y Real Escuela Integrada Instituto

Bachillerato Total

N° de alumnos66 50.414 25.094 46.252 122.571

Inglés 50.415 25.904 46.252 122.571

Francés 3.247 2.604 15.540 21.391

Latín - 232 9.371 9.603

Turco 2.301 408 17 2.726

Ruso 148 471 1.050 1.669

Italiano 193 - 350 543

Español 1.242 4.322 4.993 10.557

Comparación del español con los datos del informe anterior: +21,4%
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66. Datos de la Oficina de Educación de Hamburgo, 30 de agosto de 2002. La suma de los datos proporcionados no
corresponde con el total debido a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios idiomas.



Formación Profesional
En cuanto a los estudios de Formación Profesional, el español ocupa el segun-
do puesto, dato que debe considerarse relevante ante la masiva presencia del
inglés en los currículos de esta modalidad. Especialmente se estudia español en
las escuelas especializadas de F.P. y en los institutos técnico-económicos
(Escuelas de Comercio).

Se imparte español en un total de 24 centros.
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También se ofrecen en F.P. clases voluntarias de danés, italiano y japonés,
pero no se dispone de cifras.

5.6.3. Español como lengua materna
Respecto al español como lengua materna, el Senado de Hamburgo organiza
escalonadamente la atención de los alumnos que entran en el sistema educati-
vo sin los necesarios conocimientos de alemán. En primer lugar están las aulas
de acogida (Auffangklassen), que no cuentan con estructura ni frecuencia fija.
Los alumnos pasan después de 6 meses a una clase preparatoria (Vorberei-
tungsklasse) de un año de duración y, posteriormente, se integran en un grupo
y curso normales. En todos los casos se trata de la adquisición operativa de la
lengua alemana tratada desde la perspectiva de la interacción con la lengua de
origen. Para el cultivo de las lenguas de origen se han establecido acuerdos con
las autoridades de representación de los distintos países, que aportan el profe-
sorado: Grecia, Italia, Croacia, Marruecos, Portugal, Yugoslavia, Turquía y
Túnez participan en esta modalidad (el total de alumnos españoles en este régi-
men es de 17.568).

Además de la experiencia ya referida de las dos escuelas de primaria con
enseñanza bilingüe en alemán y español, la Administración española participa
del mismo programa y atiende a la población escolar de origen español en cua-
tro aulas de lengua y cultura españolas dentro de la ciudad de Hamburgo,
dependientes de la propia agrupación de Lengua y Cultura de Hamburgo.

Lengua y cultura españolas
(lengua materna)

Nivel I Nivel II Nivel III Nivel IV Total69

31 19 24 24 98

Comparación con los datos del informe anterior: +3,1%

Centros
Idiomas

Curso de ini-
ciación labo-

ral

Escuela de
FP

Escuela 
especializada

de FP

Escuela de 
especialización

Instituto
económico-

técnico
Total67

Inglés 2.251 23.391 10.417 1.722 2.172 39.953

Francés - 20 665 9 363 1.057

Español - 80 1.180 92 1.081 2.433

Comparación del español con los datos del informe anterior: -16,5%

El español como lengua extranjera en Alemania88

67. Datos de la Oficina de Educación de Hamburgo, 15 de septiembre de 2003.
68. Datos de agosto de 2003.
69. Datos del curso 2003/04.



5.6.4. Tabla resumen de Hamburgo

Lengua
española

Centros de
régimen general

Escuelas de
Formación Profesional Idioma Materno Total

10.557 2.433 98 13.088

Hamburg - Hamburgo 89
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5.7. Hessen – Hesse

Extensión: 21.114 km2

Densidad de población: 288 hab./km2

Población de origen extranjero: 705.486
Densidad extranjeros: 11,6%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 203.525 • griega: 37.463
• yugoslava (ant.): 118.081 • polaca: 31.011
• italiana: 78.412

5.7.1. Sistema educativo en Hesse
En la fase de Secundaria Obligatoria —momento en que se suelen producir las
máximas diferencias entre estados— se distinguen en Hesse centros de los cua-
tro tipos ya conocidos, además de los centros de Educación Especial, en la
siguiente distribución:

• 231 escuelas básicas • 210 escuelas integradas (Gesamtschulen)
• 312 escuelas reales • 160 institutos de bachillerato

Esta distribución de centros requiere cierta explicación. Existe un buen
número de escuelas básicas asociadas organizativa y pedagógicamente con las
escuelas reales. Pero, a diferencia de lo que ocurre en otros estados, ambas vías
se mantienen claramente separadas. Es posible que en alguna de las agrupacio-
nes escolares haya clases comunes para ambas modalidades y, en este caso, se
separarán siempre las clases de primera lengua moderna y alemán a partir del
séptimo curso, así como la de las matemáticas a partir de octavo.

De las 210 escuelas integradas, 125 lo son en régimen cooperativo, la inte-
gración no es pues pedagógica sino sólo organizativa y, en las estadísticas ofi-
ciales, se asigna a cada una de sus ramas a la respectiva vía clásica. Existen 85
escuelas en régimen integrado.

El actual Ministerio de Educación, dentro del gobierno de la CDU, es reiterativo
a la hora de achacar los males educativos del estado a los largos años de gobiernos

Población Población
escolar

Población en Formación
Profesional

Población
universitaria

Hesse70 6.092.000 705.500 187.600 164.608

70. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



socialdemócratas (y verdes) y se felicita públicamente de las reformas emprendidas
que han aupado al estado a la segunda posición interestatal en el estudio Pisa.

Entre las peculiaridades del estado debe destacarse el proyecto de reforma
según el cual los alumnos de la escuela básica y los de la escuela real deberán
pasar una prueba de reválida para obtener su titulación, al igual que viene sien-
do habitual para los alumnos de instituto.

También se experimenta con el bachillerato corto (doce cursos), la amplia-
ción de centros con docencia de mañana y tarde, las medidas de refuerzo para
una enseñanza de calidad, como son la intensificación de los currículos de
matemáticas, alemán, ciencias naturales e idiomas modernos.

Los idiomas modernos son tratados de la forma habitual, también con los
habituales proyectos: Existen las denominadas “escuelas europeas”, centros de
cualquier nivel a los que se concede esta denominación por desarrollar currí-
culos especiales europeos, bilaterales con otro país o bilingües. En esta moda-
lidad existen 31 centros, en los que se imparten enseñanza de todos los niveles
(general y profesional) y con ramas en inglés, italiano, francés y español.

La lengua española puede estudiarse excepcionalmente como primera len-
gua en un instituto de Darmstadt y como segunda en dos institutos, dos escue-
las integradas y un instituto de Formación Profesional. Lo habitual sigue
siendo la tercera posición en la secuencia electiva de lenguas en el instituto y
en la escuela integrada.

5.7.2. Lenguas extranjeras en cifras
Enseñanzas del sistema general

Centro71

Idioma
Escuela

Primaria
Fase de

Orientación
Escuela
Básica

Escuela
Real

Escuela
Integrada Bachillerato Total

N° de alumnos72 253.013 36.268 45.506 92.265 61.622 187.427 676.101

Inglés 117.367 34.125 43.687 90.003 60.718 179.265 525.525

Francés 3.887 160 190 27.368 13.901 87.447 132.953

Latín - 33 9 250 2.898 43.798 46.988

Griego clásico - - - - - 920 920

Italiano 1.043 25 359 612 470 3.380 5.889

Español 781 - 226 1.003 1.051 14.114 17.175

Comparación con los datos del informe anterior: +153%

El español como lengua extranjera en Alemania96

71. No se dispone de datos para los centros de Educación Especial.
72. Datos del Ministerio de Educación de Hesse, curso 2003/04. La suma de los datos proporcionados no corresponde

con el total debido a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios idiomas y a que otros idiomas mino-
ritarios no están recogidos en esta estadística.



Formación Profesional
El inglés es la lengua que se estudia generalmente en la Formación Profesio-
nal. No obstante, algunas escuelas, en la modalidad de Escuelas Especializadas
de Formación Profesional, así como en el ciclo superior de institutos de forma-
ción profesional, comparte su electividad con el francés y el español. A excep-
ción de los Institutos de F.P., en los demás centros sólo se imparte el idioma
para fines específicos, dependiendo de la especializad elegida.
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5.7.3. Español como lengua materna
Las clases de lengua materna en el estado de Hesse han sido tradicionalmente
una competencia ejercida directamente por la propia administración escolar. A
pesar de no ser una enseñanza obligatoria para el alumno, sí tiene este carácter
para los alumnos de origen griego, italiano, de la antigua Yugoslavia, marro-
quíes, portugueses, españoles y turcos, siempre que la oferta exista en el centro
en que están escolarizados o en otro centro cercano. Las enseñanzas abarcan
los diez cursos de escolarización obligatoria con una carga lectiva de dos a
cinco horas semanales (en el curso 2003/2004 hay matriculados 983 alumnos,
con un total de 16 profesores impartiendo estas enseñanzas). Sin embargo, y
desde hace tres años, el gobierno de Hesse se ha ido desentendiendo progresi-
vamente de esta prestación a medida que se modificaban las necesidades o se
jubilaban los profesores que impartían estas enseñanzas. Por ese motivo, la
Consejería de Educación ha tomado a su cargo algunas de las aulas (agregán-
dolas a la Agrupación de Mannheim) que se ubican en Frankfurt (colegios
Hellerhofschule, Freiherr von Stein y Schule am Ried), Höscht, Gießen, Her-
born, Kelkheim, Rüsselheim, Offenbach, Obersthausen, Neu-Isenburg, Urbe-
rach, Wetzlar y Usingen.

5.7.4. Tabla resumen de Hesse

Lengua
española

Centros de régimen
general

Escuelas de Formación
Profesional

Idioma
materno Total

17.175 2.173 401 19.749

Lengua y cultura españolas
(Lengua materna)

Nivel I Nivel II Nivel III Nivel IV Totales74

84 119 122 76 401

Comparación del español con los datos del informe anterior: +65%

Centro
Idioma

Escuela
Básica

Escuela
Especializada de F.P.

Escuela de
especialización

Instituto de
F.P. Totales73

Inglés 10.586 s.d.

Francés 2.614 s.d.

Italiano 121.207 38.389 11.271 79 s.d.

Latín 294 s.d.

Ruso 47 s.d.

Español 2.173 s.d.

El español como lengua extranjera en Alemania98

73. Datos del Ministerio de Educación de Hesse, curso 2003/2004. No se dispone de datos dsglosados por idiomas,
excepto para los Institutos de F.P.

74. Datos del 30 de octubre del 2003.
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5.8. Mecklenburg-Vorpommern – Mecklemburgo-
Pomerania Anterior

Extensión: 23.173 km2

Densidad de población: 75 hab./km2

Población de origen extranjero: 37.540
Densidad extranjeros: 2,2%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• vietnamita: 2.800
• rusa: 2.607
• yugoslava (ant.): 2.381
• polaca: 1.920
• turca: 1.856

5.8.1. Sistema educativo en Mecklemburgo-Pomerania Anterior
El sistema educativo en Mecklemburgo-Pomerania Anterior se caracteriza por
la confusión que en el momento actual supone la existencia de 6 modalidades
distintas en el tramo de la Secundaria I. Después de cursar la enseñanza pri-
maria, los alumnos tienen ante sí las modalidades de la Escuela Básica
(Hauptschule), Escuela Real (Realschule), Escuela Unificada (Básica + Real),
Escuela Integrada Cooperativa, Escuela Integrada propiamente dicha y Bachi-
llerato. En realidad a todas estas modalidades sólo se tiene acceso en las gran-
des ciudades. Además, la tendencia es a la menor diversificación, y ello por dos
razones: marcada disminución en el número de alumnos y la fusión de los dife-
rentes tipos de escuelas; podemos destacar una tendencia a la “continuidad” de
la Escuela Regional, la Integrada y el instituto.

En el año académico 2002/2003, y como manifestación de la tendencia a
simplificar el sistema educativo, se inició la andadura de la Escuela Regional,
una modalidad que, como reto para la próxima década, aunará las cinco prime-
ras modalidades mencionadas y otorgará una titulación de acceso al mundo

Población Población
escolar

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Mecklenburgo o
Pomerania
Anterior75

1.745.000 197.300 68.800 29.792
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75. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



laboral tras 9 cursos o bien una titulación de madurez media tras 10 cursos.
Aún es pronto para comprobar su estructuración funcional, pero parece que
seguirá la pauta de las escuelas integradas con alguna concesión a la diferen-
ciación por rendimiento propia de las escuelas cooperativas y sin que pueda
cursarse en ella el Bachillerato.

La nueva forma convivirá con el bachillerato, cuya duración para acceder al
examen final y obtener la madurez universitaria quedará reducida a doce cur-
sos. Se da la posibilidad (aunque no hay ningún centro actual de esas caracte-
rísticas) de existencia de Progymnasien, centros de preparación y tránsito al
Instituto, para los cursos 5° al 10°. También hay institutos especializados de
música y de deporte.

La reforma de las enseñanzas de secundaria76 se produjo en medio de un fuerte
debate coincidente con la publicación de los resultados interalemanes del estudio
Pisa en el que este Estado ha quedado en un nivel intermedio salvo en compren-
sión lectora, más deficiente. No obstante se realizaron aquí interpretaciones y se
tomaron medidas divergentes respecto a las tomadas en otros estados alemanes.

Las medidas más significativas de innovación escolar actualmente en aplica-
ción se centran en la dotación de ordenadores y software para los centros.

En el capítulo de los idiomas modernos debe destacarse la constitución (desde
1996) de las llamadas “escuelas europeas”, que no deben confundirse con sus
homónimas dependientes de la UE. Se trata aquí de centros de todas las modali-
dades y niveles que incorporan “la dimensión europea” en su currículo   intercul-
turales, intensificación de contactos internacionales, participación en concursos
europeos, formación de red con otras escuelas, etc. Existen 19 en la actualidad.

Además de la enseñanza temprana de una lengua extranjera en primaria
(inglés y francés) puede mencionarse el proyecto del instituto de bachillerato
polaco-alemán en la localidad de Löcknitz, cercana a la frontera.

Respecto al avance del español, señalaremos que de 1991 a 2002 el número
de estudiantes que se han decidido por aprender español se ha multiplicado por
diez prácticamente, mientras que los demás idiomas han visto drásticamente
reducida su demanda (el ejemplo más claro es el ruso).

El español se estudia principalmente en los institutos. Básicamente, el espa-
ñol es el tercer idioma (a partir del 9° o 11° curso), aunque su elección como
segundo idioma es creciente (p.e. en Neubrandenburg, Waren Torgelow y Ber-
gen), ocupando casi en su totalidad el espacio del ruso. Allí donde mantiene su
presencia como segundo idioma tiene niveles de acogida semejantes a los del

El español como lengua extranjera en Alemania104

76. Decreto de promoción y cambio de modalidades en la Secundaria I de 22 de agosto de 2002



francés. Debido a la cercanía geográfica, existen centros (p.ej. en Rostock)
donde se ofrece sueco en bachillerato.

Con todo, el crecimiento del español no corresponde en absoluto a la
demanda, en parte debido a la escasez de personal (producida por la política de
contrataciones de este estado, justificada por los recortes presupuestarios).

5.8.2. Lenguas extranjeras en cifras

Formación Profesional
En cuanto a la formación profesional, la tendencia es también a la fusión de los
diferentes tipos de centro. la lengua de estudio generalizado es el inglés. Pero
es posible estudiar francés, español o ruso en algunas escuelas de modalidad
Especializadas de Formación Profesional o en el ciclo superior de Institutos de
Formación Profesional.

Centro
Lengua

Escuela
Básica

Escuela
Real

Escuela
Integrada Bachillerato Totales77

Inglés No disponible 46.000 7.000 59.000 112.000

Francés No disponible 8.000 1.500 23.000 32.500

Ruso No disponible 7.800 900 8.600 17.300

Español No disponible 42 110 2.377 2.529

Comparación del español con los datos del informe anterior: +18,1%

Mecklenburg-Vorpommern - Mecklemburgo-Pomerania Anterior 105

Idiomas por opciones ejercidas en el bachillerato

Inglés
63%

Francés

25%

Ruso

9%Español

3%

Inglés

Francés

Ruso

Español

77. Datos del Instituto de Estadística de Mecklemburgo – Pomerania Anterior, año 2002. No se dispone de datos esta-
dísticos del número total de alumnos que cursan idioma por tipo de escuela.



5.8.3. Español como lengua materna
Las minorías lingüísticas en este estado no tienen significación práctica en nin-
gún aspecto, y tampoco la población de origen español. No existen clases de
lengua materna en Mecklemburgo-Pomerania Anterior.

5.8.4. Tabla resumen de Mecklemburgo-Pomerania Anterior

Lengua
española

Centros de régimen general Escuelas de Formación Profesional Total

2.529 68 2.597

Idiomas en
Formación
Profesional

Curso de
Iniciación
Laboral

Escuela
de F.P.

Escuela
Especializada

de F.P.

Escuela
Especializada
Superior de F.P.

Escuela de
Especialización

Institutos
de FP

Total78

Inglés 368 30.844 3.437 2.545 1.540 4.073 42.807

Francés - 1 - 53 54 2.671 2.779

Latín - - - 41 - 13 54

Ruso - - - 12 - 834 848

Sueco - - - 5 - - 5

Español - - - 12 - 56 68

Comparación del español con los datos del informe anterior: 4,6%

El español como lengua extranjera en Alemania106

78. Datos del Instituto de Estadística de Mecklemburgo – Pomerania Anterior, octubre de 2003.
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5.9. Niedersachsen - Baja Sajonia

Extensión: 47.618 km2

Densidad de población: 167 hab./ km2

Población de origen extranjero: 538.051
Densidad extranjeros: 7%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 122.274
• yugoslava80: 45.125
• italiana: 25.996
• griega: 18.250

5.9.1. Sistema educativo en Baja Sajonia
La ordenación educativa en la Baja Sajonia presenta algunas peculiaridades en
su sistema educativo. En especial se nota la presencia de la Escuela Integrada
(Gesamtschule) en la secundaria obligatoria y en la secundaria postobligatoria.
Sin embargo no es una presencia masiva: Existen 500 Escuelas Básicas, 417
Escuelas Reales, 236 Institutos y 33 Escuelas Integradas, cuyo número se tri-
plicó entre 1975 y 1997, permaneciendo estable en mayor o menor medida
desde entonces.

La nueva ley de educación81 introduce dos novedades significativas. Se eli-
mina la fase de orientación (cursos 5º y 6º) como fase específica. Estos cursos
quedan integrados en los respectivos centros de secundaria obligatoria como
“fase de promoción” (Förderstufe) con la expresa prescripción legal de que
dichos centros tienen que estar coordinados entre sí.

Ambas medidas deben interpretarse como una forma de integración com-
prensiva de carácter limitado, ya que desde la comparación interestatal de los
resultados del estudio PISA-200082, donde no han salido bien parados los mode-

Población Población
escolar

Población en Formación
Profesional

Población
universitaria

Baja Sajonia79 7.980.000 982.900 266.100 154.619

79. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.
80. Ni incluye Croacia, Bosnia-Herzegovina ni Macedonia.
81. Gesetz zur Weiterentwicklung des Schulwesens del 25 de junio de 2002, Nieders. GVBI. S. 312.
82. Vid. Baumert et al. —PISA 2000— Die Länder der Bundesrepublik Deutschland im Vergleich, Max-Planck-Institut

Berlin 2002.



los integrativos, las políticas educativas en esa dirección están adquiriendo
todo tipo de matices.

La enseñanza de las lenguas comienza con los cursos de encuentro con el
francés o el inglés en tercer o cuarto curso de primaria (Grundschule). El estu-
dio sistemático comienza en el quinto curso y es el inglés la lengua generaliza-
da, aunque puede estudiarse francés o latín con una autorización especial83. En
la Escuela Básica se estudia principalmente inglés, con excepciones en favor del
francés y del holandés, ya que los Países Bajos tienen frontera común con Baja
Sajonia; en el resto de modalidades se da la diversidad de lenguas y niveles
determinada en la normativa general.

Puede estudiarse español como tercera lengua obligatoria en la enseñanza
secundaria a partir del noveno curso y en los cursos básicos (tres horas sema-
nales) o intensivos (cinco horas semanales) de la fase específica del bachillera-
to. En muchos institutos es también posible estudiar español como lengua de
elección tardía, en el décimo o undécimo curso, también como tercera lengua.
Y como cursos voluntarios (Arbeitsgemeinschaften).

Raramente se imparte español dentro del currículo oficial de las escuelas
reales, aunque – también en un número escaso de centros – puede ser cursado
como actividad voluntaria.

Puede reseñarse la inquietud de algunos institutos por incorporar el español
a los proyectos bilingües (como primera lengua desde 5º curso) como es habi-
tual para los idiomas mayoritarios. De hecho, durante el curso 2003-2004 se ha
desarrollado, de forma experimental, un acuerdo entre la Consejería de Educa-
ción y el Gymnasium Bad-Nenndorf para iniciar una sección bilingüe alemán-
español. Durante este periodo, el instituto ha contado con un profesor español
que ha prestado servicios de orientación. La experiencia ha sido positiva y
queda consolidada tras la firma de un acuerdo entre los ministerios de Educa-
ción español y de este estado en julio de 2004.

Este estado ha implantado un interesante proyecto de profesores visitantes
que, mediante convenio con las comunidades autónomas de Castilla y León, La
Rioja y Aragón, verá durante el curso 2004/05 a 43 profesores, que impartiran
clase en 47 aulas.

El español como lengua extranjera en Alemania110

83. Resolución del 25 de marzo de 1997.



5.9.2. Lenguas extranjeras en cifras

Enseñanzas del sistema general

Centros
Idiomas

Fase de
orientación

Escuela
Básica

Escuela
Real Instituto Escuela

Integrada Total

N° de
alumnos84 156.419 90.689 117.958 157.752 60.383 583.201

Inglés 154.406 87.444 117.656 151.752 59.195 570.453

Francés 609 - 36.662 79.582 10.902 127.755

Latín 1.217 - - 49.965 2.814 53.996

Griego clásico - - - 565 - 565

Ruso - 200 519 1.257 280 2.256

Holandés - - 485 128 384 997

Otros - 86 76 - 348 510

Español - - 337 9.729 4.036 14.102

Comparación del español con los datos del informe anterior: +18,9%
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84. Datos del Ministerio de Educación de Baja Sajonia del año 2002. La suma de los datos proporcionados no corres-
ponde con el total debido a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios idiomas.



Formación Profesional
Como es norma, el inglés es el idioma que predomina en la formación profe-
sional. La enseñanza del español varía según se trate de la enseñanza a tiempo
parcial (Dualsystem) o a tiempo completo. En el primer caso la presencia del
español es escasa, y se concreta especialmente en la rama hostelera o de oficios
relacionados con los idiomas. En cuanto a la enseñanza a tiempo completo la
situación es más complicada: En los escuelas especializadas (economía, salud,
tecnología, alimentación etc.) el español cuenta con gran aceptación, pues
muchos alumnos tienen que aprender una segunda lengua obligatoria (aquí el
español presenta cifras similares a las del francés). A veces estos alumnos eligen
español optativamente como tercer idioma. En las escuelas. En el resto de
escuelas de Formación Profesional el español cuenta con escasos alumnos.

Centro
Idioma

Curso de
Iniciación
Laboral

Escuela
de F.P.

Escuela
Especializada

de F.P.

Escuela
Especializada

Superior de F.P.

Instuto
de F.P.

Escuela de
Especialización

Total85

Inglés 3.325 41.662 58.945 316 17.093 10.797 132.138

Francés - 9 403 31 2.612 155 3.210

Holandés - - - - 228 - 228

Latín - - - - 92 - 92

Italiano - - 14 - 49 - 63

Turco - - - - - 14 14

Español 27 566 1.212 51 9.215 113 11.184

Comparación del español con los datos del informe anterior: +62,4%

El español como lengua extranjera en Alemania112

Idiomas por opciones ejercidas en el bachillerato

Inglés

53%

Francés

27%
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Español
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Latín

Español

Ruso

Griego

Holandés

85. Datos del Instituto de Estadística de Baja Sajonia, 15 de noviembre de 2003.



5.9.3. Español como lengua materna
El estado de Baja Sajonia mantiene medidas de apoyo para la población con
lengua de origen no alemana. Lo hace en forma de cursos de apoyo, paralelos a
la enseñanza reglada en primaria y secundaria, de alemán para extranjeros.
Además tiene regulado que estos alumnos puedan cursar su lengua materna
como primera o segunda lengua extranjera del currículo. Al igual que para los
alumnos de origen griego, italiano, marroquí, tunecino y yugoslavo imparte
directamente las enseñanzas de lengua materna española en el tramo de esco-
laridad obligatoria. Se ha anunciado una posible reforma cuyas consencuencias
aún no se han concretado y que podría afectar al español de dos formas: una
sería la reducción de las clases de español como lengua materna impartidas por
el Ministerio de Educación de Baja Sajonia y otra la ampliación de la oferta a
las escuelas primarias regulares.

Estas enseñanzas tienen lugar en las poblaciones de:
Distrito de Braunschweig: Bad Lauterberg, Braunschweig, Goslar, Göttin-

gen, Osterode y Wolfsburg (en dos centros).
Distrito de Hannover: Barsinghausen, Burgdorf, Garbsen, Hannover (en seis

centros), Langenhagen, Seelze, Wedemark y Wunstorf.
Distrito de Lüneburg: Cuxhaven (en cinco centros), Bad Fallingbostel,

Lüneburg (en dos centros).
Distrito Weser-Ems: Bad Laer, Oldenburg, Osnabrück y Wilhelmshaven.
El estado alquila aulas a la administración española en la ciudad de Hanno-

ver, donde se organiza un grupo de nivel IV (con 14 alumnos matriculados a
fecha 1 de octubre de 2003) en la Agrupación de Hamburgo.

5.9.4. Tabla resumen de Baja Sajonia

Lengua
española

Centros de régimen
general

Escuelas de Formación
Profesional

Idioma
materno Total

14.102 918 716 15.736

Lengua y cultura españolas
(materna)

Sector primario Sector secundario Total86

359 357 716

Comparación con los datos del informe anterior: +12,4%

Niedersachsen - Baja Sajonia 113

86. Datos del Instituto de Estadística de Baja Sajonia, 4 de septiembre de 2003. El total no recoge los alumnos matri-
culados en el nivel IV.
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5.10. Nordrhein-Westfalen – Renania del Norte-Westfalia

Extensión: 34.082 km2

Densidad de población: 530hab./km2

Población de origen extranjero: 1.979.787
Densidad extranjeros: 11%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 638.322
• yugoslava (ant.): 251.137
• italiana: 144.702
• griega: 107.579
• polaca: 85.267
• marroquí: 41.788

5.10.1. Sistema educativo en Renania del Norte-Westfalia
El sistema escolar en Renania del Norte-Westfalia puede considerarse como
buena radiografía de estructuras y valores medios de toda Alemania, además de
ser el estado con mayor población escolar, universitaria, de formación profesio-
nal y de habitantes absolutos. La única diferencia específica frente al sistema-
tipo es una cuestión de denominaciones. Aquí se llama “fase de prueba”
(Erprobungsstufe) a los cursos 5° y 6° que, en general, reciben la denomina-
ción de “fase de orientación” (Orientierungsstufe) en el resto del país. El esta-
do cuenta con la siguiente distribución por tipos de centros:

• 3.458 escuelas de primaria
• 735 escuelas básicas
• 554 escuelas reales
• 217 escuelas integradas
• 628 institutos de bachillerato
• 48 escuelas Waldorf (privadas)

Población Población
escolar 

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Renania del Norte-
Westfalia87 18.076.000 2.322.900 563.200 523.283

87. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



• 726 centros de educación especial y
• 55 centros de formación inespecíficos

Responde también a las tendencias de toda Alemania en cuanto al progresivo
alejamiento de la escuela básica como continuación de la primaria para los
alumnos menos dotados, ya que ha pasado a tener 1.200 centros de este tipo a
sólo 735 en la actualidad. No obstante, no se han habilitado modalidades inte-
gradoras entre la escuela básica y la escuela real, como ocurre en otros estados,
salvo en lo que respecta a las escuelas integradas.

Como elementos destacables en la política educativa de este estado pueden
mencionarse las siguientes empresas:

– Dotación material e incremento de las iniciativas en torno a los medios
informáticos.

– Proyecto (selbstständige Schule) de mayor autonomía de los centros – 278 están
inscritos en el programa – en cuanto a la organización curricular y gestión de
medios y personal en pro de mayor calidad en la enseñanza. El proyecto se inició
en el año 2002 y está previsto que finalice en el 2009.

– Intensificación en la enseñanza del inglés (“Go to School”).
– Varios proyectos de acercamiento de la escuela al mundo de la empresa.
– Experimentación de diversos modelos sobre la escuela de mañana y tarde.

También el tratamiento de los idiomas modernos sigue las pautas habitua-
les, si bien puede destacarse una gran profusión de centros con ramas bilin-
gües, intercambios internacionales de centros y de alumnos y hermanamientos
de centros con otros en el extranjero.

Respecto al español hay que destacar la existencia en Colonia-Hürth de un
instituto de bachillerato con rama bilingüe de español-alemán. Además, a los
centros de este estado se dirigen cada año más de 50 auxiliares de conversación
españoles por el programa de relaciones bilaterales, la mitad de los que son
recibidos en toda Alemania.

Por lo demás, los idiomas modernos tienen la misma secuencia que en el
resto de la federación. El español es habitualmente la tercera lengua en los cen-
tros de enseñanza secundaria, tanto institutos como escuelas integradas (la
excepción quizá la constituyan los últimos cursos de la Escuela Integrada,
donde el español es elegido por un importante número de alumnos como
segundo idioma), aunque no tiene presencia en las escuelas reales.

El español como lengua extranjera en Alemania122



5.10.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centros
Lenguas

Escuela
Básica

Escuela
Real

Escuela
Integrada

Educación
Especial Bachillerato Escuelas

Waldorf Total

N° de
alumnos88 325.309 498.531 358.921 20.856 647.088 30.709 2.181.414

Inglés 323.266 379.214 281.038 20.274 553.603 16.133 1.573.528

Francés 1.444 111.479 37.317 364 186.844 7.467 344.915

Latín - 113 16.813 201 162.567 417 180.111

Italiano - - 2.490 - 7.657 - 10.147

Neerlandés 431 4.979 1.346 - 2.882 - 9.638

Ruso - - 330 - 2.884 6.549 9.763

Otros 168 2.746 5.558 14 3.313 143 11.942

Español - - 14.029 3 27.338 - 41.370

Comparación del español con los datos del informe anterior: +7,6%

Nordrhein-Westfalen - Renania del Norte-Westfalia 123

Idiomas

0

100000

200000

300000

400000

500000

600000

700000

N
° d

e 
al

um
no

s

Comparación gráfica de los alumnos de bachillerato

Total de alumnos

Inglés

Francés

Latín

Español

Italiano

Otros

Ruso

Neerlandés

88. Datos del Ministerio de Educación de Renania del Norte – Westfalia, 15 de octubre de 2003. La suma de los datos
proporcionados no corresponde con el total debido a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios
idiomas y a que otros idiomas minoritarios no están recogidos en esta estadística.



Formación Profesional
A pesar de la preeminencia del inglés en la formación profesional, se conoce un
total de 140 centros en los que se estudia español. La mayor parte se encuentra
en las escuelas de formación profesional especializada (Berufsfachschule),
secundadas a cierta distancia por los centros de segunda vía (Kolleg).

5.10.3. Español como lengua materna
El estado de Renania del Norte-Westfalia arbitra medidas eventuales de refuerzo
de la lengua alemana por el método ya comentado de clases de acogida, apoyo y
preparatorias. Además imparte clase de lengua materna a alumnos en edad de
escolaridad obligatoria de más de quince nacionalidades distintas. Entre ellas
destacan los 174 grupos organizados para el español, que cubren el 65% del
alumnado español de esta edad (frente al 96,19% a fecha en que se elaboró el

Centros Centros
de FP

Centros de
formación
continua

Centros de
Formación
Especial

Total89

Alumnos con idioma extranjero 242.514 31.231 128 273.873

Alumnos con español 34.862 572 - 35.434

Comparación del español con los datos del informe anterior: +45,5%
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89. Datos del Ministerio de Educación de Renania del Norte – Westfalia, 15 de octubre de 2003.



informe anterior). Los alumnos de origen español con edad superior a la escola-
ridad obligatoria y hasta los 18 años cumplidos son atendidos por la Administra-
ción española cuando se constituyen en un grupo con el suficiente número para
cumplir la norma legal. Actualmente hay grupos de nivel superior de lengua
materna en las localidades de Bonn, Grevenbroich y Mönchengladbach.

Estas aulas pertenecen a la Agrupación de Lengua y Cultura con sede en
Hamburgo.

5.10.4. Tabla resumen de Renania del Norte-Westfalia

Lengua
española

Centros de
régimen general

Escuelas de
Formación Profesional Idioma materno Total

41.370 35.434 2.695 79.499

Lengua y cultura españolas
(lengua materna)90

Niveles en escolaridad
obligatoria, Nivel Básico Nivel Superior Total

2.657 38 2.695

Comparación del español con los datos del informe anterior: -12,9%
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90. Datos del curso 21003/04.
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5.11. Rheinland-Pfalz – Renania-Palatinado

Extensión: 19.846 km2

Densidad de población: 204 hab./km2

Población de origen extranjero: 311.710
Densidad extranjeros: 7,7%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 74.777
• yugoslava (ant.): 38.913
• italiana: 29.563
• polaca: 13.600

5.11.1. Sistema educativo en Renania-Palatinado
El panorama institucional de la escuela en Renania-Palatinado presenta cierta
complicación en su estructura ya que, además de la tipología de centros habi-
tual, muestra modalidades de simbiosis y otras nuevas.

Además de las 990 escuelas de enseñanza primaria y 224 de básica (de las
cuales algunas se organizan de forma unificada, primaria y básica). Otros tipos
de centro en Secundaria I están cubiertos por las 117 escuelas reales y los 140
institutos.

La existencia de únicamente 19 escuelas integradas se explica por la existen-
cia de las nuevas modalidades que, en cierta manera reproducen el esquema de
las escuelas integradas con determinadas peculiaridades propias:

• La Escuela Regional constituye de hecho un centro comarcal en zonas rurales que
pretende potenciar escolarmente las zonas no capitalinas y reúne en una sola
forma escolar las modalidades de la Escuela Básica (de 5° a 9° con título de
Graduado en Básica) y de la Escuela Real 5° a 10° con título de Graduado Medio).
Pedagógicamente ofrece una enseñanza comprensiva con posible diferenciación
por rendimiento a partir de 7°.

Población Población
escolar 

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Renania -
Palatinado91 4.050.000 490.900 124.500 91.123

91. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



• La Escuela Dual que consiste en un proyecto de enseñanzas propedéuticas para el
mundo laboral y ocupa toda la extensión de Secundaria I y Secundaria II (cursos de
5° a 13°). Lo peculiar de esta modalidad es que, además de su orientación a la
práctica del mundo laboral, permite al alumno obtener cualquiera de las
titulaciones de secundaria, incluida la de la madurez general universitaria.

La Escuela Regional y Dual se materializa en la existencia de 97 centros.
Existen además 3 institutos de estudios nocturnos, seis escuelas Waldorf,

privadas, y 141 centros de educación especial.
Entre las experiencias principales que se siguen en este estado cabe destacar la

introducción de la escuela de día completo – que se espera que alcance a 300 cen-
tros en el año 2006 – y el refuerzo de los programas de matemáticas como efecto
de los controles (MARKUS) realizados hace algún tiempo en todo el estado.

En el capítulo de las lenguas modernas se encuentra generalizada la impar-
tición de inglés o francés en los cursos 3° y 4° de primaria con carácter lúdico y
conectado con núcleos temáticos de otras disciplinas, lo que se denomina tra-
bajo integrado con lenguas extranjeras en primaria (Integrierte Fremdsprache-
narbeit in der Grundschule). Se encuentra en preparación la anticipación de la
experiencia a 1° y 2°.

También se prueba la anticipación de una segunda y una tercera lengua
extranjera a los cursos 6° y 8°, respectivamente, en Secundaria I.

Las lenguas habituales en todos los programas son el inglés y el francés.
Este idioma tiene un fuerte apoyo institucional debido a la situación fronteriza
de Renania-Palatinado con Francia, Luxemburgo y Bélgica. Es un apoyo ins-
trumentado por el programa de encuentro “Aprende la lengua de tu vecino”
(Lerne die Sprache deines Nachbarn). Como fruto de la situación existen 13
institutos con secciones bilingües alemán-francés y 18 con inglés-alemán.

El español se encuentra postergado tanto en la reglamentación escolar y
pedagógica –existen orientaciones para inglés, francés, latín, griego e incluso
ruso, pero no para español– como en la realidad de los centros. Aparece única-
mente y como tercera lengua (3 horas de clase semanales) en los institutos de
bachillerato y en la rama de bachillerato de algunas escuelas integradas (Kan-
del, Kastellaun, Kaiserslautern, Ludwigshafen, Mainz-Bretzenheim, Mainz,
Stromberg y Wörrstadt). En la Secundaria I y en la fase superior del bachillera-
to también se ofrece como optativa. (1 ó 2 horas semanales). Para la prueba de
bachillerato el español sólo se puede elegir como prueba oral.
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5.11.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centros
Lengua

Escuela
Primaria
y Básica

Escuela
Regional

Escuela
Dual

Escuela
Real

Escuela
Integrada

Instituto de
Bachillerato

Escuela
Waldorf Totales

Alumnos92 129.469 34.496 6.475 71.748 19.257 126.751 4.392 482.588

Inglés 114.050 31.567 5.497 69.618 14.794 112.036 2.209 349.771

Francés 15.341 2.864 523 12.077 3.194 55.901 1.594 91.494

Latín - - - 13 965 30.791 - 31.769

Español 17 - - 27 173 3.005 - 5.222

Comparación del español con los datos del informe anterior: +76,8%

Rheinland-Pfalz - Renania-Palatinado 149

92. Datos del curso 2002/03. La suma de los datos proporcionados no corresponde con el total debido a que los alum-
nos pueden simultanear el estudio de varios idiomas y a que otros idiomas minoritarios no están recogidos en esta
estadística.
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Formación Profesional
El inglés es la lengua habitual en los 109 centros en que se imparte la Forma-
ción Profesional, que cuentan con sólo el 25% de la población escolar. A gran
distancia se encuentra el francés y, de forma casi testimonial, imparten español
9 escuelas de formación profesional.

5.11.3. Español como lengua materna
El estado de Renania-Palatinado organiza clases de lengua materna en la fase
de enseñanza primaria para grupos de alumnos de 13 naciones de origen y sólo
en lenguas oficiales, entre ellas la española. La administración del estado pro-
curó en el pasado integrar estas clases en el horario de mañana, habitual de las
enseñanzas regladas. Con posterioridad ha pasado a horario de tarde, al tiempo
que se suprimían las clases preparatorias, con lo que esta modalidad de ense-
ñanza se ha resentido mucho. No existen datos sobre el número de alumnos.

5.11.4. Tabla resumen de Renania Palatinado

Lengua
española

Centros de
régimen general

Escuelas de
Formación Profesional Total

5.222 320 5.542

Escuelas
Idiomas

Escuela
de F.P.

Escuela
Especializada de F.P.

Instituto
de F.P.

Escuela de
Especialización Total93

Inglés 12.659 22.326 5.542 3.026 43.553

Francés 789 1.510 5.225 336 7.860

Español 3 - 317 - 320

Comparación del español con los datos del informe anterior: -5,9%
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Idiomas por opciones ejercidas en el bachillerato

Inglés

56%

Francés

28%

Latín

15%Español

1%

Inglés

Francés

Latín

Español

93. Datos del Ministerio de Educación de Renania – Palatinado, curso 2003/04.
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5.12. Saarland – El Sarre

Extensión: 2.568 km2

Densidad de población: 415 hab./km2

Población de origen extranjero: 90.199
Densidad extranjeros: 8,5%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• italiana: 19.409 • yugoslava (ant.): 7.654
• turca: 14.352 • francesa: 6.375

5.12.1. Sistema educativo en El Sarre
En El Sarre se producen algunas variaciones reseñables sobre el esquema edu-
cativo general existente en Alemania en lo que afecta a la enseñanza secundaria.

Una vez que los alumnos de cuarto de primaria han efectuado la evaluación
del primer semestre, el centro delibera con los padres si procede enviarlo a un
centro de bachillerato. Si el centro decide su falta de aptitud y los padres per-
sisten en su idea, el alumno deberá presentarse a un examen de ingreso.

El resto del alumnado deberá seguir las otras vías de enseñanza secundaria.
La ley del 3 de julio de 1996 suprimió la modalidad de Escuela Básica y creó la
figura de Escuela Real Ampliada (Erweiterte Realschule) que, en puridad, sus-
tituye a la antigua forma de la Escuela Secundaria (Sekundarschule) que se
extinguió en el 2002. Esta nueva modalidad integra, fusionándolas, las formas
de la Escuela Básica y Escuela Real que únicamente se translucen en la titula-
ción final. La titulación básica se obtiene tras cinco años de estudio y la media
tras seis años que abren la opción al paso a Secundaria II. Hay cierta diversifi-
cación de contenidos y nivel a partir del séptimo curso.

En esta modalidad no existe el nivel de Secundaria II que sí se da en la Escuela
Integrada, tipo de centro que no difiere del común a toda la República Federal.

La modalidad de bachillerato ha experimentado un recorte de un año (de 9 a 8
cursos) a partir del curso académico 2001/2002, de modo que ha habido que rees-
tructurar los planes de estudio para acomodarlos a la nueva duración. No obstante,
la Escuela Integrada sigue impartiendo el Bachillerato en 9 años, correspondiendo

Población Población escolar Población en
formación profesional

Población
universitaria

El Sarre94 1.065.000 119.900 36.500 20.279

Saarland - El Sarre 153

94. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



los últimos tres cursos a los tres últimos del Instituto de Bachillerato. Existen, ade-
más, institutos de bachillerato, de especialización técnica, económica, profesional
y científica, además del instituto franco-alemán de Saarbrücken, donde puede obte-
nerse conjuntamente el bachillerato alemán y el francés.

Los proyectos de innovación educativa de este estado no se diferencian sig-
nificativamente de otros estados: introducción y trabajo con las nuevas tecno-
logías de la información, atención a los superdotados o experimentación de la
jornada de todo el día.

El estudio de las lenguas modernas comienza su andadura en el tercer curso
de enseñanza primaria con una lengua de implantación generalizada, que es el
francés. Se imparte en la modalidad lúdica y de encuentro.

En la Escuela Real Ampliada y en la Escuela Integrada se estudia obligato-
riamente una lengua extranjera en la vía de la titulación básica y facultativa-
mente una segunda lengua extranjera en la vía de titulación media. Estas
lenguas son inglés y francés en cualquiera de las dos secuencias.

En el bachillerato, bien en el instituto o en la escuela integrada, volvemos a
encontrarnos con estas dos lenguas y con el latín en las opciones de primera y
segunda lenguas extranjeras. La tercera lengua aparece en el plan de estudios en
el noveno curso, o consecuentemente anticipada a octavo en el plan nuevo. Ade-
más del italiano y el ruso, aparece la opción del español, con una clara preferen-
cia por el español, como demuestra la estadística que aparece a continuación.

5.12.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centro
Lengua

Escuela
Primaria

Escuela
Básica

Escuela
Real

Ampliada

Escuela
Real

Bachillerato
Escuela

Integrada
Escuela
Waldorf

Escuela
especial

Total95

Inglés - - 15.915 224 24.608 7.162 1.229 148 49.286

Francés 22.233 309 19.348 1.253 24.708 5.764 1.034 242 74.891

Latín - - - - 6.587 22 5 - 6.614

Griego
Clásico

- - - - 85 - - - 85

Italiano - - - - 438 - - - 438

Ruso - - - - 8 - - - 8

Español - - - - 1.920 49 - - 1.969

Comparación del español con los datos del informe anterior: -3,8%

El español como lengua extranjera en Alemania154

95. Datos del Ministerio de Educación de Sajonia, curso 2003/04. No se dispone de datos estadísticos del número total
de alumnos que cursan idioma por tipo de escuela.



Formación Profesional
En El Sarre se estudian francés e inglés en la Formación Profesional. El espa-
ñol sólo tiene una presencia ocasional; se imparte sólo en tres escuelas como
oferta permanente. En otros centros, sobre todo en Escuelas de Especialistas
en economía, puede aparecer esporádicamente según el interés de los alumnos
y la presencia de docentes habilitados para impartirlo. No existen datos sobre el
alumnado que cursa español en estos centros.

5.12.3. Español como lengua materna
En lo que respecta a la enseñanza de otros idiomas como lengua materna, cabe
decir que el estado de El Sarre cuenta, comparativa y absolutamente, con bajo
número de población no autóctona. No existe el servicio de lengua materna
para alumnos de procedencia extranjera, aunque algunas medidas favorecen la
incorporación de lenguas maternas inusuales como segunda o tercera lengua
del currículo personal del alumno.

Centro
Idioma

Escuela
de F.P.

Escuela Especializada
de F.P.

Escuela de
Especialización Total96

Inglés 3.295 6.248 222 9.765

Francés 2.159 3.989 121 6.269

Español s.d. s.d. s.d. s.d.

Saarland - El Sarre 155

Idiomas por opciones ejercidas en el bachillerato

Francés

42%

Inglés

42%

Latín

12%
Español

3%

Italiano

1%

Griego

0%

Ruso

0%

Francés

Inglés

Latín

Español

Italiano

Griego

Ruso

96. Datos del Ministerio de Educación de Sajonia, curso 2003/04.



5.12.4. Tabla resumen de El Sarre

Lengua
española

Centros de régimen general Escuelas de Formación Profesional Total

1.969 s.d. 1.969

El español como lengua extranjera en Alemania156
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5.13. Sachsen – Sajonia

Extensión: 18.413 km2

Densidad de población: 236 hab./km2

Población de origen extranjero: 115.358
Densidad extranjeros: 2,7%

Principales minorías lingüísticas:

• Las minorías lingüísticas con nacionalidad extranjera se reparten entre 102 grupos
de origen, y son todas ellas poco significativas a efectos educativos. La minoría
lingüística más importante, aunque alemana de hecho y derecho, es la de los
sorbios, con 40.000 habitantes en el Lausitz sajón (20.000 más en Brandeburgo).

5.13.1. Sistema educativo en Sajonia
El sistema educativo de Sajonia se halla en un profundo estado de renovación.
En colaboración con el Comenius-Institut, el Ministerio de Educación ha deci-
dido adecuar la estructura escolar a las exigencias del presente, definiendo
como prioridades principales garantizar y controlar la calidad de la enseñanza,
la transparencia de los procesos de aprendizaje, el apoyo a la innovación en el
terreno didáctico. Todo esto se concreta en la publicación de unos “documen-
tos de referencia” (Eckwertepapiere) que se ocupan de los distintos campos que
forman el panorama general educativo.

El sistema general reglado cuenta con:
• 925 escuelas de primaria
• 619 escuelas medias (Mittelschulen)
• 182 institutos de bachillerato

Además cuenta con tres escuelas privadas tipo Waldorf y 186 centros de
enseñanza especial y de apoyo.

Población Población
escolar

Población en Formación
Profesional

Población
universitaria

Sajonia97 4.349.000 419.200 167.900 96.241
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97. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



En Sajonia el colegio se estructura de la siguiente forma: escuela primaria
(de primero a cuarto), escuela media (de 5° a 10°) e instituto (de 5° a 12°).

Hasta el presente, en la escuela primaria se enseñaba el primer idioma
extranjero como “lengua de encuentro”, y su estudio sistemático comenzaba a
partir de 5° curso. A partir del curso 2004/2005 se producirán las alteraciones
necesarias para que los alumnos comiencen a aprender inglés desde el tercer
curso, con un currículo fundado en procesos y resultados. En determinadas
escuelas se hará una oferta adicional de otros idiomas en régimen intensivo
(por el momento sólo de francés, polaco y checo).

La escuela media, ideada originalmente para preparar al alumno a inte-
grarse en el mundo laboral, seguirá ejerciendo su función. Se amplían las
ramas profesionales ofrecidas, adaptándose así la escuela a la realidad social.
Una nueva rama que se ofrecerá a partir del curso 2004/2005 es la de “Econo-
mía, Técnica y Sociedad”. El idioma principal a lo largo de todos los estudios
es el inglés. Además, se ofrece como segunda lengua (a partir del 7° curso)
francés, polaco, ruso y checo. Se ofrecen de forma opcional, tercer idioma,
cursos de dos años de los idiomas anteriores o de español (también de los
idiomas de las minorías que residen en Sajonia). En este tercer idioma se pre-
tende alcanzar el nivel A1 tal y como se describe en el Marco de Referencia
Europeo.

En el Instituto, la principal novedad consiste en que el aprendizaje de la
segunda lengua obligatoria se adelanta en un año. Durante todo el recorrido de
aprendizaje se aprende inglés, y ya a partir de 6° se inicia la segunda lengua
extranjera (francés, italiano, latín, polaco, ruso, español, checo). A partir de
octavo se puede elegir una de las anteriores como tercera lengua extranjera.
Otra novedad es el desarrollo curricular de perfiles, o especialidades, y su adap-
tación a la sociedad de hoy. Por ejemplo mediante la creación de un módulo
dedicado a la Informática y la Tecnología.

Los principios teóricos que definen esta estructuración en la enseñanza de
idiomas aparecen recogidos en el documento “Gesamtkonzept Sprachliche Bil-
dung”, que coincide en gran medida con las directrices recogidas en el Marco
de Referencia Europeo, haciendo hincapié en la importancia del multilingüis-
mo y del papel de desempeña la adquisición de otros idiomas en el desarrollo
del individuo.

El español como lengua extranjera en Alemania160



5.13.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centro
Lengua

Escuela
Primaria

Escuela
Media

Instituto de
Bachillerato

Centros de
Educación
Especial

Escuelas
Waldorf Totales98

N° de
alumnos 46.656 157.972 119.704 3.101 2.228 405.685

Inglés 43.927 153.995 109.128 3.065 1.136 311.251

Francés 1.330 7.946 42.127 31 1 51.435

Latín - - 19.482 - - 19.482

Checo 738 21 433 - 1.192

Ruso 45 2.005 12.682 5 1.091 15.828

Sorbio 738 21 433 - - 1.192

Español - - 4.833 - - 4.833

Comparación del español con los datos del informe anterior: +79,1%
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ritarios no están recogidos en esta estadística.



Formación Profesional
La formación profesional, que cuenta con las mismas modalidades de centros
que el resto de los estados, ofrece inglés a sus alumnos con algunas excepcio-
nes en favor del ruso. Sin embargo puede estudiarse español, además de pocas
otras lenguas, en las escuelas especializadas de F.P., preferentemente en los
estudios de secretariado internacional.

5.13.3. Español como lengua materna
Respecto a los alumnos cuya lengua materna no es el alemán, cabe destacar
que se les ofrece sistemáticamente refuerzo en lengua alemana para facilitar su
integración. Las lenguas de origen pasan, con los nuevos planes, a integrarse
en el currículo escolar, como instrumentos para la consecución del plurilin-

Centros
Idiomas

Curso de
Iniciación
Laboral

Escuelas
de F.P.

Escuelas
Especializadas

de F.P.

Escuelas de
especialización

Institutos
de F.P. Total99

Inglés 440 33.744 21.453 4.671 7.609 67.917

Francés - 3.577 3.318 257 4.309 11.461

Ruso - 51 337 28 2.452 2.868

Español - - 1.690 - 302 1.992

Comparación del español con los datos del informe anterior: +29,7%

El español como lengua extranjera en Alemania162
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99. Datos del Instituto de Estadística de Sajonia, curso 2003/04.



güismo. En la actualidad existen treinta profesores en este estado, y enseñan
los siguientes idiomas: vietnamita, árabe, español, portugués, persa, búlgaro,
ruso e italiano.

Existe, como singularidad, un programa especial para los alumnos de lengua
materna sorbia, una lengua de origen eslavo radicada desde hace muchos siglos
en la región de Lausitz (a caballo entre Brandeburgo y Sajonia), que cuenta con
seis escuelas bilingües en primaria, una escuela media y un instituto de bachi-
llerato.

5.13.4. Tabla resumen de Sajonia

Lengua
española

Centros de
régimen general

Escuelas de
Formación Profesional Total

4.833 1.992 6.825
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5.14. Sachsen-Anhalt – Sajonia-Anhalt

Extensión: 20.444 km2

Densidad de población: 125 hab./km2

Población de origen extranjero: 48.722
Densidad extranjeros: 1,9%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• rusa (ant.): 7.374
• vietnamita: 6.164
• yugoslava (ant.): 4.646
• rumana: 2.421

5.14.1. Sistema educativo en Sajonia-Anhalt
Como ocurre en otros estados federales de la antigua R.D.A., en el sistema edu-
cativo de Sajonia-Anhalt se transparentan las realidades del pasado inmediato.
La Escuela se rige por la Ley Escolar del 27 de agosto de 1996 (con los cambios
estipulados en el artículo décimo de la ley del 17 de diciembre de 2003) y se
organiza de la siguiente manera:

• Escuela Primaria, que imparte enseñanzas a los alumnos a partir de los 6 años con
una duración de cuatro cursos. Cuando hay demanda, se crean en estas escuelas
aulas de preescolarización. Dispone actualmente de 620 centros de esta modalidad.

• Escuela Secundaria, que imparte enseñanzas con marcado carácter práctico a los
alumnos de 5° y 6° cursos –excepto los que van a las escuelas integradas– y,
además, a los alumnos de 7°-10° que no siguen otra modalidad de secundaria. Esta
escuela es la más popular de las opciones que ofrece el sistema escolar. Es la
secuencia natural de la Escuela Primaria durante los dos cursos de Secundaria I,
que se constituyen en fase de orientación (llamada aquí Förderstufe). Esta
modalidad de escuela funciona como la Mittelschule de Sajonia y cuenta con una
salida con titulación básica (tras nueve años totales de estudios) y media (tras 10
años). Al igual que en la Escuela Media se basa en una concepción comprensiva de
la enseñanza, aunque hay cierta diferenciación, progresiva a partir de 7° con el

Población Población
escolar

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Sajonia-Anhalt100 2.549.000 270.200 83.800 43.364

100. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



objetivo de atender a las dos titulaciones posibles. La Escuela Secundaria cuenta
actualmente con 339 centros.

• Escuela Integrada, en su modalidad de cooperativa o de integrada, propiamente
dicha. Integra a los alumnos desde 5° hasta 9°, en su caso hasta 10° o 12° curso,
como en el resto de Alemania. No es una modalidad, sin embargo, que haya tenido
mucho éxito frente a la Escuela Secundaria, con la que compite pedagógicamente.
Existen únicamente ocho centros.

• Instituto de Bachillerato, en el que estudian los alumnos desde 7° hasta el 13er

curso y prueba de bachillerato. Los institutos de bachillerato tienen una red de 108
centros y pueden tener distintas especializaciones o la modalidad de bilingües.

Además existen centros de educación especial (129), escuelas Waldorf (2) y
centros de educación de adultos (2) además de agrupaciones escolares (3) que
reúnen distintos niveles y modalidades de centros, como caso excepcional.

Entre los proyectos de innovación figuran aquellos que implican el uso de
las nuevas tecnologías de la información, las nuevas variantes pedagógicas (por
ejemplo el proyecto “SINUS” en el terreno de las matemáticas y las ciencas
naturales) y, estructuralmente, la decisión de recortar la escolaridad hasta el
bachillerato en un año. Se debate el proyecto en el parlamento estatal desde el
11-02-2002 con la idea de que se implante progresivamente desde el curso
2002/2003 hasta el 2005/2007. El proyecto supone volver al bachillerato corto
de la República Democrática y la reorganización curricular, ya que la especifi-
dad del bachillerato comenzaría en el curso 10° en vez de en el 11°. La innova-
ción no alcanza, al menos de momento, a la fase superior de secundaria en las
escuelas integradas, por la necesidad de respetar las salidas básica y media y
cimentar a partir de ahí el currículo de bachillerato en tres cursos.

En lo que toca a las lenguas modernas no hay variación sobre el sistema ya
conocido en otros estados: Lengua de encuentro en 3° y 4° de primaria, gene-
ralmente inglés y en algunos centros francés o ruso como idioma de encuentro
(se fomenta la adquisición del español como lengua extranjera entre el profeso-
rado de la escuela básica como primer paso hacia la sensibilización del alumna-
do), oferta de una o dos lenguas en la escuela secundaria y oferta escalonada de
tres lenguas en bachillerato y sección de bachillerato de las escuelas integradas.

Existe una red de escuelas, actualmente 16, denominadas “escuelas europe-
as”, en la que participan centros de todos los niveles y modalidades, desde pri-
maria hasta formación profesional, en las que se da una importancia especial al
perfil europeo, tanto en los temas transversales como en las lenguas que se
imparten. El programa comprende:

El español como lengua extranjera en Alemania168



– Inclusión del asunto europeo en las distintas asignaturas.
– Transmisión de contenidos materiales y educativos europeos en formas didácticas

nuevas, por encima de las asignaturas.
– Participación en programas europeos.
– Refuerzo de las lenguas modernas.
– Desarrollo y refuerzo de conocimientos y habilidades interculturales.
– Cultivo de contactos y proyectos europeos, participación en competiciones.
– Ampliación de oferta de cursos voluntarios sobre temas europeos.

5.14.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centro Lengua Escuela Secundaria Bachillerato Total101

Inglés 114.885 44.287 159.172

Francés 11.599 29.130 40.729

Ruso 15.404 9.406 24.810

Latín - 8.893 8.893

Italiano - 659 659

Griego clásico - 93 93

Español - 1.917 1.917

Comparación del español con los datos del informe anterior: -80,3%

Sachsen-Anhalt - Sajonia-Anhalt 169

Idiomas por opciones ejercidas en el bachillerato

Inglés

47%

Francés

31%

Ruso

10%

Latín

9%

Español

2%
Italiano

1%

Griego

0%

Inglés

Francés

Ruso

Latín

Español

Italiano

Griego

101. Datos del Ministerio de Cultura de Sajonia-Anhalt para el curso 2003/04. No se dispone de datos estadísticos del
número total de alumnos que cursan idioma por tipo de escuela.



Formación Profesional
El inglés comparte –a pesar de su universalidad– su carácter electivo con el
francés y el español en algunas Escuelas Especializadas de F.P. así como en el
ciclo superior de institutos de F.P. No se dispone de datos estadísticos.

5.14.3. Español como lengua materna
No existen clases de lengua materna dentro del sistema de Sajonia-Anhalt. A
los alumnos de procedencia extranjera se les asiste con un refuerzo de lengua
alemana para su total integración escolar.

5.14.4. Tabla resumen de Sajonia-Anhalt

Lengua
española

Centros régimen general Escuelas de F.P. Total102

1.917 s.d. 1.917

El español como lengua extranjera en Alemania170

102. No se dispone de datos completos. La estadística de centros de régimen general es sólo parcial.
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5.15. Schleswig-Holstein

Extensión: 15.763 km2

Densidad de población: 179 hab./km2

Población de origen extranjero: 153.426
Densidad extranjeros: 5,4%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• turca: 38.121
• yugoslava (ant.): 11.847
• polaca: 9.873
• rusa (ant.): 8.459
• danesa: 6.240

5.15.1. Sistema educativo en Schleswig-Holstein
El esquema educativo que se observa en Schleswig-Holstein no difiere mayor-
mente del presentado como modelo para el resto de Alemania.

Puede decirse que, en líneas generales, los problemas o inquietudes educati-
vas en este estado se adaptan al común de todos los estados alemanes (expansión
de la oferta escolar a toda la jornada, incorporación de medios informáticos,
transversalidad de la idea europea etc.) No obstante pueden destacarse dos pecu-
liaridades: el debate sobre la ideoneidad del sistema para la formación del profe-
sorado y la cuestión de la autonomía escolar.

Respecto al primer asunto se ha elaborado un proyecto que prevé la forma-
ción universitaria del profesorado (autonomía de planes universitarios más ins-
pección y acuerdo del estado a través del Reglamento de Exámenes), la
descentralización del servicio interino previo (prácticas) y un grado mayor de
iniciativa por parte de los centros educativos, implicando a los propios profeso-
res como formadores. De hecho se está desarrollando un extenso plan de forma-
ción de formadores, centrado en el cumplimiento de unos estándares elaborados
por profesionales de la enseñanza en equipos de trabajo en el marco del IQSH

Población Población
escolar

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Schleswig-Holstein103 2.817.000 338.300 84.200 43.719

Schleswig-Holstein 173

103. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.



(Instituto para el Desarrollo de la Calidad en las Escuelas). Se trata de unos indi-
cadores de calidad de aplicación tanto a los procesos como a los resultados.

El debate se ha llevado a las instituciones afectadas y también al público que,
en encuesta por internet, se ha expresado a favor del mantenimiento de los dos
años de prácticas, el rechazo de la multiplicación de organismos implicados en
la formación y el rechazo a los formadores de formadores a tiempo completo,
aunque esta figura no podrá desaparecer debido a cuestiones de contratación.

Respecto a la ampliación de la autonomía escolar se ha diseñado el proyecto
“dinero en vez de plantilla” (Geld statt Stellen) por el que se asignan una serie
de recursos a los centros para que dispongan más ajustadamente de fondos
aplicables a plazas de profesorado u otros usos escolares.

Los idiomas modernos reciben el mismo tratamiento que en el resto de Ale-
mania con algunas particularidades:

En Primaria se ofrece en algunas escuelas danés, inglés, francés, italiano y
turco como lenguas de encuentro o como cursos voluntarios. La presencia del
danés está reforzada por razones de vecindad. La comunidad danesa tiene
incluso sus centros específicos en casi todas las modalidades de enseñanza. En
la zona frisia se imparte también la lengua de esta minoría como asignatura.

También aquí existen “escuelas europeas” con las mismas características que
las ya descritas en Brandeburgo, Sajonia-Anhalt etc. Forman una red de 22
centros, de los cuales 3 son de Formación Profesional.

5.15.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centro
Idioma

Escuela
Primaria

Escuela
Básica

Escuela
Real

Instituto de
Bachillerato

Escuela
Integrada

Escuela
Waldorf Total104

Inglés 25.786 44.373 64.264 69.281 15.999 4.513 224.216

Francés 47 - 23.433 27.941 3.081 3.397 57.899

Latín - - 4 21.554 1.356 491 23.405

Griego
clásico

- - - 196 - - 196

Ruso 6 9 8 508 - - 531

Danés 374 361 2.992 1.307 281 337 5.652

Italiano 22 - - 57 13 - 92

Español 6 16 249 2.156 762 - 3.189

Comparación del español con los datos del informe anterior: +99,5%

El español como lengua extranjera en Alemania174

104. Datos del Instituto de Estadística de Schleswig-Holstein, curso 2002/03. No se dispone de datos estadísticos del
número total de alumnos que cursan idioma por tipo de escuela.



Formación Profesional
En formación profesional es el inglés el idioma que más se estudia, casi con
exclusividad. Las excepciones, que dan cabida a otros idiomas, se registran en
los Institutos de Formación Profesional y en las Escuelas de Especialistas. En
estos centros es posible estudiar además del inglés, francés, español (en 29 cen-
tros, incluidos centros privados donde se enseña, fundamentalmente, secreta-
riado bilingüe) y, con cifras testimoniales, otros idiomas. Como mencionamos
en el apartado anterior, existen tres “escuelas europeas” en este estado.

Centro
Idioma

Escuela
de F.P.

Escuela
Especializada

de F.P.

Escuela
Especializada

Superior de F.P.

Instituto
de F.P.

Escuela de
Especialización

Otros Total105

Inglés 11.174 11.238 1.001 5.465 1.533 535 30.946

Francés 4 324 173 2.388 99 39 3.027

Danés 227 - - 403 141 - 771

Otros 51 14 4 141 88 - 298

Español - 476 69 2.246 164 123 3.078

Comparación del español con los datos del informe anterior: 23,1%

Schleswig-Holstein 175

Idiomas por opciones ejercidas en el bachillerato

Inglés

56%

Francés

23%

Latín

18%

Danés

1%

Español

2%

Ruso

0%

Griego

0%

Italiano

0%

Inglés

Francés

Latín

Español

Danés

Ruso

Griego

Italiano

105. Datos del Instituto de Estadística de Schleswig-Holstein, curso 2002/2003.



5.15.3. Español como lengua materna
En el estado de Schleswig-Holstein, donde la población de origen extranjero no
es muy numerosa en comparación con otros estados, se suceden las llamadas a
la integración dentro del sistema escolar (ministro de educación, en julio del
2002) y al refuerzo del alemán desde la etapa de preescolar para aquellos alum-
nos cuya lengua materna no es el alemán. El estado no organiza propiamente
enseñanzas de lengua materna fuera del sistema reglado, sino que las deja al
cuidado de las administraciones extranjeras implicadas (Croacia, España, Gre-
cia, Italia, Portugal, Túnez y Turquía). Además ofrece la posibilidad de que la
lengua materna se integre en el currículo personal del alumno como primera o
segunda lengua extranjera.

La población de origen español no es relevante por su número en el conjun-
to del estado. Sin embargo existe tradicionalmente un Aula de Lengua y Cultu-
ra españolas de la Consejería de Educación en la localidad de Pinneberg.
Pertenece a la Agrupación de Hamburgo y se trata, de hecho y por su proximi-
dad, de una población en la zona de influencia de Hamburgo. El aula de Pinne-
berg cuenta con todos los niveles.

5.15.4. Tabla resumen de Schleswig-Holstein

Lengua
española

Centros de
régimen general

Escuelas de
Formación Profesional

Idioma
materno Total

3.189 3.078 32 6.299

Lengua y cultura españolas
(Lengua materna)106

Nivel I Nivel II Nivel III Nivel IV Total

8 5 13 6 32

Comparación con los datos del informe anterior: -9,3%

El español como lengua extranjera en Alemania176

106. Datos del curso 2003/04.
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5.16. Thüringen – Turingia

Extensión: 16.172 km2

Densidad de población: 148 hab./km2

Población de origen extranjero: 46.632
Densidad extranjeros: 1,9%

Principales minorías lingüísticas, en número de personas:
• rusa (ant.): 5.242
• vietnamita: 3.434
• yugoslava (ant.): 2.900
• turca: 1.982
• polaca: 1.435

5.16.1. Sistema educativo en Turingia
Como ocurre en Sajonia y Sajonia-Anhalt, el sistema educativo de Turingia es,
especialmente en la enseñanza secundaria, deudor de la estructura escolar bajo
la República Democrática Alemana108.

La Enseñanza Primaria, con 485 centros en todo el estado, escolariza a
niños de los cuatro primeros cursos. A partir de ahí las dos terceras partes de
los escolares pasan a cursar estudios en la Escuela Reglada (Regelschule), que
constituye el eje de la educación secundaria con sus 294 centros. Al igual que
en la Escuela Media y la Secundaria de los estados vecinos, la reglada presenta
un alto grado de versatilidad: agrupa a los alumnos que corresponderían a la
Escuela Básica y Real y ofrece diversificación curricular a partir del curso sép-
timo, según grupos de rendimiento y titulación perseguida.

Desde séptimo existe diferenciación en alemán, matemáticas y primera len-
gua extranjera, a partir de 9° curso también en física, química y biología.

Las dos vías persiguen bien la graduación básica o la media. La titulación de
graduado básico se alcanza tras 9 cursos (graduado cualificado si se realiza el
pertinente examen final), aunque se posibilita la continuación voluntaria de los

Población Población
escolar

Población en
Formación Profesional

Población
universitaria

Turingia107 2.392.000 239.400 90.500 46.658
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107. Los datos recogidos en esta sección proceden del Instituto Federal de Estadística, con fecha de 2004.
108. Estructura según la Ley escolar de Turingia de 6 de agosto de 1993, modificada el 1 de agosto de 2003.



estudios un año más. Tras 10 cursos se alcanza la graduación media que, según
el rendimiento del alumno, permite seguir enseñanzas de formación profesio-
nal o, en ocasiones, pasar al bachillerato.

Es característico de la Escuela Reglada el ofrecer una preparación básica
para la elección de profesión (asignatura = trabajo-economía-técnica) y las
relaciones básicas y de derecho en el mundo laboral, en cuya docencia partici-
pan incluso jueles y fiscales.

El instituto de bachillerato, con 108 centros, recoge a casi todo el resto del
alumnado en enseñanza media. Es característica de los estados del este una
duración de doce cursos para llegar al examen de bachillerato, que conduce a la
madurez general universitaria.

Esta menor duración implica que la fase superior de secundaria adelanta su
comienzo al décimo curso. Los alumnos procedentes de la escuela reglada con
titulación de Escuela Real pueden incorporarse a esta fase superior (que para
ellos supone los cursos 11, 12 y 13) y recibir horas de refuerzo en las materias
necesarias, especialmente en la segunda lengua extranjera.

Los alumnos que muestren especial cualificación pueden optar por institu-
tos especializados en deporte, música, matemáticas-ciencias naturales o len-
guas. O bien ser escolarizados en grupos especiales con las mismas
características.

Las Escuelas Integradas, en su modalidad cooperativa o integrada, siguen el
patrón de los estados occidentales. Tienen poca entidad en Turingia (única-
mente 6 centros estatales) ya que compite esencialmente con la escuela regla-
da. Su duración en la rama de bachillerato es la habitual de trece cursos.

Como en todos los estados existe la denominada segunda vía (Zweiter Bil-
dungsweg) representada por los colegios (Kollegs), donde pueden seguir estu-
dios hasta el bachillerato alumnos con el graduado medio, un título de FP o
tres años de experiencia laboral.

Además de dos centros experimentales, hay en Turingia 75 escuelas estatales
de educación especial y 24 privadas que cierran esta relación de centros.

Las peculiaridades escolares que pueden constatarse en Turingia son las
siguientes:

– Centralización de los exámenes finales para las titulaciones básica, real,
bachillerato y certificado de lenguas extranjeras en formación profesional.

– Proyectos escolares para integración de centros de varias modalidades.
– Extensión de la jornada escolar.
– Nuevas tecnologías informáticas.
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El tratamiento de las lenguas modernas se dispone de la siguiente manera:
– En la educación primaria puede ofrecerse, de forma no generalizada, una lengua de

encuentro a razón de dos horas semanales en 3° y 4° cursos.
– En la escuela reglada se imparte una lengua extranjera desde 5° curso y, en la

modalidad de titulación Escuela Real, una segunda lengua a partir de 7°, tres horas
a la semana.

– En el instituto de bachillerato se estudia una primera lengua a partir de 5°, una
segunda a partir de 7°, ambas en secuencia prefijada, y una tercera a partir de 9° en
la modalidad de lenguas modernas.

– En las escuelas integradas cooperativas se adapta cada modalidad a las ya
mencionadas para cada institución, en las integradas, propiamente dichas, se
estudia una lengua desde 5° y una segunda desde 7°.

La presencia del español se reduce en este estado a la modalidad de bachille-
rato, en los institutos o escuelas integradas.

5.16.2. Lenguas extranjeras en cifras

Centro
Lengua

Escuela
Primaria

Escuela
Reglada

Escuela
Educación
Especial

Escuela
Integrada

Escuela
Waldorf

Bachillerato
y Kolleg Totales

N° de
alumnos109 54.563 80.318 15.971 2.602 721 68.149 222.324

Inglés 25.945 80.208 3.204 2.435 697 67.106 180.773

Francés 671 13.201 9 921 2 26.169 40.973

Latín - 9 - 83 - 15.593 15.685

Griego
clásico

- - - - - 130 130

Ruso 173 3.799 17 265 671 5.292 10.217

Italiano 7 - - - - 310 317

Español - - - 37 - 1.188 1.225

Comparación del español con los datos del informe anterior: +80,9%
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109. Datos del Instituto de Estadística de Turingia, curso 2003/04. La suma de los datos proporcionados no correspon-
de con el total debido a que los alumnos pueden simultanear el estudio de varios idiomas y a que otros idiomas
minoritarios no están recogidos en esta estadística.



Formación Profesional
En Turingia sólo se estudia, y con carácter optativo, una lengua extranjera, que
acostumbra a ser el inglés. Esta es la norma de la que difieren algunos centros
en los que es posible estudiar una segunda con carácter alternativo a alguna
otra materia del currículo. El español se puede estudiar como segunda o terce-
ra lengua en tres centros de formación profesional.

5.16.3. Español como lengua materna
En Turingia la modalidad de enseñanza de lengua materna es prácticamente
inexistente. Sólo a la minoría lingüística rusa le es posible examinarse de ruso
como lengua sustitutiva del alemán y, en determinados casos, de alemán como
primera lengua extranjera, exclusivamente en Secundaria I. Sólo son dos los
españoles que reciben clases de lengua materna.

Centro
Lengua

Escuela
de FP

Escuela
Especializada de FP

Instituto
de FP

Escuela de
especialización Totales110

Inglés 20.103 19.045 3.851 3.496 46.495

Francés 2.376 661 2.609 94 5.740

Latín - 140 6 - 146

Ruso 2 86 326 24 438

Español 124 249 - - 373

Comparación del español con los datos del informe anterior: +136%

El español como lengua extranjera en Alemania182
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5.16.4. Tabla resumen de Turingia

Lengua
española

Centros de
régimen general

Escuelas de Formación
Profesional

Español como
lengua materna Total

1.225 373 2 1.600

Thüringen - Turingia 183
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6. Cuadros de resumen

6.1. Español en los estudios preuniversitarios

Estado Población
Alumnos

pre
universitarios

Alumnos
de español
en régimen

general

Alumnos de
español en

F.P.

Total alumnos
pre

universitarios
de español111

Baden-Württemberg 10.661.300 1.695.700 18.333 10.625 30.097

Baviera 12.387.000 1.848.100 11.918 2.498 20.207

Berlín 3.392.000 469.500 10.436 1.027 14.312

Brandeburgo 2.582.000 370.200 3.396 68 3.464

Bremen 662.000 99.200 4.248 906 9.981

Hamburgo 1.729.000 237.600 10.557 2.433 13.088

Hesse 6.092.000 893.100 17.175 s.d. 19.749

Mecklenburgo
Pomerania Anterior

1.745.000 266.100 2.529 68 2.597

Baja Sajonia 7.980.000 1.249.000 14.102 11.184 15.736

Renania-N-Westfalia 18.076.000 2.886.100 41.370 35.434 79.499

Renania-Palatinado 4.050.000 615.400 5.222 320 5.542

El Sarre 1.065.000 156.400 1.969 s.d. 1.969

Sajonia 4.349.000 587.100 4.833 1.992 6.825

Sajonia-Anhalt 2.549.000 354.000 1.917 s.d. 1.197

Schleswig-Holstein 2.817.000 422.500 3.189 3.078 6.299

Turingia 2.392.000 329.900 1.225 373 1.600

Alemania 82.537.000 12.479.900 149.192 72.179 232.882

Cuadros de resumen 185

111. Incluye todas las modalidades del sistema general, de Formación Profesional,, de idioma materno –de haberlo– y
eventualmente los alumnos del Instituto Cervantes y de Escuelas Europeas.



6.2. Contraste con las cifras absolutas del Instituto
Federal de Estadística112

6.2.1. Alumnos en el sistema general

6.2.2. Alumnos en Formación Profesional113

Alumnos preuniversitarios de F.P. e idiomas extranjeros estudiados

Lengua

Curso escolar

2000/01 2001/02 2002/03 Evolución
en %valor absoluto

Inglés 1.031.000 1.071.200 1.135.800 6,0

Francés 104.200 94.800 104.600 10,3

Latín 1.400 1.300 2.100 61,5

Griego clásico - - 200 -

Español 60.600 63.200 77.000 21,8

Italiano 2.600 2.800 3.300 17,9

Ruso 6.000 5.900 5.900 -

Turco 200 200 500 150,0

Otras lenguas 4.800 7.400 9.400 27,0

Alumnos preuniversitarios en el sistema general e idiomas extranjeros estudiados 

Lengua

Curso escolar

2000/01 2001/02 2002/03 Evolución
en %valor absoluto

Inglés 6.509.100 6.584.800 6.755.400 2,6

Francés 1.610.100 1.610.100 1.644.000 2,1

Latín 627.100 627.100 654.000 4,3

Griego clásico 13.200 12.800 13.300 3,9

Español 114.800 130.300 151.700 16,4

Italiano 34.600 34.700 38.600 11,2

Ruso 162.400 151.800 145.300 - 4,3

Turco 11.400 11.700 12.200 4,3

Otras lenguas 38.600 43.300 47.600 9,9

El español como lengua extranjera en Alemania186

112. Instituto Federal de Estadística, datos del 26 de enero de 2004, cotejando los valores de los tres últimos cursos dis-
ponibles.

113. No incluidas las especialidades sanitarias.



6.2.3. Alumnos en total

6.3. Comparación de los datos del estudio anterior114 y del actual

Estado

Alumnos de español
en régimen general

Alumnos de español
en F.P.

Informe
anterior Informe actual Informe

anterior Informe actual

Baden-Württemberg 13.480  18.333      (+36%) 7.123 10.625 (+50,1%)

Baviera 9.737 11.918   (+22,3%) 2.782 2.498  (-11,3%)

Berlín 6.885 10.436   (+51,5%) 714 1.027    (+43,8)

Brandeburgo 1.523 3.396 (+122,9%) s.d. 68

Bremen 4.120 4.248     (+3,1%) 574 906 (+57,8%)

Hamburgo 8.692 10.557   (+21,4%) 2.836 2.433 (-16,5%)

Hesse 6.788 17.175    (+153%) 2.672 s.d.

Mecklenburgo
Pomerania Anterior

2.140 2.529   (+18,1%) 65 68 (+4,6%)

Baja Sajonia 11.860 14.102   (+18,9%) 6.884 11.184 (+62,4%)

Renania-N-Westfalia 38.443 41.370     (+7,6%) 24.338 35.434 (+45,5%)

Renania-Palatinado 2.952 5.222   (+76,8%) 339 320    (-5,9%)

El Sarre 2.044 1.969      (-3,8%) s.d. s.d.

Sajonia 2.697 4.833   (+79,1%) 1.535 1.992 (+29,7%)

Sajonia-Anhalt 2.159 1.917    (-80,3%) 853 s.d.

Schleswig-Holstein 1.598 3.189   (+99,5%) 2.500 3.078 (+23,1%)

Turingia 677 1.225   (+80,9%) 158 373  (+136%)

Alemania 118.997 149.192   (+25,3%) 54.373 72.179 (+32,7%)

Alumnos preuniversitarios e idiomas extranjeros estudiados

Lengua
Curso escolar

2000/01 2001/02 2002/03 Evolución
en %valor absoluto

Inglés 7.540.100 7.656.000 7.891.200 3,0

Francés 1.714.300 1.704.900 1.748.600 2,5

Latín 628.500 628.400 656.100 4,3

Griego clásico 13.200 12.800 13.500 5,2

Español 175.400 193.500 228.700 15,4

Italiano 37.200 37.500 41.900 10,6

Ruso 168.400 157.700 151.200 - 4,2

Turco 11.600 11.900 12.700 6,3

Otras lenguas 43.400 50.700 57.000 11,1

Cuadros de resumen 187

114. Publicado en diciembre de 2002.



6.4. Evolución de las enseñanzas de lengua materna
(Muttersprachlicher Ergänzungsunterricht = MEU)

En sus apartados correspondientes hemos recogido con brevedad cuáles son las
medidas de integración lingüística que adopta cada estado, así como la modali-
dad —de tenerla— seguida para preservar el conocimiento de la lengua mater-
na. Nos parece oportuno resumir la evolución de cobertura experimentada por
estas enseñanzas, especialmente en lo que respecta al español.

Las enseñanzas de la lengua –en su caso cultura e, incluso, religión– mater-
na (o de origen, como gusta de llamarse ahora) en Alemania tienen su origen
en los programas de asistencia a la integración de los trabajadores inmigrantes
y sus familias en la época del “milagro alemán”. Posteriormente se adaptó la
cobertura a la regulación básica comunitaria que determinaba la participación
directa de los estados alemanes en su prestación a los menores procedentes de
otros estados comunitarios: la Directiva 77/486 CEE, que obliga a la preserva-
ción de las lenguas de los emigrantes en los estados miembro de la, ahora
denominada, Unión Europea como elemento esencial de su identidad y como
patrimonio cultural de la Unión.

Como ya he reflejado anteriormente, algunos estados organizan por sí mis-
mos la prestación de estas clases. Algunos de ellos, como Hesse, Renania-West-
falia, Baja Sajonia etc. Están procediendo a reducir sus prestaciones en estas
enseñanzas amparándose en las restricciones presupuestarias y el descenso
numérico de los destinatarios clásicos.

Otros estados ceden los locales al profesorado y alumnos que dependen
estructural y financieramente de las autoridades de su país de origen.

Con la evolución de la economía alemana y de la realidad europea se ha pro-
ducido un efecto de sustitución en la procedencia del alumnado extranjero. Si
en los años sesenta y hasta la crisis del petróleo el origen era mayoritariamente
europeo occidental (Italia, España, Grecia, Portugal y Yugoslavia), actualmente
la población extranjera es de origen turco y asiático, de cultura mahometana.

El español como lengua extranjera en Alemania188



7. El español en el sistema universitario

7.1. El sector terciario alemán

El sector terciario alemán engloba bajo la denominación de “ambito universi-
tario” (Hochschulbereich) instituciones y, en menor medida, otros centros que
prestan un tipo de enseñanzas equivalente y a las que se accede mediante itine-
rarios diferentes; estos centros son reconodidos por el estado bajo epígrafes
más diferenciados. Al sector universitario pertenecen las universidades, propia-
mente dichas, las escuelas superiores integradas, las escuelas universitarias de
pedagogía, las escuelas superiores de teología, las escuelas superiores de arte,
las escuelas universitarias (Fachhochschulen) y las escuelas universitarias de la
administración.

Las universidades –únicas instituciones del sector terciario con derecho a la
concesión del doctorado– responden al modelo clásico y reunen en una institu-
ción una pluralidad de facultades, escuelas superiores, institutos y servicios
centrales autónomos: Las facultades/divisiones ostentan en su ámbito las atri-
buciones genéricas de la universidad, incluso administrativas, en el terreno de
la investigación, la docencia, el personal, las instalaciones y espacios. Puede
hablarse de que prevalece el plano de la especialización sobre el genérico de
dependencia orgánica, salvo en cuestiones de coordinación general o de com-
petencias positivamente asignadas al rector o presidente.

Instituciones universitarias115

1999/00 2000/01 2001/02 2002/03

Universidades 87 90 91 99

Escuelas Superiores Integradas 7 7 7 —116

Escuelas Universitarias de Pedagogía 6 6 6 6

Escuelas Superiores de Teología 16 16 16 17

Escuelas Superiores de Arte 47 49 50 50

Escuelas Universitarias (exc. de la Admón) 154 153 156 158

Escuelas Universitarias de la Admón 31 28 29 29

Instituciones universitarias en total 348 349 355 359

Español en la universidad 189

115. Datos del Instituto Federal de Estadística.
116. Durante el curso académico 2002/03, la Universidad absorbió las Escuelas Superiores Integradas.



Sin embargo, tanto la universidad como las facultades, divisiones o escuelas
superiores sufren la limitación externa que supone la capacidad supervisora y
de inspección del Estado sobre el personal, la administración económica, el
presupuesto, la asistencia sanitaria, el estudio de capacidades y la admisión de
alumnos.

Las escuelas superiores integradas se crearon, sobre todo en Renania del
Norte Westfalia, en los años 70 por iniciativa del partido socialdemócrata en el
poder y como secuencia lógica de la idea que inspiraba a las escuelas integradas
de secundaria. Se trataba de posibilitar el acceso al sector educativo terciario a
un sector más amplio de la población. Estos centros superiores destacan por la
gran interdisciplinariedad de sus titulaciones y su vinculación con la práctica.
De hecho, este tipo de centro facilitó la entrada a nuevas capas de la población
sin estudios de secundaria y con experiencia laboral. El número de estas insti-
tuciones dejó de crecer, en especial por la evolución de las universidades clási-
cas hacia nuevas titulaciones más flexibles en cuanto a la mezcla de
especializaciones y diversificación de títulos. Debido a ello se decidió (en el
curso 2002/2003) disolverlas e integrar a sus estudiantes en otras titulaciones.

Las actuales escuelas universitarias de pedagogía, antiguamente el centro de
formación de profesorado por excelencia, son centros residuales de una forma-
ción que se ha trasladado a la universidad. En ellas se imparten estudios de
magisterio y de profesorado de escuela básica, real y de educación especial. Los
estudios tienen un fuerte componente de pedagogía, psicología y didáctica
específica de cada materia. Los estudios, en general, son de tres años.

Las escuelas superiores de teología, también con la denominación de facul-
tades, ofrecen estudios de 9 ó 10 semestres en teología protestante o católica.

Las escuelas de artes especializadas o combinadas con oficios artísticos, dise-
ño, etc. Ofrecen estudios con una duración de entre 8 y 10 semestres. Incluyen
los conservatorios de música.

Las escuelas universitarias son centros especializados en determinadas dis-
ciplinas, generalmente técnicas y de gran cercanía a la práctica laboral. Actual-
mente se encuentran en gran expansión y se han beneficiado de la flexibilidad
de planes de estudio y titulaciones, de forma que los estudios pueden durar de 6
a 10 semestres, alcanzando titulaciones medias o superiores (se debate su capa-
cidad legal para impartir estudios de doctorado). De hecho, la frontera entre
estos centros y las escuelas técnicas superiores o las facultades universitarias
han quedado muy diluidas.

Las escuelas universitarias de la administración la nutren de funcionarios
–en especial las escalas medias– en sus escalones comunales, estatales y federa-
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les: policía, aduanas, administración general, seguros e impuestos y cursos de
promoción a niveles superiores del funcionariado.

Existe también la posibilidad de realizar estudios universitarios a distancia,
a través de la Fernuniversität Hagen (Universidad a Distancia de Hagen), ins-
titución fundada hace treinta años. Cuenta con aproximadamente 54.000
alumnos, de los cuales unos 5.000 viven fuera de Alemania. La Universidad a
Distancia se enfrenta en estos momentos a una revisión profunda de sus pla-
nes de estudio, con el objeto de adaptar sus currículos a las nuevas titulacio-
nes de bachelor y master. Las carreras que se imparten son Informática y
Electrónica, Humanidades (Filosofía, Sociología), Matemáticas, Derecho y
Economía.

También la universidad alemana ha sido evaluada por el Schweizerisches
Zentrum für Wissenschafts- und Technologiestudien (Centro Suizo de Estudios
Científicos y Tecnológicos), instrumento de medida del rendimiento académi-
co, que publicó en julio de 2003 un estudio comparativo que tomaba como
rasero el número de publicaciones de las diferentes universidades del mundo.
La universidad alemana que obtuvo mejor “nota” fue la Ludwig-Maximiliams-
Universität (Munich), clasificada en la posición n° 51. Otro indicador que ha
preocupado a las universidades alemanas es que en los últimos años los pre-
mios Nobel de origen alemán trabajaban en su totalidad para universidades
extranjeras. El Gobierno pretende poner remedio a esta situación mediante
diferentes medidas. Una de ellas, y quizá la más controvertida, consiste en
adaptar algunas universidades al modelo americano, lo que se ha dado en lla-
mar “universidades de élite”. Aún no existe una propuesta clara, hasta el punto
de que aún se discute la conveniencia de crear tales universidades de cero o de
adaptar a ese modelo las universidades ya existentes que hayan demostrado
mejor rendimiento. También se discute sobre si se debe crear una sola univer-
sidad de élite o varias. Otro motivo de controversia es el reparto de su financia-
ción entre la federación y cada uno de los estados. En cualquier caso, la idea es
controvertida.

En el marco de la enseñanza superior se es cada vez más consciente de la
importancia de que los titulados académicos dominen otros idiomas. Es por ello
que la Conferencia de Ministros de Educación redactó unas directrices condu-
centes a la obtención del certificado de Fachsprache (conocimientos de idioma
especializado). Los estudios de idioma extranjero y la obtención de este título
son optativos, y el estudiante que se decide a conseguirlo tiene que seguir una
formación de cuatro semestres, con un promedio de clases semanales de entre
12 y 16 horas. La oferta es muy variada, e incluye idiomas no europeos.
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7.2. La oferta de español

Español se puede estudiar en cualquier tipo de las instituciones más arriba
señaladas. No obstante, su oferta –respondiendo a la demanda– se concentra en
las universidades en las siguientes modalidades:

• Estudios de Hispanística o Romanística con especialización en español.
• Estudios de profesorado de español con otra especialidad concomitante.
• Estudios internacionales, especialmente de economía, empresariales, comercio y

administración.
• Estudios de traducción, interpretación y sus variantes de especialización.
• Lengua integrada en cualquier otra titulación.

7.2.1. Titulación de Lincenciado117

Los estudios de licenciatura en Filología Hispánica –o con denominación simi-
lar– se desarrollan habitualmente dentro del departamento de Filología Romá-
nica. Los planes de estudio son específicos de cada facultad, y los reglamentos
de examen lo son de cada estado. Hay muchas diferencias de configuración,
pero en lo esencial se mantiene una misma estructura. Se realiza a continua-
ción, y a modo de ejemplo, las del estado de Renania del Norte-Westfalia118 y
Universidad de Münster:

Contenido de los estudios para la especialidad de español

Lingüística: Modelos, teorías y métodos
Descripción de la lengua española
Aspectos de aplicación e interdisciplinares
Aspectos históricos de la lengua española
Aspectos regionales de la lengua española

Literatura: Modelos, teorías y métodos
Géneros y formas
Literatura española desde sus inicios hasta el presente
Literatura de Hispanoamérica
Autores y obras
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Prácticas de la lengua: Gramática
Traducción español/alemán – alemán/español
Ejercicios de conversación en español
Redacción en español
Cursos de lengua

Cultura, historia y geografía de España

Tipos de actividad académica:
Cursos magistrales (Vorlesungen): Cursos troncales generales sobre una disciplina.
Cursos introductorios (Einführungen): Visión y conceptos generales de una disciplina.
Cursos de lengua (Sprachkurse): Adquisición activa y pasiva de conocimientos de la
lengua.
Prácticas (Übungen): Adquisición de métodos y conocimientos por vía de ejemplos.
Seminarios introductorios (Proseminare): Introducción en el trabajo autónomo y
aplicado.
Seminarios (Hauptseminare): Debate crítico y personal sobre contenidos y
bibliografía sobre una disciplina.
Coloquios (Kolloquien): Exposición y debate sobre la producción científica propia para
alumnos avanzados o para la preparación del examen de licenciatura.

Normativa aplicable de los estudios:
Para poder iniciar los estudios, el alumno ha de poseer la madurez universi-

taria. En general, los estudiantes no realizan exámenes al final de cada semestre
o de cada año académico, sino que van acumulando certificaciones de participa-
ción en el número requerido de actividades organizadas por la universidad.

La carga semanal para los estudios como especialidad principal ascienden a
33 horas semanales (de las cuales 26 son específicas de las materias arriba rela-
cionadas y 7 de libre configuración) en el primer ciclo y de 30 (14 específicas,
16 de libre configuración) en el segundo ciclo.

La carga semanal para los estudios de español como especialidad secundaria
es de 22 horas semanales (22 específicas) en el primer ciclo y de 10 (8 específi-
cas, 2 de libre configuración) en el segundo ciclo.

La primera parte, básica (Grundstudium) de los estudios conduce al examen
intermedio (Zwischenprüfung), en el ecuador de la licenciatura. Para presen-
tarse a él los alumnos deben presentar el número de créditos requeridos así
como, para la especialidad de español, el latinum y conocimientos operativos
de inglés. El examen intermedio es una prueba escrita de 4 horas de duración
sobre cuestiones de lengua, literatura y traducción.
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Los estudios de segundo ciclo conducen al examen de licenciatura una vez
completados los créditos necesarios. Este examen se realiza con una especiali-
dad principal y dos secundarias. La especialidad principal supone un examen de
aproximadamente cien páginas, de caracter extensivo, con una duración esti-
mada de cuatro meses (seis en materias experimentales). Además, se ha reali-
zar un examen oral de 45 minutos. Para el examen de las especialidades
secundarias es suficiente con un examen oral de 30 minutos.

Se ha generalizado en Alemania la práctica del llamado “intento libre” (Frei-
versuch), es decir, la presentación al examen de licenciatura dentro de los lími-
tes de la duración reglada de la licenciatura. De producirse el suspenso no hay
consecuencias negativas en el examen final.

La duración reglada de los estudios de licenciado en español en la Universi-
dad de Münster es de 9 semestres (4,5 cursos académicos).

Actualmente han comenzado las primeras universidades a ofrecer las titulaciones
de bachelor y master, según la nueva configuración modularizada de los estudios.

Denominación de los estudios Titulación Institución119

Literatura románica Magister Augsburg (Universidad)

Lingüística aplicada (español) Magister Augsburg (Universidad)

Español Magister Berlin (Universidad Humboldt)

Filología Románica Bachelor Bochum (Universidad)

Lingüística española Magister Duisburg-Essen (Universidad)

Literatura española Magister Duisburg-Essen (Universidad)

Hispanística Magister Eichstätt/Ingolstadt (Universidad)

Español Bachelor Freiburg/Friburgo (Universidad)

Español Diplom Gießen (Universidad)

Hispanística Magister Halle/Saale (Universidad)

Español Magister Hamburg (Universidad)

Filología Románica Magister Jena (Universidad)

Hispanística Diplom Kassel (Universidad)

Español Magister Köln/Colonia (Universidad)

Filología Hispánica Bachelor Konstanz/Constanza (Universidad)

Hispanística Magister Leipzig (Universidad)

Español Magister Marburg (Universidad)

Lengua y Literatura Españolas Magister Saarbrücken (Universidad)

Filología Iberorrománica Magister Würzburg (Universidad)

Español y Económicas Diplom (FH) Zwickau
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7.2.2. Titulaciones de Traducción e Interpretación
Las titulaciones de traducción e interpretación presentan una gran diversi-

dad de configuración, combinaciones de lenguas, especialización por ámbitos
de aplicación, duración de estudios y requisitos.

La titulación se ofrece tanto en las universidades como en las escuelas supe-
riores, en estos casos con un mayor grado de aplicación a especialidades con-
cretas (maquinarias, economía…) y adecuación a las nuevas titulaciones. Por
esta razón sólo puedo dar aquí una referencia genérica:

Denominación de los estudios Titulación Institución

Traducción Diplom Berlin (Universidad Humboldt)

Traducción literaria Diplom Düsseldorf (Universidad)

Traducción técnica Diplom (EU) Flensburg (EU)

Traducción especializada Magister Halle/Saale (Universidad)

Estudios de traducción para la tecnología de la información Bachelor Heidelberg (Universidad)

Traducción e interpretación Diplom Heidelberg (Universidad)

Comunicación internacional especializada Diplom Hildesheim (Universidad)

Comunicación internacional y traducción Bachelor Hildesheim (Universidad)

Traducción especializada Diplom (EU) Köthen (EU)

Traducción especializada (economía) Diplom (EU) Leipzig (EU)

Interpretación Diplom Leipzig (Universidad)

Traducción Diplom Leipzig (Universidad)

Traducción especializada (legal y médica) Bachelor Magdeburg-Stendal

Interpretación Diplom Mainz/Maguncia (Universidad)

Traducción Diplom Mainz/Maguncia (Universidad)

Estudios de traducción para la tecnología de la información Bachelor Mannheim (EU)

Traducción e interpretación Diplom (EU) München (EU)

Interpretación Diplom Saarbrücken (Universidad)

Traducción Diplom Saarbrücken (Universidad)

Estudiantes de filología en las universidades alemanas120

1995/1996 1997/1998 1999/2000 2001/2002 2002/2003

Filología alemana 81.718 82.712 s.d. s.d. 89.614

Filología inglesa 40.769 42.031 40.360 40.664 44.192

Filología francesa 8.974 8.519 7.124 6.556 6.636

Filología italiana 1.821 2.089 1.904 1.823 1.936

Filología neerlandesa 460 574 s.d. s.d. 731

Filología eslava (ruso) s.d. s.d. 1.466 1.366 1.365

Filología hispánica 2.859 3.227 3.165 3.402 3.668
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7.2.3. Estudios de español en titulaciones internacionales
Muchas universidades alemanas ofrecen carreras de orientación internacional,
destinadas a un alumnado tanto alemán como extranjero. Por regla general el
idioma en que se imparten las clases es el inglés, por lo que no es requisito pre-
vio el conocimiento del alemán. La oferta de este tipo de estudios también
incluye carreras o asignaturas en otros idiomas, entre ellos el español.

La principal característica de estos programas es que los estudiantes adquie-
ren un título de bachelor o master reconocido internacionalmente. Se presta
especial énfasis a la cualificación profesional orientada al mercado internacio-
nal. La oferta es muy variada, desde “Aeronautical and Astronautical Techno-
logy” (en la Universidad de Aquisgrán) o “World Heritage Studies”, en la
Universidad Técnica de Cottbus. Hay más de 150 carreras, y algunas se ofrecen
parcialmente en español. Por lo general los estudiantes deben asistir durante
dos semestres a las clases de la universidad asociada en algún país europeo. Así
se tiene derecho a una doble titulación.

También se ofrece la posibilidad de estudiar sólo uno o dos semestres en Ale-
mania. Este tipo de acuerdos supera los 15.000, y aseguran el reconocimiento
mutuo de la titulación. Se pretende, al mismo tiempo, favorecer el intercambio
no sólo de estudiantes, sino también de profesores e investigadores.

La oferta es enorme y en renovación permanente. En el año 2004 se cuentan
1.202 acuerdos de cooperación con universidades españolas. En la página web
www.hochschulkompass.de (en alemán e inglés) se pueden obtener listados
actualizados de los estudios acordados con instituciones españolas.

7.2.4. Titulación de profesor de español
A diferencia de lo que ocurre en España, la formación del profesorado en Ale-
mania supone unos estudios en gran parte diferenciados de los específicos de la
licenciatura. El componente de materias de pedagogía, psicología, filosofía y
ética, didáctica y metodología de las respectivas materias supone un porcentaje
sustancial de los créditos totales de la titulación. Además, la titulación ha de
abarcar dos especialidades distintas y no necesariamente homogéneas (es decir,
no necesariamente dos lenguas, o física y matemáticas, etc.). También es posi-
ble la adquisición de una tercera especialidad, aunque en la práctica suele recu-
rrirse a ella después del primer examen de estado, al final de los estudios.

En lo que sigue me voy a referir, a modo de ejemplo, a la configuración que se hace en
Baden-Württemberg121 (Universidad de Heidelberg) para la modalidad de bachillerato.
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Las especialidades que pueden adquirirse y sus combinaciones son las siguientes:
Grupo I: Alemán, Inglés, Francés, Matemáticas
Grupo II: Biología, Química, Teología (protestante), Geografía, Historia, Italiano, Teología

(católica), Latín, Política, Español, Filosofía/Ética, Física, Educación Física.
Grupo III: Pedagogía, Griego, Informática, Ruso

Restricciones122: Las especialidades del grupo I pueden combinarse libre-
mente entre sí. Una especialidad del grupo II puede combinarse con otra del
grupo I o con dos del grupo II (Religión y teologías no son combinables entre
sí). Una especialidad del grupo III sólo es combinable con otras dos del grupo I
o con una del grupo I y una tercera del grupo II.

Las materias de cada especialidad coinciden con las básicas de la licenciatu-
ra, de manera que se han de cursar materias de al menos dos departamentos,
además de las materias comunes (begleitende Fächer) de pedagogía, didáctica
y psicología escolar.

El examen intermedio se realiza habitualmente antes de acabar el cuarto tri-
mestre. De no realizarse antes del séptimo semestre se pierde la opción. Es
obligatorio un semestre de prácticas (trece semanas), que suele realizarse des-
pués del examen intermedio.

La duración de los estudios es de 10 semestres (5 cursos).
Español como Hauptfach

Primer
ciclo

Conocimientos de
lengua

Práctica
de lengua Lingüística Literatura Cultura,

historia

con
certificado

Curso inicial 2-4
horas semanales

+ Traducción
2 horas semanales

2 horas
semanales

2 horas
semanales

Curso medio 2-4
horas semanales

+ Traducción 2 horas
semanales

2 horas
semanales

2 horas
semanales

sin
certificado

Libre elección (al menos 4 horas semanales, respectivamente,
de lengua y literatura en cursos generales)

requisito Pequeño latinum

Segundo
ciclo

con
certificado Curso superior 2 horas

semanales
2 horas

semanales
Diversas

actividades

Seis grupos de
prácticas entre los

dos ciclos

sin
certificado

Otros cursos de libre configuración.
Deseable una estancia de tres meses en territorio de habla española
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El examen final, denominado primer examen de estado (Erste Staatsprü-
fung) puede realizarse antes de la finalización de los 10 semestres reglados o
después. Comprende un proyecto científico además del examen escrito y oral
(ambos en español). La parte escrita tiene la duración, número y características
que especifique el plan de estudios de cada universidad para las materias en
cuestión. En la especialidad de español se trata de una prueba de cuatro horas
de duración sobre aspectos varios del programa y una segunda prueba, de cinco
horas, en las que el examinando elige la modalidad de lingüística o literatura.
Para el examen oral se prevé una duración orientativa de 60 minutos para las
especialidades básicas y de 45 minutos para las secundarias. La realización den-
tro del tiempo reglado reviste carácter de “intento libre”.

La superación del examen de estado, también llamado “prueba científica
para el profesorado en institutos de bachillerato”, otorga al candidato la habili-
tación docente para las materias correspondientes.

Profesorado para el nivel de Denominación Institución

Instituto de bachillerato
y escuela integrada

Lehramt
Aachen/Aquisgrán
(Universidad Técnica)

Institutos de bachillerato Lehramt Augsburg (Universidad)

Institutos de bachillerato Lehramt Bamberg (Universidad)

Formación Profesional Amt des Studienrats Berlin (Universidad Humboldt)

Formación General Amt des Studienrats Berlin (Universidad Humboldt)

Formación profesional Amt des Studienrats Berlin (Universidad Libre)

Español como Nebenfach

Primer
ciclo

Conocimientos
de lengua

Práctica de lengua Lingüística Literatura
Cultura,
historia

con certificado
Curso inicial 2-4
horas semanales

+
Adición de cinco
certificados antes

del examen

Seminario intr. 2
horas semanales

Seminario intr. 2
horas semanales

Curso medio 2-4
horas semanales

2 horas
semanales

2 horas
semanales

sin certificado
Otros cursos de libre elección(al menos 4 horas semanales,
respectivamente,de lengua y literatura en cursos generales)

requisito En total, mínimo de 26 horas semanales

Segundo
ciclo

con certificado
5 bloques

de prácticas
Seminario, 2 horas semanales
(alternat. lengua o literatura)

Diversas
actividades

sin certificado
Otros cursos de libre configuración.

Deseable una estancia de tres meses en territorio de habla española
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Según las necesidades del estado, el Ministerio de Educación puede convo-
car plazas de profesores en prácticas (Referendar), para lo cual asigna al candi-
dato, ya licenciado, a un seminario de formación y a un centro educativo
concretos para su formación teórica y práctica.

En el seminario recibirá la formación pedagógica, didáctica y de derecho
escolar funcionarial y familiar (120 horas en la didáctica específica de cada
materia, 150 horas en psicopedagogía y 40 horas en derecho); en el centro será

Educación General Amt des Studienrats Berlin (Universidad Libre)

Escuelas públicas,
en especial en Secundaria I

Lehramt
Bremen
(Universidad)

Escuelas públicas,
en especial en Secundaria II

Lehramt
Bremen
(Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Dresden (Universidad Técnica)

Instituto de Bachillerato
y Escuela Integrada

Lehramt
Duisburg-Essen
(Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Eichstätt-Ingolstadt (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Erlangen-Nürnberg (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Frankfurt (Main/Meno) (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Freiburg/Friburgo (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Gießen (Universidad)

Escuelas de Comercio (F.P.) Diplom HandelslehrerIn Göttingen/Gotinga (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Göttingen/Gotinga (Universidad)

Escuela Básica y Real Lehramt Greifswald (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Halle-Wittenberg (Universidad)

Secundaria II Lehramt Hamburg (Universidad)

Primaria y Secundaria I Lehramt Hamburg (Universidad)

Secundaria II y Escuelas de F.P. Lehramt Hamburg (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Heidelberg (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Kassel (Universidad)

Instituto de Bachillerato Laufbahn der Studienräte Kiel (Universidad)

Instituto de bachillerato
y escuela integrada

Lehramt Köln/Colonia (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Konstanz/Constanza (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Leipzig (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Mainz/Maguncia (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Mannheim (Universidad)

Instituto de Bachillerato Lehramt Marburg (Universidad)
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asignado a un profesor tutor bayo la supervisión de los directores del centro y
del seminario de formación. La relación contractual es de funcionario interino
durante el periodo de prácticas, que consta de dos fases: un año durante el que
predomina el aprendizaje y la docencia tutorizada y un segundo año en que se
inicia la docencia autónoma. Por diversas circunstancias puede prorrogarse la
primera fase en un semestre, transcurrido el cual, si el candidato no tiene capa-
cidad para ejercer la docencia autónoma, será despedido. Si, por el contrario,
revela un perfil y actividad adecuados a la docencia podrá presentarse al segun-
do examen de estado (Zweite Staatsprüfung)123, que consta de un informe –
investigación por escrito, cuatro clases prácticas y exámenes orales.

La escasez de universidades que organizan las enseñanzas para formación de
profesores de español en el sistema educativo alemán es uno de los cuellos de
botella para la expansión del español e, incluso, para la reposición del actual
profesorado. Aunque en la última década se ha ampliado la oferta de esta espe-
cialización en algunas, pocas, universidades, la cobertura de las necesidades
sigue siendo precaria.

En la tabla que acompaña a este apartado indicamos la oferta (y carencia)
según niveles educativos y estados. No se considera el nivel de Enseñanza Pri-
maria, Básica ni Real, que no cuentan con titulaciones específicas (aunque en
Berlin y Mecklemburgo-Pomerania Anterior pueden ir incluidas en una titula-
ción genérica) en ninguno de los estados.

Estados Universidades con titulación de profesorado de español
según niveles educativos

General
(excepto

F.P.)
Instituto

Primaria y
Básica

Básica y
Real

Secundaria
I

Secundaria II
Formación
Profesional

Baden-
Württemberg

Constanza
Friburgo

Heidelberg
Mannheim

Tubinga

B. Sajonia Gotinga Gotinga

Baviera

Augsburg
Eichstätt
Erlangen
Munich

Regensburg
Würzburg

Bamberg Bamberg
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123. Orden del Ministerio de Educación de 31 de agosto de 1984 sobre el servicio en prácticas y segundo examen de
estado para el profesorado de institutos de bachillerato.



Evolución del número de alumnos en las titulaciones de profesorado de español
comparados con otras lenguas modernas

Estudiantes de titulación de profesorado en las universidades alemanas124

Profesorado de 1995/1996 1997/1998 1999/2000 2001/2002 2002/2003

alemán 40.702 40.960 37.560 s.d. 43.076

inglés 20.770 21.084 19.046 s.d. 23.302

francés 6.972 5.701 4.787 s.d. 4.611

italiano 505 812 636 s.d. 670

holandés 138 165 214 s.d. 205

ruso 505 452 366 291 303

español 1.165 1.488 1.544 1.646 1.791

Berlín Humboldt
Libre

Humboldt
Libre

Brandeburgo Potsdam Potsdam Potsdam

Bremen Bremen Bremen

Hamburgo Hamburgo Hamburgo Hamburgo Hamburgo

Hesse

Frankfurt
Gießen
Kassel

Marburg

Meck.-Pomerania
Anterior

Rostock Rostock
GreifswaldR

ostock

Renania del Norte-
Westfalia

Colonia
Duisburgo
Münster

Paderborn
Siegen

Aquisgrán
Colonia

Duisburgo
Münster

Paderborn
Siegen

Münster
Paderborn 

Renania-Palatinado
Maguncia
Tréveris

Sajonia
Dresde
Leipzig

Sajonia-Anhalt Halle

El Sarre Saarbrücken Saarbrücken

Schleswig-Holstein Kiel

Turingia
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124. Datos del Instituto Federal de Estadística.



7.3. Estudiantes universitarios de lengua y cultura
española125

7.4. Asociaciones de Hispanistas

Los hispanistas de las diferentes universidades de habla alemana se agrupan en
la DHV, Deutscher Hispanistenverband (Asociación Alemana de Hispanistas).
Esta organización, fundada en 1977, cuenta con aproximadamente 430 miem-
bros, tiene como meta mantener un alto nivel de investigación filológica. Para
ello fomenta la cooperación científica, el contacto internacional y la comunica-
ción especializada.

En lo concerniente al último punto, la DHV publica una circular que apare-
ce, al menos, una vez al año, y además organiza cada dos años un congreso. El
último se celebró en Ratisbona, en marzo del 2003. Bremen acogerá el próxi-
mo, en 2005.

Como reconocimiento a la labor de los hispanistas alemanes, el Ministerio
de Cultura español firmó un acuerdo (“proSpanien”) con los centros alemanes
de enseñanza superior. Siguiendo el modelo establecido en otros proyectos de
cooperación, el ministerio suscribió un convenio con la Universidad Humboldt
de Berlín y con la DHV. Se trata de apoyar a éstos mediante la concesión de fon-
dos para proyectos relacionados con la cultura española en el campo de las
Humanidades y las Ciencias Sociales, es decir, su campo de acción va más allá
de la Filología. Especial consideración se presta a aquellos proyectos relaciona-
dos con el IV Centenario de la publicación del Quijote.

Junto a la Asociación de Hispanistas, el DSV (Deutscher Spanischlehrerver-
band – Asociación Alemana de Profesores de Español) reúne a cerca de 3.000
profesores de diferentes niveles educativos (desde universidades a Volkshoch-
schulen). Cuenta con un variado programa de formación y publica una revista
bimensual, “Hispanorama”, de calidad reconocida.

Total Estudios de
lenguas y cultura

Filología
Románica126

Filología
Hispánica

Estudiantes universitarios 1.939.233 433.104 10.333 3.688

Estudiantes de titulación de
profesorado 200.708 121.304 82 1.791
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125. Datos del Instituto Federal de Estadística, semestre de invierno 2002/03.
126. Muchos estudiantes de esta especialidad estudian español.



8. La formación permanente y de adultos y
las universidades populares

En Alemania existen dos conceptos distintos que se reparten el campo de lo
que en España es la formación permanente o continua.

Uno de ellos, Fortbildung, se refiere a la actualización continua de los cono-
cimientos de la persona en su día plenamente formada y que se encuentra en el
ejercicio de un determinado puesto de trabajo o función social. Es el caso para-
digmático del profesorado.

El otro concepto, Weiterbildung, hace referencia, sin ser excluyente, a la for-
mación suplementaria de aquellas personas cuya formación inicial no era com-
pleta o claramente insuficiente, y que en lo sucesivo llamaremos “de adultos”.

Dentro de la Conferencia Permanente de Ministros de Educación existe una
Comisión de Formación Permanente y de Adultos, que se constituyó como
comisión permanente el 7/8 de junio de 1990. Se ocupa de todas las cuestiones
de formación permanente y de adultos que se encuentren fuera del ámbito uni-
versitario (para ese ámbito existe otra comisión de formación permanente). La
comisión está integrada por representantes de todos los estados, por regla
general se trata de los directores de las unidades de formación permanente de
ls respectivos ministerios. Se reúne tres veces al año para debatir y coordinar
aquellos aspectos que sean de proyección supraestatal. Se constituye igual-
mente en instancia de contacto con las instituciones de formación permanen-
te de la Unión Europea, de la Federación y de la Acción Concertada de
Formación permanente (KAW), así como para con las asociaciones más impor-
tantes en el campo de la formación permanente127.

La idea que subyace al trabajo de la comisión no es únicamente la de una
formación de tipo profesional, sino también la de la formación social y política,
como se muestra en la Reflexión sobre formación política permanente del 18
de septiembre de 1998, en la que se considera que es una “tarea suprasectorial
en un proceso de aprendizaje de toda la vida” con entidad propia que debe ser
integrada en la formación general y, especialmente, en la profesional.

En cualquiera de los dos casos, el estado federal no detenta la competencia
organizativa o controladora. Los estados son competentes en adecuación per-
manente y de adultos como un aspecto importante de su soberanía educativa.
En varios de ellos se repite la idea de que la educación permanente es la “cuar-
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127. Véase la página web: http://www.die-frankfurt.de, de gran interés en este terreno.



ta columna” educativa (tras el sistema escolar, el universitario y el sistema dual
de formación profesional) y es una idea recogida ya en el art. 148 de la Consti-
tución de Weimar (1919) según el cual “procede fomentar el ámbito de la ins-
trucción pública, incluidas las universidades populares del Reich, de los estados
y de los ayuntamientos”.

Casi todos los ministerios estatales de educación disponen de una unidad
diferenciada que se ocupa de la formación permanente, si bien no es a veces lo
suficientemente significativa para aparecer en un organigrama básico. Estas
unidades de formación permanente tienen a su cargo la organización y super-
visión de la formación permanente general, política y profesional, que general-
mente obedece al mandato de una ley específica128.

Entre sus tareas se encuentra el reconocimiento de las instituciones que lle-
van a término la formación, la promoción de las actividades, ayudas, desarrollo
y gestión de la calidad y las vacaciones formativas.

Suelen formar parte del sistema:
– una oficina de asesoramiento
– una oficina de reconocimiento de instituciones de formación reconocidas
– una comisión estatal (parlamentaria) de seguimiento
– una oficina de gestión económica para las ayudas

De esta estructura se desprende que los estados federados detentan una fun-
ción de ordenación general, mientras que las actuaciones concretas están asig-
nadas a las distintas instancias de vertebración social.

Existe una gran amplitud y diversidad de instituciones129 que se integran en
los planes de formación permanente y de adultos, como corresponde a una
sociedad civil altamente vertebrada.
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128. Existen leyes específicas de formación permanente y de adultos en cada estado a partir de los años 70 del pasado
siglo que contemplan la responsabilidad pública de esta modalidad de formación y sientan las bases de la promo-
ción estatal. A ellas (p.ej. la Ley para la Promoción de la Educación de Adultos de 24 de julio de 1974 en Baviera)
se han añadido recientemente o renovado otras, como la Ley de Regulación y Promoción de la Educación Perma-
nente de 15 de diciembre de 1993 de Brandeburgo o la Ley de Ordenamiento y Promoción de la Educación Per-
manente de 14 de abril del 2000 de Renania del Norte-Westfalia. De estas leyes, y especialmente de las reguladoras
de la reducción horaria o vacaciones formativas, se derivan las implicaciones de formación permanente recogidas
en los pactos por el trabajo y convenios laborales. No obstante, debe considerarse que esta modalidad educativa no
puede estar tan detalladamente legislada como otras debido a las exigencias cambiantes de la realidad social y a la
competencia de los prestadores del servicio. Su contenido recoge en cualquier caso: El concepto y el contenido de
la formación permanente y de adultos; la promoción oficial de esta modalidad formativa; la fijación del cometido
del estado y de la iniciativa libre; el proceso de reconocimiento y revocación de entidades asociadas; la creación y
regulación de los órganos y comisiones que la vertebran (por ejemplo un consejo asesor con intervención estatal
y de las entidades asociadas); la articulación de planes anuales o plurianuales; la regulación de liberación horaria
o de larga duración para actividades de formación permanente.



La más importante de todas las redes, tanto por su volumen general como
por lo que toca a la difusión de las lenguas extranjeras, es la red de las universi-
dades populares (Volkshochschulen).

Aunque la Federación de Universidades Populares precisa la cifra de 1569, la
Oficina Federal de Estadística limita la cifra de 974, repartidas por estados de la
siguiente manera:

Baden-Württemberg (164), Baviera (191), Berlín (12), Brandeburgo (21), Bre-
men (2), Hamburgo (1), Hesse (33), Mecklemburgo Pomerania Anterior (18), Baja
Sajonia (71), Renania del Norte-Westfalia (130), Renania-Palatinado (75), El Sarre
(16), Sajonia (30), Sajonia-Anhalt (26), Schleswig-Holstein (161), Turingia (23).

Las cifras reflejadas en el apartado dedicado a cursos de lenguas modernas
son las siguientes:

Cursos de lenguas modernas en las Universidades populares (selección)130

Número de cursos Número de horas
Número de

alumnos
% de alumnos

sobre total

Total de cursos131 166.546 6.014.978 1.895.317 100%

Inglés 62.143 1.703.514 690.501 36,4%

Alemán
lengua extranjera

21.791 1.697.946 322.254 17%

Francés 19.268 502.127 192.116 10,1%

Italiano 19.176 513.788 201.728 10,6%

Holandés 1.665 44.260 19.318 1%

Sueco 1.740 44.323 19.249 1%

Griego moderno 1.702 44.868 16.146 0,8%

Ruso 1.846 48.106 16.401 0,8%

Danés 1.044 27.339 10.953 0,5%

Turco 1.147 32.628 11.810 0,6%

Español 20.419 558.696 221.369 11,6%
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129. Redes institucionales: escuelas e institutos vespertinos, universidades populares, escuelas-hogar, escuelas profe-
sionales, enseñanza a distancia, academias laborales, escuelas superiores.
Sociedades registradas: organismos de la iglesia evangélica (Obra Diaconal), organismos de la iglesia católica
(Cáritas), cámaras de comercio, cámaras de artesanos, entidades deportivas, asociaciones de agricultores, asocia-
ciones empresariales, asociaciones industriales, obras educativas sindicales, organizaciones de mujeres, fundacio-
nes, academias etc.
Otras iniciativas privadas reconocidas como de utilidad pública.

130. Datos del Deutsches Institut für Erwachsenenbildung, año 2002.
131. Aunque en el momento de elaborar este informe no se dispone de datos sobre los diferentes idiomas para el año

2003, sí que se dispone de las cifras para el total de cursos: 46.808 cursos, 1.661.144 horas de cursos y 537.897
alumnos.
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9. Direcciones útiles132

9.1. Instituciones centrales de Educación y Ciencia

Ministerio federal de Educación e Investigación
(Bundesministerium für Bildung und Forschung)
Heinemannstr. 2
53175 Bonn – Bad Godesberg
Tel: 01888-57-0
Fax: 01888-57-83601
http://www.bmbf.de/
Ministra federal: Edelgard Bulmahn

Conferencia de Ministros de Educación de los Estados Alemanes
(Kultusministerkonferenz – KMK)
Lénnestr. 6
53113 Bonn
Tel.: 0228-501-0
Fax: 0228-501-777
http://ww.kmk.org/
Secretario General: Prof. Dr. Erich Thies

Oficina en Berlín:
Markgrafenstr. 37
10117 Berlín
Tel.: 030/25418-400
Fax: 030/25418-450
http://www.kmk.org/aufg-org/forum.htm

132. Actualizadas con fecha 25 de junio de 2004.



9.2. Ministerios de Educación, Cultura, Investigación,
Ciencia y Deporte

Baden-Württemberg
Ministerium für Wissenschaft, Forschung und Kunst
Königstraße 46
70173 Stuttgart
Tel.: 0711/279-0
Fax: 0711/279 3081
http://www.mwk-bw.de/
Ministro: Prof. Dr. Peter Frankenberg

Ministerium für Kultus, Jugend und Sport
Schloßplatz 4
70173 Stuttgart
Tel.: 0711/279-0
Fax: 0711/279 2810 
http://www.kultusministerium.baden-wuerttemberg.de/
Ministro: Dr. Annette Schavan

Bayern
Bayerisches Staatsministerium für Unterricht und Kultus
Salvatorstraße 2
80333 München
Tel.: 089/2186-0
Fax: 089/2186 2800
http://www.stmuk.bayern.de/
Ministro: Monika Hohlmeier

Bayerisches Staatsministerium für Wissenschaft, Forschung und Kunst
Salvatorstraße 2
80333 München
Tel.: 089/2186-0
Fax: 089/2186 2800
http://www.stmwfk.bayern.de/
Ministro: Dr. Thomas Goppel
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Berlin
Senatsverwaltung für Wissenschaft, Forschung und Kultur
Brunnenstraße 188 - 190
10119 Berlin
Tel.: 030/90228-0
Fax: 030/90228-450
http://www.science.berlin.de/
Senador: Dr. Thomas Flierl

Senatsverwaltung für Bildung, Jugend und Sport
Beuthstraße 6-8
10117 Berlin
Tel.: 030/9026-7
Fax: 030/9026-5012
http://www.senbjs.berlin.de/
Senador: Klaus Böger

Brandenburg
Ministerium für Wissenschaft, Forschung und Kultur
Dortustraße 36
14467 Potsdam
Tel.: 0331/866-0
Fax: 0331/866-4998
http://www.brandenburg.de/land/mwfk/
Ministra: Prof. Dr. Johanna Wanka
Ministerium für Bildung, Jugend und Sport
Steinstraße 104-106
14480 Potsdam
Tel.: 0331/866-0
Fax: 0331/866-3595
http://www.mbjs.brandenburg.de/
Ministro: Steffen Reiche

Direcciones útiles 209



Bremen
Senator für Bildung und Wissenschaft
Rembertiring 8-12
28195 Bremen
Tel.: 0421/361-0
Fax: 0421/361 4176
http://www.bildung.bremen.de/
Ministro: Willi Lemke

Senator für KulturBereich Kultur und Sport
Contrescarpe 22-24
28203 Bremen
Tel.: 0421/361-0
Fax: 0421/361 4176
http://www.bremen.de/innensenator/
Ministro: Thomas Röwekamp

Hamburg
Freie und Hansestadt Hamburg, Behörde für Bildung und Sport
Hamburger Straße 31
22083 Hamburg
Tel.: 040/42863-0
Fax: 040/42863-2883
http://fhh.hamburg.de/stadt/Aktuell/behoerden/bildung-sport/
Senadora: Alexandra Dinges-Dierig

Freie und Hansestadt Hamburg, Behörde für Wissenschaft und Gesundheit
Hamburger Straße 37
22083 Hamburg
Tel.: 040/42863-0
Fax: 040/42863-2411
http://www.hamburg.de/fhh/behoerden/behoerde_fuer_wissenschaft_und_forschung/
Senador: Dr. Jörg Dräger
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Freie und Hansestadt Hamburg, Kulturbehörde
Brandenburger Haus
Hohe Bleichen 22
20354 Hamburg
Tel.: 040/42824-0
Fax: 040/42824-244
http://fhh.hamburg.de/stadt/Aktuell/behoerden/kulturbehoerde/start.html
Senadora: Prof. Dr. Karin v. Welcks

Hessen
Hessisches Kultusministerium
Luisenplatz 10
65185 Wiesbaden
Tel.: 0611/368-0
Fax: 0611/368-2099
http://www.kultusministerium.hessen.de/
Ministra: Karin Wolff

Hessisches Ministerium für Wissenschaft und Kunst
Rheinstr. 23 - 25
65185 Wiesbaden
Tel.: 0611/32-0
Fax: 0611/32-3550
http://www.hmwk.hessen.de/
Ministro: Udo Corts

Mecklenburg-Vorpommern
Ministerium für Bildung, Wissenschaft und Kultur
Werderstraße 124
19055 Schwerin
Tel.: 0385/588-0
Fax: 0385/588-7082
http://www.kultus-mv.de/
Ministro: Prof. Dr. Dr. med. Hans-Robert Metelmann
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Niedersachsen
Niedersächsisches Kultusministerium
Schiffgraben 12
30159 Hannover
Tel.: 0511/120-0
Fax: 0511/120/7450s
http://www.mk.niedersachsen.de/
Ministro: Bernd Busemann

Niedersächsisches Ministerium für Wissenschaft und Kultur
Leibnizufer 9
30169 Hannover
Tel.: 0511/120-0
Fax: 0511/120 2801 u. 120 2802 
http://www.mwk.niedersachsen.de/
Ministro: Lutz Stratmann

Nordrhein-Westfalen
Ministerium für Schule, Jugend und Kinder des Landes Nordrhein-Westfalen
Völklinger Str. 49
40221 Düsseldorf
Tel.: 0211/896-03
Fax: 0211/896-3220
http://www.msjk.nrw.de/
Ministra: Ute Schäfer

Ministerium für Wissenschaft und Forschung des Landes Nordrhein-
Westfalen

Völklinger Straße 49
40221 Düsseldorf
Tel.: 0211/896-04
Fax: 0211/896-4555
http://www.mwf.nrw.de/
Ministra: Hannelore Kraft
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Ministerium für Städtebau und Wohnen, Kultur und Sport des Landes
Nordrhein-Westfalen

Elisabethstraße 5 - 11
40217 Düsseldorf
Tel.: 0211/3843-01
Fax: 0211/3843 - 607
http://www.mswks.nrw.de/
Ministro: Dr. Michael Vesper

Ministerium für Wirtschaft und Arbeit des Landes Nordrhein-Westfalen 
Horionplatz 1

40213 Düsseldorf
Tel.: 0211/8618-50
Fax: 0211/54444
http://www.mwa.nrw.de/
Ministro: Harald Schartau

Rheinland-Pfalz
Ministerium für Bildung, Frauen und Jugend des Landes Rheinland-Pfalz
Wallstraße 3
55122 Mainz
Tel.: 06131/16-0
Fax: 06131/16 2878
http://www.mbfj.rlp.de/
Ministra: Doris Ahnen

Ministerium für Wissenschaft, Weiterbildung, Forschung und Kultur des
Landes Rheinland-Pfalz

Wallstraße 3
55122 Mainz
Tel.: 06131/16-0
Fax: 06131/16 2997
http://www.mwwfk.rlp.de/
Ministro: Prof. Dr. Jürgen Zöllner
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Saarland
Ministerium für Bildung, Kultur und Wissenschaft
Hohenzollernstraße 60
66117 Saarbrücken
Tel.: 0681/501-00
Fax: 0681/501-7291
http://www.bildung.saarland.de/
Ministro: Jürgen Schreier

Sachsen
Sächsisches Staatsministerium für Wissenschaft und Kunst
Wigardstraße 17
01097 Dresden
Tel.: 0351/564-0
Fax: 0351/564-6004
http://www.smwk.de/
Ministro: Dr. Matthias Rößler

Sächsisches Staatsministerium für Kultus
Carolaplatz 1
01097 Dresden
Tel.: 0351/564-0
Fax: 0351/564-2887
http://www.sachsen-macht-schule.de/
Ministro: Prof. Dr. Karl Mannsfeld

Sachsen-Anhalt
Kultusministerium des Landes Sachsen-Anhalt
Turmschanzenstraße 32
39114 Magdeburg
Tel.: 0391/567-01
Fax: 0391/567 7627
http://www.mk.sachsen-anhalt.de/
Ministro: Prof. Jan-Hendrik Olbertz
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Schleswig-Holstein
Ministerium für Bildung, Wissenschaft, Forschung und Kultur
Brunswiker Straße 16 - 22
24105 Kiel
Tel.: 0431/988-0
Fax: 0431/988-5888
http://www.landesregierung.schleswig-holstein.de/
Ministra: Ute Erdsiek-Rave

Thüringen
Thüringer Ministerium für Wissenschaft, Forschung und Kunst
Werner-Seelenbinder-Straße 8
99096 Erfurt
Tel.: 0361/379-00
Fax: 0361/379-4690
http://www.thueringen.de/de/tmwfk/
Ministro: Prof. Dr.-Ing. habil. Dagmar Schipanski

Thüringer Kultusministerium
Werner-Seelenbinder-Straße 7
99096 Erfurt
Tel.: 0361/37 9-00
Fax: 0361/37 94 690
http://www.thueringen.de/tkm/
Ministro: Dr. Michael Krapp

9.3. Institutos de formación

Baden-Württemberg
Landesinstitut für Erziehung und Unterricht (LEU)
Rotebühlstr. 131, D-70197 Stuttgart
http://www.leu.bw.schule.de/

Staatliche Akademie für Lehrerfortbildung GmbH, Calw
Schillerstr. 8, D-75365 Calw
http://home.t-online.de/home/Lehrerfortbildung-Calw/
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Staatliche Akademie für Fortbildung und Personalentwicklung an Schu-
len Comburg

Steinbach, D-74523 Schwäbisch Hall
http://www.alf.sha.bw.schule.de/

Landesakademie für Fortbildung und Personalentwicklung an Schulen
(rAöR)

Villinger Str. 33, D-78166 Donauerschingen
http://www.sal-ds.vs.bw.schule.de/

Landesakademie für Fortbildung und Personalentwicklung an Schulen –
Standort Esslingen (ALE)

Steinbeisstr. 1, D-73730 Esslingen
http://www.sal-ds.vs.bw.schule.de/

Bayern
Staatsinstitut für Schulqualität und Bildungsforschung (ISB)
Rosenkavalierplatz 2, D-81925 Munich
http://www.isb.bayern.de/

Akademie für Lehrerfortbildung und Personalführung
Kardinal-von-Waldburg-Str. 6-7, D-89407 Dillingen
http://alp.dillingen.de/

Bayerisches Staatsinstitut für Hochschulforschung und Hochschulplanung
Prinzregentenstr. 24, D-80538 Munich
http://www.ihf.bayern.de/

Berlin
Landesinstitut für Schule und Medien (LISUM)
Alt-Friedrichsfelde 60, D-10315 Berlin
http://www.lisum.de/

Brandenburg
Landesinstitut für Schule und Medien (LISUM)
D-14974 Ludwigsfelde-Struveshof
http://www.lisum.brandenburg.de/lisum/index.htm

El español como lengua extranjera en Alemania216



Bremen
Landesinstitut für Schule
Am Weidedamm 20, D-28215 Bremen
http://www.lis.uni-bremen.de/lis/

Hamburg
Landesinstitut für Lehrerbildung und Schulentwicklung
Felix-Dahn.Str. 3, D.20357 Hamburg
http://www.lisum.brandenburg.de/lisum/index.htm

Hessen
Hessisches Landesinstitut für Pädagogik (HeLP)
Stuttgarter Str. 18-24, D-60329 Frankfurt
http://www.help.bildung.hessen.de/

Mecklenburg-Vorpommern
Landesinstitut für Schule und Ausbildung Mecklenburg-Vorpommern
Elleried 5, D-19061 Schwerin
http://www.bildung-mv.de/lisa/index1.htm

Niedersachsen
Niedersächsisches Landesinstitut für Schulentwicklung und Bildung (NLI)
Keßlerstr. 52, D-31134 Hildesheim
http://nibis.ni.schule.de/nibis.phtml?menid=1269

Nordrhein-Westfalen
Landesinstitut für Schule
Paradieser Weg 64, D-59494 Soest
http://www.lfs.nrw.de/

Rheinland-Pfalz
Institut für Lehrerfort- und -weiterbildung (ILF)
Kötherhofstraße 4, D-55116 Mainz
http://www.ilf.bildung-rp.de/

Pädagogisches Zentrum
Europaplatz 7-9, D-55543 Bad Kreuznach
http://pz.bildung-rp.de/
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Institut für schulische Fortbildung und schulpsychologische Beratung (IFB)
Butenschönstr. 2, D-67346 Speyer
http://ifb.bildung-rp.de/

Saarland
Landesinstitut für Pädagogik und Medien (LPM)
Beethovenstr. 26, D-66125 Saarbrücken
http://www.lpm.uni-sb.de/

Sachsen
Sächsisches Staatsinstitut für Bildung und Schulentwicklung – Come-

nius-Institut
Dresdner Str. 78c, D-01445 Radebeul
http://www.sn.schule.de/~ci/1024/index.html

Sächsische Akademie für Lehrerfortbildung (SALF)
Siebeneicherner Schlossberg 2, D-01662 Meißen
http://www.sn.schule.de/~salf/

Sachsen-Anhalt
Landesinstitut für Lehrerfortbildung, Lehrerweiterbildung und Unte-

rrichtsforschung
Kleine Steinstr. 7, D-06108 Halle
http://www.lisa.bildung-lsa.de/

Schleswig-Holstein
Institut für Qualitätsentwicklung and Schulen
Schreberweg 5, D-24199 Kronshagen (bei Kiel)
http://www.iqsh.de/

Thüringen
Thüringer Institut für Lehrerfortbildung, Lehrplanentwicklung und

Medien (ThILLM)
Heinrich-Heine-Alee 2-4, D-99438 Bad Berka
http://www.thillm.th.schule.de/head.htm
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9.4. Direcciones dependientes del Ministerio de Educación
y Ciencia de España

Consejería de Educación en Alemania
Embajada de España en Berlín
Lichtensteinallee 1
10787 Berlin
Tfno.: 030/8871590
Fax: 030/88715913
Correo electrónico: consejeria.de@correo.mec.es
http://www.sgci.mecd.es/de/index_ie.html

Agrupación de lengua y cultura españolas de Hamburgo
Osterstrasse 81
20259 HAMBURGO
Tfno.: 0049 - (0)40 - 40 54 00
Fax: 0049 - (0)40 - 490 09 19
Correo electrónico: alce.hamburgo.de@exterior.cnice.mecd.es

Agrupación de lengua y cultura españolas de Mannheim
Maximilianstr. 3
68165 Mannheim
Tfno.: 0049 - (0)621 - 41 17 70
Fax: 0049 - (0)621 - 41 38 68
Correo electrónico: alce.manheim.de@exterior.cnice.mecd.es

Agrupación de lengua y cultura españolas de Stuttgart
Senefelderstr.109
70176 Stuttgart
Tfno.: 0049 - (0)711 - 226 88 79
Fax: 0049 - (0)711 - 226 88 79
Correo electrónico: alce.stuttgart.de@exterior.cnice.mecd.es
Página web: http://arce.cnice.mecd.es/alce.stuttgart.de/

Direcciones útiles 219



9.5. Otras direcciones

Asociación alemana de profesores de español – Deutscher Spanischleh-
rerverband

Findelgasse 7, D-90402 Nuremberg
Tfno.: 0911/53 02-655
Fax: 0911/53 02-658
Correo electrónico: bernecker@hispanorama.de
Página web: http://www.hispanorama.de/dsv/texte/gliederung.htm
Presidente: Prof. Dr. Walther L. Bernecker
Relaciones públicas: Ingeborg Nickel, Felix-Klein-Str. 46, D-91058 Erlan-

gen; Tfno.: 09131/64850

Asociación de hispanistas alemanes – Deutscher Hispanistenverband
Presidente: Prof. Dr. Wilfried Floeck
Universität Gießen
Institut für Romanistik
Karl-Glöckner-Str. 21G
D-35394 Gießen
Tfno.: 0641/9931150/51
Fax: 0641/9931159
Página web: http://www.hispanistica.de/

Conferencia de rectores de universidad (HRK)
Ahrstraße 39, D-53175 Bonn
Tfno.: 0228/887150
Fax: 0228/887110
Correo electrónico: sekr@hrk.de
Página web: http://www.hrk.de/
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